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GREETINGS...

hus davy os truly o menvoabile ane. ana
e that seldons aconrs i the e al anyone
Ser, ot Hhes occasion., the Galdon Jubilee Gom
s lee, exterds vevy covepal e sineere pveet
s i UH (XN I:'H‘J‘Hf\ ?J'J'Ju T )'H}Hu}r'fl' ey

witle thewr presence here oy evening.

Fhs Comnprlee wishes (oo extend s sin
vevext thanks to all organizations. projessional
and Daesiness mien . Jviends of the ;J.-H-'\J'f el
the pavishioners, and is grateful Jor thew ge
Helals  encotrademen, centyebigtrens .riurf s
sistance which wade possible this wmemarabl

hanguet and tHeos allviesn.

e ave prowd and honayed Tievowy the
prrvorlege of taking aw actioe vt in honoring
(e fi.‘f‘ul’.’.‘r!(l‘” an lis Golden ;“I‘Ih"[i"l" 2l s
t;HfHHH;trH, !!H' Ht".'t'ir'upl[ r!-"l-l‘if'_I ” . }\H

lige . iy Pastor,

Ule Galden Tieliilee Gommtllee extends
tor imi therr spicerest Lest aeishres and congra
tulations and affers pravers do Comnl tar Diless
and honor owy fubilavian and gvant Wim g
wy move fruitful vears of e among s

friendy and pavishiones.

11y MULTOS ANNON!

THE GOLDEN JUBILEL
COMMITTEE

Dy, S, 1. Sluszha, Edito



DEDYKACJA

4 wdricamoscia ko Bogu  Kitory
jest pocrgtkiem i koncem wszech vz
ey, ku crci Matki Boskiej Crestochow:
shicj, krolowe) Kovony Polskiej i Sw
Jaddvigi Parronk Paratii masrej, ku
wyrazeniu uczuc glebokie] welzigeznosa
ayjacym hracion @ siostrom przy pary
i Sw. Jadwigi w Floral Park, Long
Istand. ktorzy swoja oliag, pracy i po-
swigeeniem praveanili sie do zorgani-
rowania, wybudowania i poduzymania
paralii, ku uwczezeniv ayeh paratian.
ktorzy w mogitach grobowseh spoczy-
watfi, @ Ktoway dozvli swa czasthe pracy
i dobrej woli w lundamentach tej para-
(it miniejszy Album Jubileuszowy po

swigcamy,

DEDICATION

o humble gratitude 10 Almighty
God, the beginning and end of all
things, in honor of His Most Holy
Mother, Our Lady of Czestochowa, —
Queen ol Poland and Saint Hedwig,
of our Parish, in appreciation ol the
generosity, tireless  efforts and  saeri-
fice ol the Catholic faithiul, both Tiv-
ing i dead, who have been instru-
mental in founding, organizing, build-
ing and  maintaining  Saint Hedwig
Parish, this Jubilee Album is grarefully

dedivated,
THE GOLDEN JURILEE
COMMITTEE
Rev., Walter J. Tomedki
Rev, Mathew ]. Wisnicwski
Chairmen
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4 W5 Bilibwe Wi METAER, PO THE ML May 26, 1955
Reverend Gervase Kubec
5t. Hedwig's Parish

Floral Park, L.L., N. Y.
Reverend and dear Father:

On this joyous occasion of the Golden Jubilee
of your Ordination to the Sacred Priesthood, our
Most Holy Father, Pope Pius XII, has gragiocusly
deigned to impart to you his special Apostolic Bene-
dietion. It is the express wish of His Holiness that
this Blessing be shared by all the members of your
Parish, by the Reverend Clergy and Religious assoei-
ated with you, and by the relatives and friends who
Join with you in observwing this happy Anniversary.

While conveying to you this August Message of
the Sovereign Pontiff, I desire to add my own per-
sonal congratulations and good wishes. I trust that
this Blessing will bring with it an abundance of
heavenly graces to reward you for past devoted serv-
ice to the Divine Master, and to strengthen and encour-
age you for the years which lie ahead.

With renewed felicitations and sentiments of

esteem, I remain,

Sincerely yours in Christ,

Archbishop of Lacdicea
Apostolic Delegate






FELICITATIONS

241 CLINTON AVENUE
BrooxyN o, N.Y.

May 31, 1955

Dear Father Kubec:

Perrit me to assure you that it is a
source of genuine pleasure to forward to you
the enclosed &Eostolio Blessing received
from our Holy Father in recognition of your
comin% Golden Jubilee Anniversary in the
holy Priesthood.

I wish to extend to you moast cordial
felicitations in recognition of this coming
holy and happy dey in your sacerdotel caresr.

May I express the hogo that God will
grant you grace of soul and health of body
to continue your edifying and zealous sacer-
dotal services for soulsa.

With renewed congratulations and
prayerful good wishes, I am

r’/' i
e
= .
\C{SH/OP OF BROOKLYN /

Reverend Gervase W. Kubec
St. Hedwig's Reoctory
Floral Park, New York



[. I KS. ARCYBISKUP - BISKUP TOMASZ E. MOLLOY, S. T. D.
Aveybiskup-Biskup Diecezji Brooklviskiej

IS GRACE THE MOST REVEREND THOMAS . MOLLOY, S. T. D.

Avchbishop-Bishop of the Brooklyn Diocese



|. E. KS. BISKUP RAYMOND A, KEARNEY. E. T. D.
Sufragan Diecezji Brooklynskiej

HIS EXCELLENCY THE MOST REVEREND A. KEARNEY, S. T. D.
Auxiliary Bishop of Brooklyn




J. FoKS. BISKUP FDWARD | RETLLIY. S, T, 1.

Sufragan Diccezje Brooklyiskief

FEIS EXCELLENCY MOST REV. EDWARD . REILLY. S, T D,

Avxiiiary Bisholr of Brooklyu Diocese
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. E. KS, BISKUP JAN |. BOARDNMAN, ID. D.

Sujragan  Diecezji Brookiviskieg

HIS EXCELLENCY MOST REVEREND JOHN |. BOARDMAN
I'JJ\HNJH\' “J\hn}'r H_I “Jnnf"h:_' Diocese
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GOVERNOR HARRIMAN'S CONGRATULATIONS

i

STaTE or New Yomx
EXECUTIVE CHAMBER
ALBANY
Wweagil Hammiman
Gavemmuos

May 20, 1955

Dear Father Kubsc:

I am pleased to learn tnat you will
observe your Filftieth Anniversary In ths
Friesthood on June 19, 1955, and I offsr
you my congratuletions on your notsble
record of service to the people of the
Diocase of Brooklyn. Be assured of my
best wishes for a happy contlinuance of
your priestly sssoclatlon with your good
people.

Sincerely,

s R S

Rev. Garvase W. Kubec

St. Hedwlg's R. C. Church
1 Depan Avenus

Floral Park, New York

e
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Zyciorys Ks. Gerwazego W. Kubec
PRZEWIELEBNY JUBILAT

Do wybitnych osobistosei znanyeh ogdl-
nie tak wérod Amerykanow jak i Polonji w
Long Island, w Brooklynie 1 w wieksze] me-
tropolji nowojorskiej, nalezy bhezsprzecznie
Wielebny Ksiadz Proboszez Gerwazy W. Ku-
bee, osohistosé klorego w historji tutejszego
osadnictwa polskiego zapisana zostala prze-
pieknymi e¢zynami, jakich w ciagu swej piec-
dziesiecioletniej pracy duszpasterskiej na
chwate Boga 1 imienia polskiego dokonal,

Obecny proboszez parafji sw, Jadwigl
urodzil sie w Polsce, w miescie Sadowa Wi-
snia, z rodzicow Wojeiecha 1 Antoniny z Ka-
czkowskich. Po dwuletnim kursie filozofji
i trzech latach teologji w roku 1903, prazyje-
chal do Stanow Zjeddnoczonych. i tu zostal
przyjety do Seminarjum sw, Jana w Brookly-
nie.

Po ukonezeniu studjow teologji zostal
wyswiecony na Kaplana 17-go czerwca, 1905
roku. Pracowal kolejno w parafjach sw. Sta-
nistawa w Greenpoint, sw. Jana w East New
Yorku, nastepnie w parafji angielskiej, sw.
Krzyza na Flatbush, gdzie po poltora roku
pobytn, zostal mianowany proboszezem W
nowo-powstajacej polskiej parfji Sw. Jozefa-
ta w Bayside w roku 1910, Nie szezedzil sil
ni zdrowia, pelen gorliwosei i zapalu zabral
sie do czynu i zajal sie budowa tymczasowe-
go kosSeiola 1 plebanji. Kosztowalo lo wiele
trud i pracy, ale nie zniechecal sie i dlatego
dzi§ moze z chluba palrzeé na swe przeszle
lata pelne owoeu jego nieznuzonej pracy.

Zorganizowawszy ta nowg polska pla-
eowke po dwueh i pol latach zostal przenie-
siony przez najprzewielebniejszego Ks. Bi-
skupa Me Donnella na proboszeza do naj-
starszej w diecezji w Brooklynie polskie] pa-
rafji pod wezwaniem sw. Kazimierza.

Po objeciu tej placowki 12go stycznia, 1913
r. roznoczal swa gorliwag i energiczna dla niej

prace, uwienczona bardzo dodatnimi wyni-
kami, gdzie parafjanie szczerze go poparli,
widzac w nim kochanego i dzielnego pra-
cownika i wzorowego przewodnika 1 paste-
rza.

We wzorowej zgodzie, szezerej i ofiarnej
wspolpracy zaenych swyeh parafjan odre-
staurowal i przerobil kosciol, sprawil nowy
pigkny organ, udekorowal slicznie kosclol
przez prace wykonang przez artyste p. Hern-
ryka Niemeczyskiego, zbudowal nowe olfarze
i ambone, wykonana przez artyste p. Adama
Dabrowskiego, odrestaurowal plebanje |
splacil cigzacy dotad na parafji dlug w su-
mie $10.000. Oto nicklore z pomiedzy innyeh
przez niego dokonanych dziel, 41-lelnie)
pracy Kaplana w parafji sw. Kazimierza.

Po $mierci sp. Ks. Wilamowskiego, Ks
Kubee zostal zamianowany w grudniu 1953
roku, proboszezem parafji sw. Jadwigi. Zno-
wu zaczal mozolng i energiczna prace nad
polepszeniem | przebudowaniem plebanji, bu-
dowa nowego wejscia do kosciotn 1 polepsze-
niem domu zakonnic Felicjanek, Remont i
powiekszenia plebanji zostaly zakonczone w
lych dniach.

Na polu narodowo-pabriotyeznym odzna-
szyl siz praca samozaparcia. Brooklyn, ca-
tv New York, Long Island i okolica wscho-
dnich stanow styszaly go szezegolnie podezas
nierwszej, poprzednie] wojny, przemawiaja-
sego co niedzieli 1 w inne dnie do chgtnyeh

wdziecznyeh, liczaeych zawsze tysiace stu-
chaczy.

Obowiazek nakazuje nam wspomnac, Ze
nasz Crzcigodny Jubilat jest nieznuzonym
pracownikiem na lerenie sprawy polskich.
Widzial on Polske w kajdanach: widzial ja
wolna i znowu przezywa z nig jej niewole, do
ktorej wtracil ja “niedzwiedz sowiecki” z po-
moca “orta niemieckiego”. Jedynym pra-
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gnieniem I nadzieja naszego Zacnego Jubi-
lata jest wiazie¢ Polske wolna i niepodlegla.
Za jego prace niestrudzona o wolnosé Pol-
ski, otrzymal wiele wdzigeznosei i uznania
od czolowych ludzi wolnej Rzeczypospolite]
Polski, takich jak sp. Ignacy Paderewski, Ge-
neral Jozef Haller, Roman Dmowski i inni.

Lata nie zdolaly zmudz energji naszego
Zacnego Jubilata. Nie zwolnil ani nie
zmniejszyl swych staran i trudu w pracy nad
duszami mu powierzonemi, i chociaz juz dzis
liczy 76 lat, jeszeze jest czynny slowem i
przykladem, prowadzac lud swoj coraz bli-
zej do Boga.

Tej 50-letnicj szezerej 1 uezeiwej pracy
dzi§ gratulujemy naszemu kochanemu Ksig-
dzu Proboszezowi , Zyczace mu dlugiego zy-
cia, zdrowia 1 sil do dalszej pracy na pozy-
tek parafji naszej i szerokiego ogolu.

Zyj nam dlugie jeszeze lata i prowadz ta
sama jak dotad droga.

W dniu Zlotego Jubileuszu 17-go czerwea
1955 roku, z taski Boga Najwyzszego obcho-
dzil Czeigodny Ksiadz zloty jubileusz sSwie-
cen kanlanskich. zyeczymy Mu Ad Multos
Annos!

Po wielekro¢ czeSé Ci Ksieze Proboszczu
Kubec!

GEOWNY O TARZ KOSCIOEA SW. JADWIGI

MAIN ALTAR IN ST

HEDWIG'S CHURCH




BIOGRAPHY

OF

Reverend Pastor Gervase W. Kubec

The Pastor of St. Hedwig's R.C. Church,
Rev. Gerwazy W. Kubec was born in Sadowa
Wisznia, southwest Poland, June 19, 1879,
son of Adalbert and Antoinette Kaczkow-
ski — Kubec. He completed his secondary
gimnazjum (H,S.) education in Przemysl and
majored in philosophy in Krakow.

Rev. Kubec studied ecanon law and
theology in the Seminary in Lwow, and in
1903, when Father Joseph Slupek of Staten
Island was visiting Lwow in Poland, he in-
duced Rev. Kubec and Mons. Joseph Rysia-
kiewicz to come to the United States to work
in the Polish Roman Catholic Churchss
which were then being founded all over
America. He heeded this invitation and cams=
to the U.S.A. in January, 1904 with Mons. Ry-
siakiewicz.

Father Kubec continued to study dogma
and theology in the Brooklyn 8t. John's
Seminary and was ordained as a priest on
June 17, 1905. ‘This year, 1955, marks his
fifty vears as a Roman Catholic priest in the
labors in the vineyard of the Lord.

Rev. Kubee was ths organizer and in
June, 1910, he was named the first pastor of
St. Josephat’s Church in Bayside, Queens,
L. 1. Today, a former St. Hedwig Church and
school eraduate, the Rev. Francis Makowski
is now the pastor of St. Josephat's.

For a short time Rev. Kubec was a curate
in St. Stanislaus Church in Greenpoint, later
he was sent to St. John Kanty Church in
East New York and to the Holy Cross Church
in Flatbush.

Appointed pastor in January, 1913, of
the pioneer and oldest Brooklyn Diocese
parish of St. Casimir’'s Church in Brooklyn,
Father Kubec became most active in the
various civie and social affairs of the parish

and the community. It is in St. Casimir's
that Rev. Kubec seecured a carved [rom
natural wood ecrucifix sculptored by Herr
Lang, who played the role of Christus in the
Operammageau, Austria, Passion Play. This
is the only unigue such man-size crueifix of
natural wood in America. In 1918 Rev. Kubec

secured an electric piston organ for the
Church.
At St. Casimir's parish the Saturday

morning classes in catechism and Polish lan-
guage study were instituted. This was part
of the education program introduced to keep
the parishioners' children in the language
and faith of their fathers.

Just before Amozrican entrace into World
War I, Rev. Kubec, Rev. Rysiakiewicz, Emil
Brykezynski, Leon Wazeter and other
patriotic Polish Americans bought the daily
newspaper Kuryer Narodowy in order to pre-
sent Poland’s cause in the war that was be-
ing waged by the Hun. It is important to
mention that the jubilarian is an untiring
worker for the cause of Poland. He saw
her in chains and he saw her freed and again
enslaved by the Russian bear with the help
of the German eagle. It is his wish and
expectation to see Poland, the land of his
fathers, free. For his unliring activity.
speeches that were made for the cause of
General Joseph Haller's Free Polish Army
and for relief for the Polish Red Cross, Rev,
Kubee was publicly acknowledged and
thanked by the great leaders as Ignacy Pa-
derewski, Roman Dmowski, General Jozef
Haller and others.

When the St. Joseph's Polish immigrant
home in New York became inactive, Father
Kubec assisted in finaneing and administer-
ing the organization of this social welfare




unit. He has traveled to hundreds of Polish
parishes in America making appeals for as-
sistance.

After World War 1T Rev. Kubec was very
active in supporting the organization of the
Polish Immigration Committee in New York
that Is headed by Mons. Felix Burant. This
is the Immigration Commilttee that has as-
sisted with N.C.W.C. some 300,000 Polish dis-
placed persons to enter the United States
for work and life in a new environment. Rev
Kubec still continues this work with Rev
Aloysius Wyeisto and Mons. Edward Swan-
stron in the Catholic welfare action.

Rev, Kubee altended the first organ-
izational meeting of the Polish American
Congress in Buffalo in 1944 when this large
institution was organized.

Rev. Kubec was named the pastor to St
Hedwig’'s Church on December 9, 1953, As
ann able administrator, Rev. Kubec im-
mediately began to improve the Church
property, school building and equipment, and
to renovale and enlarge the rectory guarters
Rev. Kubee doubled the size of the Rectory
space in order thal proper business of the
parish would be further administered. These
repalrs and rebuilding have been completed
last week for the golden jubilee celebration
of the 53rd year of parish and for Rev, Ku-
bee’s ordination fifty years as a priest.

Rev. Kubee is preparing to renovate and
Lo improve the Convent bullding that is

housing the Felician sisters who conduct the
St. Hedwig School, Knowing that the school
population is increasing, Rev. Kubec is also
studying the improvement and extension of
the education facilities of the St. Hedwig
school. Since the parish has over 74% Polish
or part Polish parishioners, the Catholic
spirit and the learning of Polish tradition is
still evermost in his heart for the School.

A side Church entrance is also being
planned so thal there is an easier exodus
of the parishioners from the crowded Masses.
All these works are being accomplished by
an able priest and administrator. Father
Kubec has attained the goals of his apostle-
ship in the incessanl work of a very active
Polish American parish,

Father Kubec has been an indefatigable
worker and is serving the people of the
parish to their utmost satisfaction. He has
been very zealous in his labors as manifested
by his preaching and the time he has given
to men and women of the parish and his
visits to the sick and the infirm.

Apart from the work of in the Church
he has been very active In arranging various
parish affairs for the benefit of the Church
and School which are always crowned with
success. Years did not retard the energy of
the jubilarian. He has not slowed up in
efforts to bring souls to God, and even
though 76 wvears old, he is still active and
preaches the word of God.

“re—-




HISTORJA PARAFJI SW. JADWIGI

SLOWO WSTEPNE

“Historja”, jak sie wyraza stawny rzym-
ski pisarz, Cicero, “jest pochodniq prawdy
i Zyecia mistrzynig”’. Kszialei ona bowiem
rozum, ozywia pamie¢ naszq o ludziach i
uczynkach, zacheca nas abysmy sie budowa-
li przykladami naszych przodkow.

Ksiqdz Proboszez Gerwazy W. Kubec ob-
chodzil 17-go czerwea swoj zloty jubileusz
wyswiecenia na kaplana, a Parafje Sw. Ja-
dwigi obchodzi w tym czasie 53-ci rok zatoze-
nia. Z tej okazii wydajemy niniejszq ksiege
pamiatkowy, ktora ma byé zeswmowaniem
czyli kratka historjgq pohwiekowego istnienia
i jej dorobku.

Opisujge  historie parajit Sw. Jadwiyi
opisujemy rownoczesnie w skroceniu wielkq
role jakq odgrywa parafjo polska i takze
ksigdz polski w Zyciu Polonii Amerykanskiej.
Wszak nikt nie zaprzeczy, Ze parafje polskie
w Stanach Zjednoczonych su ostojg Wiary
Swiegtej i zyeia narodowego. Parafje polskie
buly tg komorkg organizacyjng — najpier-
wszq, = kiorej wyroslo na tej goscinnej zie-

mi Washingtona — nasze . . . Wszystko. Pua-
rafje polskie skupiaty lud u ognisk Wiary i
narodowosci; one daly 1 podirzymywaty
szkoly polskie; one organizowaly stowarzy-
szenia i instytueje, propagowaly kull na-
szych pamigtek dziejowych; one patriolyzm
stowa przekuwaly w patriotyzm czynu —
wartosei, waine i pozyteczne dla Polski i
Ameryki. Ze istnieje dzi§ Polonia Amery-
kanska, lud wierny Bogu i Ojczyznie, to plony
religijnosei i wiary ojcow naszyeh, to zastu-
ga purafii polskiej.

Niechaj ta ksiega puamigtkowa bedzie
wyrazem czci i wdzigeznosei dla zacnych
fundatorow i dla wszystkich, ktorzy przez
te pieédziesiat trzy lata swojq ofiarq i pra-
cq budowali i podtrzymywali parafje Sw. Ja-
dwigi, aby przez to pomnaculu sig chwale Bo-
2a i krzepile sie wiara w narodzie. Niechaj
ich ofiarnosé bedzie silnym bodzcem dla na-
stepnych pokolen, aby szli sladami swoich
zacnych ojeow, dziadkow i pradziadkow.

—Prof. Zygmunt Sluszka

PRZODKOWIE POLONII W AMERYCE
NEW YORK I LONG ISLAND

Imigracja Polska w Stanach Zjednoczo-
nyeh, siega  czasow  bardzo dawnych.
Najstarsze pierwsze  osiedle trwate w
Ameoryee i bylo w New Yorku od roku 1628,
L. j. od samego zalozenia tej metropolii Ame-

rykanskiej. Osiedle polskie w New Yorku
jest wise tak dawne. jak dawny jest New
York.

Polacy rzeczywiscie byli w Ameryce na
kilkanaseciz lat przed historyczna data przy-
jazdu “Pilgrimow” na statku Mayflower ro-
ku 1620. Oto w Jamestown we Wirginii ma-

my ich juz w roku 1607, dokladnie 26-go paz-
dziernika. Druga ich grupa przybywa do
Manhattan w roku 1615, W kazdym razie
na mizjseu obeenego New Yorku bylo osiedle
pelskiz juz w roku 1628, drugie w roku 1643,
a kronixi tamtejsze zapisuja nazwisko Mar-
ka Daszkowskiego w roku 1653-im jako wy-
bitnsgo i zastuzonego obywatela kolonji ho-
lenderskiej.

Owezesny gubernator, Stuyvesant, dora-
dzal rzadowi Holandji, do ktorej New
Amsterdam nalezal, aby starano sie o osa-
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dnikow 2z Polski, jako szczegolnie pozada-
nych. W tymze czasie byl Polak, Aleksander
Kurcyusz, doktor i profesor pierwszej szkoly
wyzsze] w miescie Niew Amsterdam. Dla u-
wiecznlenia Dr. Kureyusza, szkola ta jest
znana jako Curtis High School.

Dwaj inni Polacy, Jan Rutkowski i Ka-
zimierz Budkiewicz, réowniez byli w owym
czasie nauczycielami. Widoeznie musieli to
byé swiatlejsi ludzi wsérod prymitywnego
ogotu mieszkancow Niew Amsterdam. Naj-
powazniejszym przedsiebiorca budowlanym
w Niew Amsterdam byl rowniez Polak, Woj-
ciech Adamkiewicz.

W kronice “Trus Travels”, ktora dzis
znajduje sie w Folger Library, w Washing-
tonie, D. C., Captain John Smith, angielski
dowodea wyprawy do Ameryki, pisze o gru-
pie Polakew, ktorzy sa prawdopodobnie pier-
wszymi imigrantami tutaj, a do ktorych na-
lezeli: Zbigniew Stefanski z Poznania, Jan
Bogdan z Kolomyji, Stanistaw Sadowski =z
Radomia, Jan Mata z Krakowa, Karol Zre-

nica z Posznania i Micha! Lowicki z Londy-
nu. Ten ostatni pochodzit z Polski, osiadl w
Anglji, i nazwisko zmienil na Lowick. Tylko
ten ostatni, Lowicki, windal jezykiem angiel-
skim,

Captain Smith pisze: “Awanturnicy el
kolonisci nie zaznali nigdy pracy codziennej.
za wyjatkiem Holendrow, Polakow 1 moze
pol tuzina innych . . . " Polacy tam byli row-
niez uczestnikami pierwszej rady kolonjal-
nej, “representative assembly”, a dostall w
niej uznanie przez swe solidarne i stanowceze
postepowanie, bo im kolonisci angielscy od-
mowi¢ cheieli prawa reprezentacji. Polacy
oswiadczyli, ze jesli nie dostana reprezenta-
cii 1 glosu, to zaprzestana pracy. To stuszne
zadanie Polakow, zostalo wkrotee spelnione,
Moznaby to uwazac za pierwsze na ziemi
amerykanskiej skuteczne wystapienie — pra-
cy zorganizowanej.

Stare Kroniki w Niew Amsterdam pisza,
ze okoto roku 1648, Polak, Daniel Liczko, byl

Widok wewnetrzny do glownego obtarza od wejécin

Iatevior view of the main altar from the wearn entvanee




oficerem parnizonu 'w Niew Amsterdamie |
mial tam gospode. podobno najlepsza w mie-
seie. Okola roku 1693 sedzia pokoju w Kings
County na Long Island, byl Polak, Krzysztol
Probowski.

W pozniejszyeh czasach, po Konfederacji
Barskiej, przvbyli za ocean stawni bohaterzy
polsey, Kosciuszko i Pulaski z hufcem innyeh
bojownikow, aby waleczye za wolnosé dzisiej-
szyveh United States of America i zyskali dla
siebie i dla imienia polskego czes¢ i wdzie-
czna pamie¢ wsrod Amerykanow.

Po powstaniu z lat 1830-31 do Ameryk]
przybyli budownicy tutejszych kolei: Ale-
ksander Bielacki i Jozef Smolinski. Po nich
przyvbyla niecjaka pani Ricard, Polka z kali-
skiego, ktora stala sie opiekunka Polakow-
wygnancow coraz liezniej przybywajacych
Szezegolniej troska oloczyla nieszezesliwych
232 wiezniow polityeznych. ktorych w marcu,
1834 roku, dwa okrety austrjackie wysadzity
na brzegi Amervki. Dano kazdemu z nich
troche pieniedzy i obdartych wyrzucono nai
obee brzegi. Na wies¢ o nisszezesnych pray-
byszach. zbiegli sig do nich rozni opiekuno-
wie z litosei, ciekawosel 1 dla spekulacji. W

rezultacie niewiele dla tulaczy tych zro-
biono. musieli oni ja¢ sie ciezkiej, wy-
robniczej pracy w kamieniolomach, korczo-

waniu lasow i t. p. Trzech z nich, miodszyeh,
odano na prace rodzinom amerykanskim,
ci wybili sie na powazne stanowiska.

Jeden z nich, Kazimierz Gzowski, poznigj
byl znakomitym adwokatem i czlonkiem no-
wojorskiej Legislatury w Albany, czyli pia-
stowal to samo stanowisko, ktore w naszych
czasach zajmowal $p. Jan Smolenski, brat
Jozefa Smolenskiego 2z Hempstead.

Drugi. Sobokarski, byl sedzia w Illinois,
a trzeci, Truskolaski, jako inzynier rzadowy,
mierzyl grunta w Louisiana i Utah. Inny z
tejze grupy, Wierzbicki, dobiwszy sie o wla-
snyeh silaesh stanowiska doktora medycyny,
udal sie do Californii, gdzie dorobil sie zna-
cznego majatko | stawy. Napisal ksiazke wy-
dana przez siebie, “Kalifonja i jej natural-
ne bogactwa’.

Dalsze porozbiorowe
zwlaszeza wieksze, wazniejsze. jak wiec lata
porywow wolnosciowyeh 1846-48. Weglerskie
Powstanie roku 1849, wreszcie wielkie osta-
tnie powstanie polskie lat 1853-1864, przysta-
tv  Ameryce polityeznyeh uchodZzeow  pol-
skich, o ktorych przybyeiu i pobycie kroni-
ki nie zanotowaly powazniejszych wzmianek.
Utoneli oni we wielkim amerykanskim “ty-
glu ludéw”, czyli “Melting Pot™.

przejscia Polski, *

PIERWSZE ORGANIZACJE, KSIEZA,
KOSCIOE POLSKI W NEW YORKU

Polacy w New Yorku, ozywieni goracyin
uezuciem patriotycznym, postuszni apelom |
wezwaniom z Europy, Odezwy Komisji Emi-
gracji Polskiej do Polakow w Ameryce, wy-
danej w Poitiers dnia 15-go marca, 1841 r.,
rozpoczeli akeje organizacyjna., Pisrwsze
realne usilowania w tym kierunku spotyka-
my w r. 1842 gdy przy 265 Division Street,
N.Y.C., zorganizowalo si¢ dnia 2-go marca
pod przewodnictwem ks. Ludwika Jezykowi-
cza, Towarzystwo Polakow w Ameryce.

Kosciot Sw. Jadwigi
St Hedwig's Churh
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Jak serdeczne bylo wspolzycie Polakow z
Amerykanami dowodzi chyba najlepiej fakt,
iz Polak Wawrzyniee (Lawrence) Golebicki,
ktory przybyt w r. 1824 do Ameryki, a w ro-
ku 18489 zasiadal jako posel w kongresie
washingtonskim, czyli Congressman from
the New York District in the United States
House of Representatives. Golebicki byl
pierwszym reprezentantem pochodzenia pol-
skiego w kongresie, a dzisiaj juz liczymy je-
denascie Kongresmanow w House of Re-
presentatives w Washingtonie,

Dzwonnica 1 glowne wejscie.

Bell tower and main entry.

Mimo istnienia zarodkow zycia organi-
zacyjnego polskiego w New Yorku, mimo o-
becnosei pierwszych ksiezy polskich w tym
miescie, duzo czasu uplynelo, nim powstala
pierwsza polska parafja. Pierwszym polskim
ksigdzem w New Yorku byt Ks. Ludwik Je-
zykowicz, ktory pracowal jako wikary pray
kosciele sSw. Andrzeja, 13 City Hall Place,
przez 27 lat, t. j. od 1834 do 1861.

Ksigdz Jezykowicz przyby! do New Yor-
ku jako jeden z 232 wygnancow, z bylych
powstancow z 1831 roku, ktorych Austrja wy-
wiozla do New Yorku w roku 1834. W latach
1850-1852 pracowal w New Yorku Ks. Feliks
Brzeska, a w latach 1852-1858 Ks. Felicjan
Krebesz, jako asystent przy koSciele Sw. Mi-
kotaja, 133 Second Avenue, W latach 1853-
1855 Ks. Alojzy Janalik, przy kosciele sw.
Andrzeja, 13 City Hall Place. W roku 1885
pracowal przy 130 West 31 Street, Ks. Teofil
Pospiszlik, w roku 1867-1868 Ks. J. Gezowski,
89 Street i Second Avenue,.

W roku 1873 w sali Harmonia Rooms
przy Eessex Streel grupa Polakow postawila
sobie jako glowne dazenia, powolanie do zy-
cia polskiej katolickiej parafji i zbudowanie
kosciota. Zbiorki, dochody z przedstawien,
staty sie poczatkowym kapitalem. W pamie-
¢i starych wiarusow znajdujemy nazwiska
najbardziej zastuzonych obywateli: Dr. Zol-
nowski, Dr. Skora-Lewandowski, Krzeminski,
Landecki, Rybicki, Grzeszkiewicz, Grochow-
ski, Kantorski, Wroczynski, Waszynski, Ja-
worski, Krzywozinski, Jakubowski, Szumski
oraz wielu innych. Byll to jedni z pierwszych
cztonkow Tow. Sw. Stanistawa,

Gdy w roku 1874 przybyt z Europy Ks.
Wojeieech Mieleuszny, Tow. Sw. Stanistawa
uprosito go o stale zamieszkanie w New Yor-
ku i zaopiekowanie sig Polakami. Rownocze-
snie postarano sie u wladzy duchownej, aby
go zamianowatla duszpasterzem polskiej pa-
rafji.

Nastepca ksiedza Mielcusznego, byl Ks.
Feliks Wayman z kosciota sw., Mikolaja przy
Second Avenue, ktoremu wiadza duchowna
poruczyia duszpasterstwo nad Polakami. Ko-
mitetowi parafji przedlozylo Tow., Sw. Sta-
nistawa projekt zakupienia zboru po-pre-
zhytlerianskiego przy ezbiegu Stanton and
Forsyth Street.

Pierwsze nabozenstwa w  kosciele sw.
Stanislawa przy Stanton Street odbylo sie 15
lipea 1878 roku. Ksiadz Blowaszezynski, na-
stepea Ks. Waymana, a nastepnie od 1882 ro-
ku Ks. Hieronim Klimecki, dokladaja wiele
pracy i wysitkow, by parafja sw. Stanistawa
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stansla o wlasnych silach. Wedlug kroniki
parafjalnej pracowali w tym czasie w para-
fji §w. Stanistawa przy Stanton Street ksig-
7a: Stowokowski, Suchocki, Dudkiewicz, Gra-
bowski, Ciszewski, Karal, Machnikowski, Fre-
mel i Strzelecki., W roku 1900, 27-go maja,
polozono wreszele kamien wegielny pod bu-
dowe pierwszego kosciola polskiego w Man-
hattan, koSeidl pod wezwaniem sw. Stani-

stawa, Biskupa i Meczennika, przy Tth Street,
New York. Po proboszczach ks. Jozefie Brzo-
ziewskim i ks. Ignacym Bialdydze, nowa era
parafji §w. Stanistawa rozpoczyna sie z chwi-
la objecia probostwa przez ks. Feliksa Bu-
ranta w roku 1924,

W Panna Maria, Texas, Ksiadz Leopold
Moczygeba zatozyl pierwszg parafje w Ame-
ryce w roku 1854-ym.

PIERWSZE 50-LECIE PARAF]I SW. JADWIGI

Uchodzetwo polskie bylo licznie rozrzu-
cone po Long Island i okolicy tutejszej juz
w roku 1875, jak Hyde Park, Hinsdale (leraz
Floral Park), Garden City Park, Fosters
Meadow (teraz Elmont), Mineola, Hemp-
stead, Roslyn, Washington Square (teraz
Munson), wtedy zwanej Kings County. Po-
lacy zyli przewaznie pojedynczo, kazdy dla
siebie tylko, nie mys$lac weale co dalej bedzie,
nie troszezac sie o miode pokolenie i co z nie-
g0 bedzie. Charowali na powszedni chleb ja-
ko farmerzy i budownicy.

Polacy uczeszczali do kosSciola Sw. Boni-
facego w Fosters Meadow, gdzie proboszczem
byl $§w. pamieci Ks. Jozef Hauber. Byl to za-
eny i dobry kaptan, lecz Polakom nie mogl
zado§é uczynié, nie rozumiejac polskizj mo-
wY.

Okolo Wielkiej Noey w roku 1886 zapro-
sit polskiego ksiedza z Brooklyna z parafji
sw. Kazimierza w osobie Ks. Stanistawa Mar-
cinkowskizgo, potem Ks. Hipolita Baranskie-
go, Ks. Wincentego Bronikowskiego, by choé¢
raz w roku Polacy mogli uporzadkowac swo-
je sprawy sumienia i ustyszeé slowo Boze w
jezyku polskim.

Mniej wieeej okolo roku 1889, ktorys z
polskich obvwateli zwolat wiec u pewnego
farmera w Fosters Meadow, aby daé inicja-
tywe wzgledem budowy wlasnego kosciola.

Lecz, niestety dzielo to z takim entu-
zjazmem rozpoczete, upadlo i pogrzebalo ta
sprawe na kilknanascie lat. Wprawdzie zje-
chali sie Polacy dosé licznie na czele z pa-
nami Wendelowskim, Kukielskim, Makow-
skim, Filarskim i wielu innymi, lecz niestety
nie mogli siz 2godzié¢ co do wyboru miejsca
pod kosciol.

Pan Wendelowski ofiarowal dwa akry
ziemi pod kosciol na swojej farmie w Creed-
more. Zan Kukielski cheial kupié grunt pod
koscié! na Plainfield Avenue, gdzie sie teraz
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znajduje Belmont Race Track. co bylo nie-
mozliwym do przyjecia, gdyz glowne srodo-
wiska polskie byly i teraz sa w Hyde Park,
Garden City Park, Hinsdale, Floral Park i
Mineola.

Pozniej, niejaki pan Tyson, realnoscio-
wiee, Amerykanin i protestant, zaofiarowal
ziemie pod kosciol katolicki bez wzgledu
na narodowosé. Lecz niestety Polacy tak
ostygli w zapale do budowy Kkosciola, 2ze nis
umieli czy nie cheieli wykorzystaé tej spo-
sobnosei. I Polacy jak dotad tak i nadal
chodzili do sasiednich kosciolow, to jest w
Foster Meadow do $w. Bonifacego i w Queens
Village, gdzie juz wtenczas byly katolickie
koscioly.

Mniej wiecej okolo roku 1893 poczal
przyjezdzaé do Hyde Parku ksiadz z West-
bury. Na hali pana Filipa Millera w Hyde
Park urzadzono tymezasowy kosciol, czyli ka-
plice rzymsko-katolicks. Zaczal kolektowac
na konto nowego ko$ciola i Polacy przyla-
czyli sie takze i skladali ofiary na ile ich by-
to staé w tej nadziei, ze przewielebny Ksiadz
Biskup przysle kaplana, ktoryby wiadal pol-
skim i angielskim jezykiem, lub tez dal wi-
karego polskiego do pomoey. Musimy za-
znaczy¢, ze Polacy juz wienczas stanowili o-
koto 65 procent obywateli tej misjscowosei.

W roku nastepnym, to jest 1884, praysta-
piono do budcwy kosciola sw. Ducha w Hyde
Park, kiory tez zostal wykonany i pozostal
pod zarzadem ksizdzx 2z Westbury.

Cos w dwa lata pozniej pobudowali pls-
banje, a Polacy znow nie szezedzili ofiar i
pracy, zawsze w tej nadziei, ze przeciez po-
kora i uczeiwa praca. zdolaja co§ uzyskac.
Lecz niestety i tym razem Polacy zawiedl
sie w nadzieji. Przewiclebny Ksiadz Biskup
przystal miodego i energicznego kaplana wla-
dajacego kilkoma jezykami, w tem 1 polskint,




lecz niestety dosé slabe, aby mogl naszych
Polakow zadowolnié

Na dowod tego przytaczamy tu maly
wypadek, ktory sie wydarzyl. Kiedy jeden z
Polakow uslyszal. ze jest juz ksiadz, choé nie
polskiego pochodsenia, ale przynajmniej
wladajacy jezykiem polskim, przysposobil
sig do spowiedzi, a wehodzace z kolei do kon-

fesjonalu, mowi na wstepie: “Niech bedzie
pochwalony Jezus Chrystus.”

A Ksiadz odpowiada, “Do you speak
English?”

A Polak odpowiada, “A wvery Ilittle.

Father.”

Ksiadz odpowiada, "Well. I think vou can
speak more English than I can in Polish, go
ahead, confess and 1 will help you a little.”

To byla druga spowiedz tego Polaka w
jezyku angielskim. pierwszg odbyvl gdy bral
slub w jezyku angielskim

Ksiadz Franciszek Videns. takie jest
nazwisko tego ksiedza, wzial sie energicznie
do pracy i potrafil pozyskaé serca i zaufania
swych parafian. Nauezyl sie po polsku na

tyle, 22 co druga niedziele wyglaszal kazani:
W jezyku polskim. Nawet cheial, azeby Po-
lacy zaspiewali w jezyku ojezystym
niedzieli na nieszporach wezial polski §piew-
nik, postawil Siostre Dominikanke przyv or-
ganach i zaczeto sSpiewad piesn. “Nie opu-
sZecza] nas”, nie wiedzae o tem, ze lud ten
pochodzit z trzech zaborow, to jest rosy
go, pruskiego i austriackiego. Jedni spiewali
na jedna melodje, drudzy na inng i tylko
przeszkadzali sobie nawzajem. Zakonnica-
organistka, styszac to, zaprzestala gra® na
organach.

Wkrotee potem w kosciele w Queens
gdzie proboszezem byl Father Datzo., odby-
wala sie misja. Polacy uczeszezali na ta mi-
sje dos¢ licznie a widzac to misjonarze i
Father Datzo, postanowili Polakom przyisé
Zz pomoca, oswiadezajae, ze Polacy powinni
miec¢ wiasnego ksiedza proboszeza.

Pewne)

jskie-

TOW. SW. MICHALA

zorganizowall
Mi-

Polacy znowu pobudzeni,
w roku 1895 Towarzystwo pod opieka Sw

Fowaravsiwo Sw. Nichala, zorganizowane w roku 1805, Pierwsz: organizacia prey

Paralyp

Sw. Jadwigi.

St Maichael's Noeie Iy, :..-__f_:r'fh’.!,f':f

i I895, Farst arganization at St. Hedweg's Pavish
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chata i znow czekali naprozno na obea po-
moc. Okazalo sie, ze niemieccy ksieza za-
miast udziela¢ pomocy, szkodzili Polakom na
kazdym kroku, a jeden z nich mial sie wy-
razi¢, ze jemu predzej wlosy na dloni wyro-
sna, anizeli Polacy dostang polskiego ksig-
dza.

Polacy widzac, 22 na obea pomoc nie mo-
ga liczyé, postanowili wziascé sie do pracy sa-
mi P. P. Michal Wendelowski, Jozef Fi-
larski, Franciszek Makowski, Jan Filarski i
inni. zwotali wielki wieec do gospody obywa-
tela Nozla w Garden City Park, na niedziele
dnia 20-go kwietnia, roku 1902 i zaprosili pa-
na Wiadysiawa F. Rozyckiego na mowea i
organizatora.

Pan Rozycki po wygloszeniu mowy, kto-
ra potrafil wzruszy¢ serca wszystkich obec-
nych, przystapil najprzod do zorganizowania
Towarzystwa pod opieka sw. Jadwigi. Za-
rzad Towarzystwa zostat wybrany jak na-
stepuje:

Michat Wendelowski, prezes: Marein
Pelkowski. sekr. prot., Michal Strauss, sekr.
fin.. Jan Filarski, kasjer, Franciszek Sidor-
ski, marszatek, Juljusz Blumberg, chorazy.

Do Towarzystwa Sw. Jadwigi zapisalo
sig na tym wiecu 78 czlonkow, a mianowi-
cie: Piotr Abramowski, Anfoni Abramowski.
Franciszek Abramowski, Julian Blumberg,
Benjamin Blumberg, Antoni Biedrayceki —

Aleksander Czaplicki, Franciszek Czapli-
cki, Jozef Ciwinski, Michal Drazba, Wojeiech
Domalewski, Franciszek Dowialo. Stanistaw
Gudewski, Jozel Gudewski, August Gumula,
Stanistaw Grzegorski —

Piotr Hmielinski, Walenty Jankowski.
Juljan Kowalski, Jozef Kaleta, Jan Korf, Jan
Kris, Kazimierz Kowalski, Jozef Kowalski,
Franciszek Krzywicki, Andrzej Leciejewski,
Jozef Lecizjewski, Jan Lewandowski, Michal
Lewandowski —

Franciszek Makowskl, Franciszek Ma-
lennkowski, Jan Malenkowski, Jan Majkowski,
Antoni Manulski, Ignacy Motylinski, Broni-
slaw  Motylinski, Wincenty Marcinkiewlcz,
Dominik Maczkowski, Jozef Makowski —

Jozef Filarski, Jan Filarski. Jozef Pacze-
ta, Marcin Pelkowski, Jan Pelkowski, Ale-
ksander Pelkowskl, Antoni Podgorski, Wla-
dystaw Piwowarski, Michal Sidorski, Antoni
Siniaka, Jan Siniaka, Karol Sadowski, Michat
Siwinski —

Franciszek Swiniarski, Michal Swiniar-
ski, Michal Swirupski, Kazimierz Sokolski.
Konstanty Sosnowski, Edmund Surwilio.

Stanislaw Soraczynski, Wojciech Sumilow-
ski —

Leon Tucholski, Jozef Tucholski, Michal
Wendetowski. Jozef Wendetowski, Feliks
Wendelowski, Zvgmunt Wolski, Jan Wolski,
Feliks Wiensko, Franciszek Wiensko, Win-
centy Nozel, Jan Ziblewski, Jakob Ziotkow-
ski, Wiladystaw Repacki i Jan Duszynski.

Nastepujace osoby zapisaly sig¢ do maja-
cej powstaé w przyszlosei parafji polskiej,
lecz nie przystapity do Tow. Sw. Jadwigi:
Franciszek Wasniewski, Antoni Plesnikowski,
Teodor Orzechowski, Bolestaw Polak, Jan
Hicerski, Stanistaw Grzeczerak i Bronistaw
Monkiewicz —

Anna Szezepanska, Konstanty Monkie-
wicz, Jozef Falkowski. Marcin Wisniewski
ojciec Marcin Wisniewski syn, Aleksander
Sitak, Jozef Shuszka, Jan Kulikowski, Woj-
ciech Gaska, Antoni Makowski. Aleksander
Sakowicz, Pawel Cebulski, Franciszek Gorka,
Antoni Skwarkowski —

Jan Wiengowski, Sylwester Wegrzynow-
ski., Franciszek Makowski, Jan Jankowski,
Pawel Danor, Fabian Buczko, Jozef Abra-
mowski, Jan Bylic, Jan Kochanski, Adam Mo
niuszko, Franciszek Stankiewicz, Romuald
Rapacki —

Jozef Tylkowski, Jan Matuszewski, Jozel
Wisniewski. Jan Miarkowski, Stefan Lipni-
cki, Franciszek Sadowski, Francszek Sadoskl,

Boleslaw Sadoski, Jan Kobylinski. Adam
Lipnicki, Maks Hecht —
Jozel Zakrzewski, Wiadystaw Cibiurski

Aleksander Polak, Franciszek Kopezynski,
Franciszek Zawrotny, Wincenty Hodzinski,
Jan Nowak, Jozef Spryczynski, Jozef Da-
newicz —

Wiadystaw Chyrzynski, Juljan Tyma. To-
masz Lejman, Franciszek Nozel, Jan Budzin-
ski. Jozef Jasinski, Jan Ziolkowski, Wojciech
Parzynski i Jozef Burzynski

Po zorganzowaniu Tow. Sw. Jadwigi, Ko-
mitet przystapil do kolektowania pieniedzy
Kazdy z obecnych zlozyl swoja ofiare lub za-
deklarowal pewna sume.

Potem wybrany zostal komitet czyli de-
legacia do przewielebnego Ksiedza Biskupa,
do ktorej weszli: Michal Wendelowski. Jozef
Filarski, Jan Filarski, Franciszek Makowski
i Andrzej Janosik.

Komitet ten wzial sie energicznie do pra-
cy i pomimo niepowodzen z poczatku, Komi-
tet ten nie zasypial sprawy i pukal wielokrot-
nie do drzwi biskuva diecezji brooklynskiej,

—~ A3~




Nareszcie natrafili na szczesliwa godzi-
ne, ze przew. ksiadz biskup Charles E. Me-
Donnell raczyl ich uprzejmie przyjac i wyshu-
chat ich prosbe.

Dowiedziawszy sie o co im idzie, zapytal,
“Cheecie kosciol budowaé, czy macie pienia-
dze?”

“Tak, mamy okolo $2,000 a jak dosta-
niemy ksiedza polskiego, to wiecej pieniedzy
sie znajdzie”.

Nie majac innego wyjscia, przyrzekl za-
jac¢ sie ta sprawa. Potem wkrotce przysial
swego generalnego wikarego, ktory wspolnie
z Komitetem Tow. Sw. Jadwigi, wybral teren
na koSciol, — 19 akrow ziemi, za ktora za-
piacili zaraz gotowka. Miejsce bylo przy
Jericho Toll Turnpike, pomiedzy Depan |
Linden ulic.

Tow. Sw. Michala widzac jak Tow. Sw.
Jadwigi dzielnie pracuje ze swoim Komite-
tem, postanowilo ztaczyé sie w jedna catosé

jako jedno Towarzystwo Sw. Jadwigi, i pie-
niadze ktore mieli w kasie w kwocie $65.25,
oddali jako ofiare na kosciol.

W niedziele 4-go maja, 1902 roku, przy-
byl do p. Wendelowskiego, ksiadz Adolf
Swierezynski, ktory przedtem sprawowal obo-
wigzki wikarezo w parafji sw. Stanistawa na
Greenpoint,

Milody ten Kaplan, pelen energji i zapa-
tu, wzial siz gorliwie do pracy. Praca jego
przyniosta obfite plony, gdyz juz w lipcu
1903 roku. kamien weglelny zostal poswie-
cony, a na Swieta Bozego Narodzenia, 25-go
srudnia 1903 roku, koSciol zostal otwarty do
uzytku i wkrotee zostal poswiecony.

Tow. Sw. Jadwigi sprawilo wielki oftarz
za ktorv zaplaeilo §713.40, bardzo pigkna
choragiew S§w. Jadwigl za ktora zaptacito
$130, a pozniejszych czasach ofiarowalo je-
dro okno z wizerunkiem sw. Jadwigi, ktore
kosztowalo $250 oraz kupito obraz sw. Jadwi-
gi do wielkiego ottarza za $200.

Plebanja — wejscie od ulicy DePan

The Reolory —

DePan

Avenuwe enlry.




Trz=ba przyznaé, ze Ks. Swierczynski byl
dzielnym  duszpasterzem 1 gospodarzem.
Sprawit piekne lawki dla kosciola, dwa kon-
fesjonaty, meble do zakrystji i plebanji. W
cztery lata zdotal sptaci¢ diug ciazacy na ko-
scizle.  Kosciol zostal konsekrowany 15-go
lipca 16068 roku, za zgoda przewielebnego
Ksiedza Biskupa Ordynariusza z Brooklyna.
Do konsekrowania zaproszono przewielebne-
zo Ksiedza Biskupa Leon Haid, D.D. z North
Carolina. Od tej chwili kodcid! ten nie moze
byé uzyty do innych celow, jak tylko na na-
bozenstwa kosciola rzvmsko-katolickiego.

Jak juz bylo wspomniane, Tow. Sw. Ja-
dwigi sprawilo wielki oltarz; Tow. Sw. Mi-
chata zakupito boczny oltarz $w. Michala,
Bractwo Rézancowe kupilo boczny oltarz
Matki Boskiej. Za staraniem Bractwa Ro-
zancowego i Bractwa Serca Jezusowego. zo-
staly sprawione bardzo piekne Stacje Drogi
Krzyvzowej. Michal Wendelowski sprawil
ambone. a wielki dzwon dwaj bracia Filar-
scy.

Poniewaz w miare powiekszania sie licz-
by rodzin w parafji sw. Jadwigi, powieksza-
ta sie i liczba dzieci przeto Ks. Swierczynski
w roku 1906-ym przystapil do budowy szkoly
i klasztoru dla zakonnie nauczycielek gdzie
do dzis wielebne Siostry Felicjanki ucza na-
szg dziatwe. Po wybudowaniu czteroklaso-
wej szkoly z przylegajacym do niej klaszto-
rem, sprowadzono z Buffalo Siostry Feli-
cjanki.

Po dziewieciu latach, 1902-1911, ciezkiej
i mozolnej pracy, ksiadz Swierczynski wysta-
pil z parafji sw. Jadwigi, 16-go sierpnia, 1911
roku. Najprzewielebniejszy Ksiadz Biskup
Charles E. Mc Donnell D.D. zamianowal Ks.
Franciszka Wilamowskiego proboszczem pa-
rafii $w. Jadwigi. Milody kaptan objawszy
17-go sierpnia urzad proboszeza, zabral sig
do zreorganizowania zycia religilnego 1 pa-
rafjalnego. Pod jego kierownictwem pomno-

zyvka sie liczba towarzystw stuzacych prze-
waznie sprawom patrjotyczno-religijnym.

W szkole za$ liczba dzieci wzrosta tak, ze
pierwotny budynek szkolny okazal sie za cia-
sny. To tez po spltaceniu diugow ciazazych
na szkole i plebanji, zebraniu pewnej sumy
na rozpoczecie budowy nowego budynku
szkolnego, przystapiono w maju, 1926 roku.
do zrealizowania tego planu.

W roku 1927-ym stanat nowy dwupietro-
wy gmach szkolny o dwunastu klasach,
dwoch salach, z ktoryeh jedna stuzy za ja-
dalniz, gdzie uczniowie uczeszezajacy do
szkoly otrzymuja zdrowa, pozywna, ciepla
strawe.

Budynek szkoly jest pierwszorzedny i
ogniotrwaly, ktory podcezas drugiej wojny
swiatowej wybrano na schronisko w razie na-
jazdu nieprzyjacielskich samolotow. Za sta-
raniem nowego proboszeza Wilamowskiego,
odnowiono pieknie koSciol przez artyste Sta-
nistawa Chylinskiego 1 panie Stache Nowi-
cka, stare oltarze zastapiono nowymi, who-
zZono nowe organy, nowe lawki. konfesjona-
ly, stacje Drogi Krzyzowej i sprowadzono w
1252 roku z Wioszech przepiekna marmuro-
wa chrzeielnice na uroczystosé Zlotego Jubi-
leuszu Kosciola 1 Parafiji sw. Jadwigi.

Po zgoniz Ksiedza Wilamowskiego w
1953 roku, Ks. Gerwazy Kubec zostal miano-
wany proboszezem parafji sw. Jadwigi 1 przy-
byl 9-go grudnia, 1953 roku. Z zapalem za-
czal dalsze prace nad polepszeniem i rozbu-
dowaniem parafji i koSciola, azeby zaspokoic
dalsze potrzeby duchowe 1 materjalne pa-
rafjan.

Wiasnosé parafji sw. Jadwigi, ktora jest
bez dlugu, mozna oszacowac na jeden miljon
dolarow.

Wszystko co sie w tej parafji dokonalo
w czasie jej 53 lat istnienia, dokonato sie
przy pomocy Bozej i ludzi dobrej woli.

TOWARZYSTWO SW. JADWIGI ZALOZONE W ROKU 1902
SPRAWILO GLOWNY OLTARZ

ST. HEDWIG SOCIETY ORGANIZED IN 1902 DONATES THE
MAIN ALTAR

20-go  kwietnia, 1802-1955 obehodzimy
53-letnia rocznice zalozenia Tow. im. Sw. Ja-
dwigi, gdy tego samego roku Polacy tutejsi
dostali ksiedza polskiego.

53 lat na pozor nie zdaje sie byé tak diu-

gim czasem, a jednak gdyby ktory z tych
ludzi zmartwychwstal, toby do swoich piele-
szy dzis nie trafit. A jak jeszeze cofnie sie
wstecz do roku 1887, to jest do roku w kto-
rym Jozef i Jan Filarski przybyli do Amery-
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ki i do Floral Parku, to znajdziemy ja w dosé
prymitywnym stanie, gdyz nie bylo nawet
stanawych drog jak dzisiaj Jericho Turn-
pike.

W roku 1889 Polacy zwolali zebranie do
Fosters Meadow (Elmont) u pewnego farme-
ra. Bylo to zadanie nielada, gdyz telefonow
wowcezas nie bylo, a gazely malo kto czy-
tal. Wybralismy pana Wendelowskiego i Ma-
kowskiego, aby zebranie prowadzili. Pan
Wendelowski zaofiarowal dwa akry ziemi na
koseiol na swojej farmie na Creedmore. Pan
Kukielski cheial ofiarowac kawat ziemi row-
niez na swojej farmie, tam gdzie dzis jest
Belmont Race Track

Trzeci proponowal, aby kupi¢ grunt zie-
mi.. Lecz zadna propozycja nie byla przyje-
ta a sprawa zostala pogrzebana na kilkna-
scie lat. W kilka lat potem zwolali Polacy
posiedzenie w gospodzie Nozla w Garden City
Parku, aby omowié sprawe budowy kosciola
polskiego rzymsko katolickiego.

W roku 1893 zaczeli budowac Polacy i
Niemey katolicki koseiol sw. Ducha w Hyde
Park. Polacy juz wienczas stanowili 55 do
65 procent obywateli, wiec spodziewall sig ze
dostana ksiedza polskiego a przynajmnie]j
takiego, ktoryby wiadat dobrze jezykiem pol-
skim., Lecz znow zawiedli sie. Kaplan
wprawdzie wladatl kilkoma jezykami, lecz

po polsku bardzo stabo. Jednakowoz w kilka
miesiecy nauczyl sie na tyle, ze wyglaszatl
nam kazanie. Lecz w roku 1902, wszystko
to zmienilta sie na naszg korzysc.

Polacy widzac, ze na obca pomoc nie mo-
ga liezye, postanowili wziase sie do pracy sa-
mi, P. p. Michal Wendelowski, Jozef Fi-
larski, Franciszek Makowski, Jan Filarski,
zaprosili pana Wiadystawa F. Rozyckiego na
mowee 1 organizatora, zwolali wielki wiec na
niedziele dnia 20-go kwietnia, roku 1902
Pan Rozycki wzruszyl wszystkie serca 1 oby-
watele zaraz zorganizowali Towarzystwo pod
opieka sw Jadwigi. Zarzad zostal wybrany w
nastepujacym skladzie: Michal Wendelow-
ski, prezes; Marcin Pelkowski, wice-prezes:
Michal Strauss, sekr. fin.;: Jan Filarski, ka-
sjer; Franciszek Sidorski, moderator; Fran-
ciszek Makowski, marszatek i Juljusz Blum-
berg, chorazy. 1 tak do dzisiejszego dnia
Tow. Sw. Jadwigi pracuje dla dobra parafijl
1 ogolu Polonii.

Zarzad Tow. Sw. Jadwigi w roku 1955
stanowia panowie: prezes. W. Wisniewski;
wice-prezes, Kruszewski; sekr fin., Jozef

Osiecki; sekr. prot., Ludkiewicz i kasjer, Ra-
packi. Liezba starszych czionkow czynna do
dzisiejszego dnia wynosi 23 wedlug stanu na
1-go kwietnia, 1955 roku.

Fowarzystwo T Sw. Jadwigi, 1H02-1955

St Hedwig's Sociely, 1902.1055,




History Of The St. Hedwig's Church And Parish

FOREWORD

The faithful parishioners of St. Hedwig's
Church with reverent hearts send up a shout
of thanksgiving today for the blessings of
fifty vears accomplished by the Reverend
Pastor Gerwase W. Kubeec and pray for
the continuance of Father Kubee and the
Parish Chureh through all the future time.

The Golden Jubilee of a pastor and of
4 parish is an occasion that makes us realize
how good God is to those who treasure the
gift of faith, live by it and trust in His
Divine Providence. Fifly years of patient
labor by priests and by people alike have
been richly blessed and rewarded by the
Giver of all good things. Today, St. Hedwig's
parish can point with reasonable pride tc
a magnificent church. a fully equipped
grammar school building, a convent, a large,
rebuilt rectory and parishioners of good will,
But these structures of red brick and white
stone and mortar, important as they are for
a complete parish plant valued at one mil-
lion dollars. are actually less important than
the spirit of laith and loyalty to God which

they symbolize, They represent the strong
and vigorous spiritual life of the parish,
exerting a beneficial influence upon the in-
dividual, family and community for over the
past half century.

And so, as in retrospect we look back in
solemn pride upon the achievements of the
pion=zrs of St. Hedwig's Parish and the
glorious memories of the years that are sped:
and as in anticipation, looking forward
through the mists of yearning, we think
upon the days to come, let us steel our hearts
with the resolution to live worthy of the
traditions we inherit — traditions of high
achievement, so that fifty years from today
another generations of parishioners may give
thanks for us as we give thanks for the men
and women of old, who in spirit of faith, love
and sacrifice, in the love of God and for the
glory of His Name and of His Blessed Mother,
laid well and wisely the foundations of St
Hedwig's parish and school.

-Dr. 8. J. Sluszka

THE POLISH HERITAGE IN AMERICA

Polish immigrants, who were settling in
thz Naw York — Long Island area since 1628,
and namely those who settled in what is now
Nassau County, for many vears, felt the lack
of a Roman Catholic parish. wherein the Po-
lish language of their fathers would satisty
their spiritual demands and continue the
strong religious life that was hrought to the
United States from Poland

In order to attain this hope. a census roll
of all the Polish families resident in the vil-
lages and areas of Floral Park., New Hyde
Park. Garden City Park., Roslyn, Mineola,

Hempstead, Elmont, was compiled in 1895,
Then a mass meeting of those Polish families
was convened in Garden City Park, in 1901,
where il was agreed to elect delegates who
would present a petition of organizing and
building a Roman Catholic Church for Polish
families to the Most Reverend Bishop of the
Brooklyn Dincese, who would nominate a Po-
lish pastor.

The petition was accepted and fulfilled.
The delegates were Michael Wendelowski,
Joseph and John Filarski, F. Makowski and
Andrew Janosik, who did not waste time, but
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who encrgetically appzalzd to the Most Rev.
Bishop Charlzs E. Me Donnezll for an audi-
tnce to present the plan for the erection
of a Polish Reman Catholic parish to assist
the old and newly arriving Polish im-
migrants in fulfilling their spiritual life with
a priest speaking their nalive tongue.

The Most Rezv. Bishop MeDonnell
agreed in 1902 to the formation of a Roman
Catholiz Church under th2 patron saint, St.
Hedwiz, in Floral Park, New York, and
namad Rev. Adoll L. Swierczynski as the
pastor.

Thes new Pastor quickly pgathered the
flock of faithful Polish immigrants into one
group with Floral Park as the central loca-
tion for the new parish. Before the new
church was erected, Mass2s were held in the
Filip Miller Hall at Millar Lane in New Hyde
Park, the present site of the old Fire House.

Th= tasks of orzanization and collection
of financial contributions for the new church
wara many and widesprsad. Rev. Swier-
czynski devoted days and evenings to th=2
proposition, ofien ridinz a bicyele many
miles to cover the distanee of the prospective,
faithful Polish farmer parishioners. The Po-
lish families who settled here in 1900 were
animal stock husbandrymen, farmers, potato
farmes in particular and hard-working
laborers, carpenters and craftsmen. With
a relay of personal contacts made by the
new pastor and by word of mouth passed
on by the new Americans, sizeable sums were
donated for the purchase of lands for the
erection of the church building and rectory.

Land area of 20 acres on Jericho Turn-
pike, bounded by Depan and Linden avenues
in Floral Park was purchased in 1902, Plans
for the erection of the Church building were
quickly made and progress of constructing
the edifice of red brick and white mortar
progrssed so rapidly, that the Church cor-
nerstone was blessed and laid on July 2§,
1903.

St. Hedwig's Church is built in Gothic
style that is common in the Poznan area of
Poland, with thres bells in the Bell Tower
that mold into the one harmony. The con-
secration of the bells was performed by the
Most Rev. Bishop C. E. McDonnell, D.D. Octo-
ber 1, 1905. After payment of the debts, St.
Hedwig's Church was consecrated on July
15, 1908 by the Most Rev. Bishop Leon
Haid, D.D.

Because of the large increase of the
number of new Polish families and large

numbers of children, Rev. Swierczynski, in
the year 1906, initiated the building of
a school and convent home. After construct-
ing a four-room classroom school attached
to the Convent, Felician teaching sisters
from Buffalo were brought to St. Hedwig's
and clases were taught in September, 1908.

In August 1911, Rev. Swierczynski left
St. Hedwig's parish, and the Most Rev.
Bishop C. E. MeDonnell, D.D, announced the
appointment of Rev, Francis L, Wilamowski
as the new pastor. For 41 years, Rev. Wila-
mowski served St. Hedwig's parishioners.
Father Wilamowski was born in Mlew, Po-
znan province, Poland, January 31, 1882, As
a4 student he was a member of secret under-
ground societies which fought against Prus-
sianizing of Polish students by Bismarck.
He began his religious studies at Collegium
Marianum in Pelplin, Poland.

He came to the United States in Septem-
ber, 1803, settling first in Detroit, Michigan,
where he attended the Polish Seminary of
S8. Cyril and Methodius. He was ordained
to Holy priesthood by Bishop MeDaonnell on
May 30, 1907. His first assignment was as
assistant curate fo St. Stanislaus Kostka
Church, Brooklyn. On August 17, 1911, he
was assigned to serve as Pastor of St. Hed-
wig’s. He was decorated by the Free Republic
of Poland with the Cross Polonia Restituta
for relief services the parish rendered during
World War 1.

When the small school house became
overcrowded, plans for a new school were
drawn and donations for the new edifice
were made, and in May 1926 the plan of the
nsw scheol with  twelve classrooms was
realized.

In 1927 the new two floor plan school
building containing 12 classrooms, two large
auditoriums, one of which sezrves as an as-
scmbly hall and Sunday Masses and the
other as a cafeteria to feed the children was
dedicated. The Parent-Teachers Club super-
vised the management of the cafeteria.

The school, which is condueted by
Felician Order of teaching Sisters since 1906,
today teaches over €00 pupils, is a first class
fire-proof building. During World Wars 1
and II, St, Hedwig's School was selected as
a safety zone in event of enemy air attack.
Through the efforts of Pastor Rey, Wila-
mowski, the Church itself in 1051-1952 was
refurbished. decorated, old altars replaced
with new, a new organ installed, new pews,
confessionals, Stations of the Cross, and




from Italy, a marble baptismal font on the
oceasion of the Golden Jubilee in 1953 of the
parish. The parish was completely without
debt and valued above a half-million dollars
in 1953.

After Rev. Wilamowski's passing away,
Father Gerwazy Kubec was named the
pastor of St. Hedwig's parish. Immediately.
new plans for the improvement and renova-
tionn of the rectory and the grounds was in-
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stituted at a cost of $90,000. In 1955 Rev
Kubec completed plans for the rebuilding of
the home for the parish priests. This project
was completed last week. Plans for the re-
novation of the Convent and building im-
provements for the school are now con-
sidered. Another doorway to the Church is
also being planned this vear. With the
generous assistance of the parishioners and
wise leadership of the Pastor, St. Hedwig's
parish will attain a completely enlarged and
improved status as a firm institution.

Americans of Polish ancestry are proud
of the achievements of the 54 years old St
Hedwig's Church, its School, Convent and its
able Pastor and assistant priests, Par-
ishioners are grateful for all the spiritual
benefits derived through the efforts of all
the two former pastors and hope that God
will give good health to Rev. Kubee to com-
plete his apostleship here.

St. Hedwig's Parish carefully kept
Church records show that for the first fifty
year 1,943 marriage sacraments were per-
formed in St. Hedwig's. There were 5283
children baptized into the Roman Catholic
religion.

Value of St. Hedwig education is
readily seen as one considers that since 1903,
9 girls were called to the Holy Vocation of
the Felician Sisters and now are assigned as
teachers, assistants, nurses as Felician nuns
Three men became priests from St. Hedwig's.
Rev. Francis Makowski, the pastor of St
Josephat's in Bayside. Rev. John Mirecki.
who sang his first Mass in St. Hedwig's June
5, this year. and Reyv. Francis Powaza, who
will sinz his first Solemn Mass, Sunday, Juns
26 in St. Hedwig’'s Chureh. These worke:s
for the Faith prove the close alliance be-
tween (he Church and the Parochial School.

Among the prominent parish organiza-
tions which are in Church membership are
St. Hedwig's Society, the oldest organization
for men; 8t. Michael's, Rosary Soclety.
Sacred Heart League, Sodality, Third Order
of 8t. Franeis. Parent-Teachers Club, Holy
Name Sociely, Catholic War Veterans and
their Auxiliary of Ladies, Confraternilty ol
Christian Doetrine, Catholic League, and the
Brownies and the Girl Scouts of America
with four troops.

All that has been achieved in this parish
in over a half a century was accomplished
mainly through the help of the Lord and
persons of zealous faith and good will
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Rev. Adolf F. Swierczynski

FIRST PASTOR OF ST.HEDWIG'S CHURCH

Old-time parishioners were sorrowiul
when they learned that Father Adolf Swier-
eznyski, the founder and builder of the St
Hedwig Church, died one week after the
quick passing away of Rev. Francis Wi-
lamowski, who died Oectober 17 and Father
Swierczynski on October 24, 1953.

Father Swierczynski was born in Poland
and after coming to the United States in
1897, he was ordained a priest in the Brook-
lyn Diocese. He came to Floral Park in 1802
to organize and build the St. Hedwig Chureh,
the very same Gothic red-brick building that
now stands. There are recollections ol
Father Swierczynski zeal and interest in be-
half of the Polish Americans who had ap-
pealed to the Bishop to send them a priest
who spoke Polish. Some old-timers still re-
call how Father Swierczynski would ride
a bieyele to Jamaica and Flushing to bring
boards, locks, plumbing parts and other
building supplies. There are others who re-
call the gaslight era when Father Swierczyn-
ski would light the large lamp in the interior
of the Church for the evening vespers. His
works in the form of the lovely Chureh build-
ing is the only monument that remains to
his memory at St. Hedwigs.

After leaving St. Hedwig's Church.
Father Swierczynski resided in Rome, Italy,
where he assisted the Polish refugees after
World War 1, 1918 and 1921-22 Bolshevik
war escapees.

After World War 11 Father Swizrczynski
returned to Brooklyn, but he was in poor
health. He was received by the Little Sisters
of the Poor at their hospice in Queens Vil-
lage, and remained there until Janhuary, 1947,
when his physical condition demanded that
he be hospitalized at the Mary Immaculate
Hospital in Jamaica. He remained at the
Hospital since 1850 until the day of his death,
October 24, 1853,

A Requiem Mass was sung for Father Swier-
ezynski in the Chapel of Mary Immaculate
Hospital on Wednesday, October 28, 1953
Father Swierczynski served as a chaplain at
the hospital, despite his Illness and suffer-
ing. With the Divine Office and Mass cele-
brated by the new chaplain, Rev. Thomas
Ford. Ths= Burial Mass was celebrated with
the assistance of Deacon, Rev. Edmund Man-
kowski, and sub-deacon Rev. Thomas Oba-
nowski of St. Joseph's in Jamaica. Auxiliary
Bishop John Boardman presided.
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Rev. Francis Wilamowski
PASTOR AT ST. HEDWIG'S CHURCH 41 YEARS

When the 8t. Hedwig parishioners
accompanied the remains of Father Francis
Wilamowski to the Holy Rood Cemetary in
Westbury, Tuesday, October 19, 1953, the
final chapter was written in the life of this
Kindly, courageous priest and pastor. After
a week's illness which he contracted after
participating in the Forty Hours Devotion in
St. Ladislaus Church in Hempstead, October
11, 1953, Father Wilamowski died Friday
night, October 16, 1955, leaving his par-
ishioners silently mourning the loss of a
faithful, lireless worker in the vineyard of
the Lord, He was a kind and zealous priest
and patriol, a father to his people, a true son
of the Church. As the bells of the chureh
talled out the news of his death and funeral,
his faithful flock realized that their pastor
had ended 41 years of toil and service in
their behalf

Father Wilamowski was born in Mlew,
Pomerania Provinee, Poznan regino, Poland.
As a student he was a member of secret
underground societies which fought against
the Hakatists' Prussianization and German-
ization of Poland, especially Polish students,
who were forbidden to speak, to write or to
read Polish. He began his religious studies
at Collegium Marianum in Pelplin, Poland,
but the college was closed by Prussian gov-
ernment officials and he and other students
were imprisoned in Niedenburg. East Prussia
for daring to study Polish and for desiring
to become a Roman Catholie priest for a Po-
lish Church

He came Lo the United States in Septem-
ber, 1902, settling at first in Detroit, Michi-
gan, where he attended the Polish Seminary
of 88. Cyril and Methodius. He was ordained
to the Holy Priesthood by Bishop Mc Donnell
on Sunday, May 30, 1907. His first assign-
ment  was as assistant at St. Stanislaus
Kostka Church, Brooklyn, where he served ] )
for four years. On August 17, 1911 he was Reve Francis Wilamozoski

— 3l -




appointed the pastor of St. Hedwig's Church
to replacz Rev. Adolf Swierczynski, the firsl
pastor of St. Hedwig's.

On bzeoming pastor of St. Hedwig's
Church, Father Wilanmowski proceeded to
unite his flock under his able guidance.
ministerinz tirelessly as long as his strength
hzld out, never complaining in the face of
failing health, cheerful in every circum-
stance, ever ready to acquit himself to the
fullast where a soul was in need. Always
alert to the vital part the Sacraments ful-
fill in the life of a Catholic, he took special
care in the work of the confessional, spend-
ing long hours for the conversion of souls
to the way of a devout and moral life. He
took special pride in thz performing of mar-
riages, knowing that this Sacrament opened
for many a new vista on life. In Church
and in office. he gave his beloved attention
and care as a devoul priast.

Durinz thez first World War, Father Wi-
lamowski was a tireless patriot, knowing that
America’s future and the independence of
Poland depended upon the defeat of the Hun.
H= made countless speeches and even had
the renownzd Ignacy Paderewski and Ro-
man Dmowski visit St. Hedwig's. He directed

REV. MATHEW

For the past nine years St. Hedwig's
parishioners have obszarved the good works
of Rev. Mathew John Wisniewski, who was
born in Flushing February 17, 1916, of John
Wisniewski, formerly of Wioctawek, Poland.
and of Wiladystawa Zachorska, Miawa, Po-
land. Both parents are still living. Father
Matthew has two sisters. Mrs. Charles Ko-
sciuk and Miss Teresa Wisniewska.

Father Wisniewski and the family were
members of 8t. Joseph’s Church in Jamaica.
After finishing grade school, P. 5. Nr. 26,
Rov. Wisniewski attended Flushinzg High
School, which he completed in 1934. During
these school years he served as an altar boy
in 8t. Joseph's Church.

In 1939 Rev. Wisniewski attended St
Mary’s College at Orchard Lake, Michigan,
where the Ss. Cyril and Methodius Polish

the Liberty Bond sales for the parishioners
and conducted the gathering of food and
clothes for the war victims. After 1945
Father Wilamowski organized relief and an
immigration Committee in the Parish to as-
sist the displaced Polish persons to come to
Long Island and to the parish Lo join their
relatives. This work with NCWC made it
possible for 286 immizrants to come to USA.
through St. Hedwig's.

Knowing that the Church needs more
priests and nuns and Catholics who perform
their duties with zeal, Father Wilamowski
expanded the 8t Hedwig School facililies
In 1927 a twelve room building was the result.
In 1952 the Church was refurbished and
decorated, old altars pews, stations of the
Cross a new Italian Marble Baptismal Font
were added, and other improvements were
completed for the varish's Golden Anni-
versary, 1902-1952.

The 41 years which Father Wilamowski
spent in St. Hedwig's remain as a testimony
of his ardent zeal for the Faith. The par-
ishioners will long remember the kindly man
and he will be further remembered with
countless prayers.

J. WISNIEWSKI

Seminary is located. He completed St. Mary's
in 1943 and came to the Diocesan Seminary
of the Immaculate Conception in Hunting-
ton and was ordained a priest on April 27,
1943 in St. James Pro-Cathedral. Rev. Wi-
sniewski sang his lirst Mass in St. Joseph's
Church on May 2, 1943.
Rev. Wisniewski's first assignment was to St.
Isidore’s Church in Riverhead on May 17,
1943, and after three years he was assigned
to St. Hedwig's Church July 6, 1946, and this
year will complete nine years in our parish.
Father Mathew is well known for his or-
eganizatoin of the annual bazaar activity.
He is the moderator of the Parent Teachers
Club, Holy Name Society, Allar Boys,
Sodality, Holy Rosary Society and other
chureh groups. He is a member of the
Floral Park Council of Knights of Colum-
bus.

D




Reoo Mathew |,

Lssestant

Wesnieseski

REV. WALTER

Chairman of the Golden Jubilee honor-
ing the St. Hedwig's Church pastor, Rev.
Gerwase W. Kubee, is Rev., Walter Joseph
Tomecki, one of the most alert and energetic
priests on Long Island. Rev. Tomecki was
born in Queens Village on December 8, 1923
of Walter Tomecki, deceased, and
Katherine Juwa, who were both born in Po-
land. Rev. Tomecki is an assistant in St.
Hedwig Parish.

After graduating from St. Joachim and
Ann Parochial School in Queens Village in
1938, Father Walter attended St. John's Prep,
which graduated him in 1942. He studied in
5t. John's University, majoring in English,
and received the B.A. degree in 1944. He de-
cided to enter studies for the priesthood in
1944, and enrolled in the Ss. Cyril and Me-
thodius Seminary at Orchard Lake. Michi-
gan, which he completed in 1948 after four
years study of dogma, theology. ceremony of
the Mass ete.

Rev. Tomecki was ordained by the Rt.
Bishop Thomas E. Molloy in the St.

now

Rev.

Reeo Walter ]
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J. TOMECKI

James Pro-Cathedral in Brooklyn on May
22, 1948 and sang his first Mass in St
Joachim and Ann Church on May 23. 1048,
His first assignment was to the Holy Cross
Chureh in Maspeth, 1948-50. The second
assignment was to St. Josephat's Church in
Bayside, where he served as the parish ad-
ministrator after the death of Rev. Joseph
Paprocki in 1950-52.

After Rev. Stefan Biedrzycki, pastor of
St. Isidore’'s Church in Riverhead, died in
1952, Father Tomecki served as the ad-
ministrator of the parish, 1952-53. He served
for ten months as assistant in St. Ladislaus
Church in Hempstead in 1953 when he was
assigned as an assistant in the St. Hedwig
Church on December 9, 1953, the same day
that Father Kubee came to Floral Park.

As a very active organizer, Rev. Tomecki
moderator to the Girl Scounts,
Veterans of Foreign Wars, Confraternity of
the Christian Doctrine, Roses of Mary So-
ciety and to the Society of the Sacred Heart

serves as
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First Priest From St. Hedwig’s Parish

REV. FRANCIS

St. Hedwig's Church and school are
proud of its first priest to come from its
parish, the Rev. Francis G. Makowski,

priest for 32 years. Rev. Makowski, the
second child of five children in the family
of the late Frank Makowski and Victoria. nee
Mazur, was born November 1, 1897. in Floral
Park. Shortly after his parents established
a permanent residence in the village of New
Hyde Park, where he attended and com-
pleted elementary schooling.

Manifesting a strong desire for higher
learning, he was taken into hand by his
pastor, the late Reyv, Francis Wilamowski of
St. Hedwig's Church, and was advised to
enter St. John Kanty Junior College in Erie.
Penna.. in the year 1913, This famous Po-
lish American institution was founded and
supervised by the Polish Vincentian Fathers
i1 1912, Being a boarding school, it attracted
a large number of students from every state

inn the Union. Rev. Makowski grasped the
eolden  opportunity, registered there. and
through a succession of years acquired

a greater knowledge and belter understand-
ing of his highly cherished heritage, the Po-
lish lanzuage, which now serves him so well

Rev. Makowskl was graduated from St
John Kanty College in June, 1818, In
September, 1918, Rev. Makowski entered St
John's Seminary in Brooklyn. Completing
his seminary courses. two years of philosophy
and four vears of sacred theology, the Most
Rev. Thomas E. Molloy, 8.T.D., Bishop of the
Brooklyn Diocese ordained him to the Holy
Priesthood on December 22, 1823

He received his first appointment as as-
sistant to the late Rt. Rev. Msgr. James J.
Cronin, V.F. pastor of St. Francis De Sales
Church at Patchogue on January 15, 1924, In
this parish, among the many registered par-
ishioners. 110 families were found to be of

G. MAKOWSKI

Polish extraction. So now, [ortified with a
good knowledge of the native Polish tongue,
he began his functions with great interest
and fervor

o e

Malkowslh

CerenonLes

Rev. Pranciy G,
Vaster of
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At the request of the pastor, he organ-
izzd and guided the Polish parochial socie-
ties and became their chaplain., He preached
not only in the English language, but also
in Polish, a language these people knew from
birth, loved it, aind in which they craved to
hear the word of God. He arranged a
schedule of many spiritual exercises for the
Polish people in the parish, such as missions,
novenas, te deums and thereby brought them
closely together in the worship of God.

After five years work in this parish,
Bishop Molloy transferred him to the Holy
Cross Church in Maspeth as assistant to the
pastor, the late Rev. Adalbert Nawrocki, D.D.
on January 15, 1929, Here he remained for
18 years, assisting two successive pastors.
Father Makowski assisted the many Holy
Cross societies, and the large parish school
with teaching sisters of the Holy Family of
Nazareth. Catechetical instructions were
given to these children every day as well as
to the large confraternity class. Father Ma-
kowski guided the work of the 81 Vincent
De Paul Society to help the poor in the
parish and after the death of the pastor,
Rev. Makowski administered the orphan-
parish.

After having welcomed the new Pastor,
Rev. W. Manka to Holy Cross Church, he was
retained to continue his energetic assistancy
until July 22, 1925. His Excellency, the Or-
dinary of the Brooklyn Diocese, appointed
him the administrator of 8t. Joseph's Church
in Bayside.

After the death of Rev. Ignatius Zba-
wiony, pastor of Our Lady of Ostrabrama
Church in Cutchogue, Father Makowski, was
appointed pastor of the vaeated parish in
October, 1946.

Here he displayed in full array the
gualities of a seasoned pastor, a skillful
organizer, and a successful administrator.
The snuggy-resting parish societies were
awakened to Catholic action. A Holy Name
Society was instituted with a large mem-

bership, spotlighting frequent Communion,
monthly meetings were well attended and
an active participation in all spiritual exer-
cises and other functions such as rallies.
The Church not having a parish school, spe-
cial arrangements were made to give the
children extra special care in religious train-
inz and catechetical instructions to those in
the high school age. Attentions was given
to the temporalities of the church. Repairs
and improvements within and around the
church structure received the most careful
attention.

With these many social and church
activities, Father Makowski was also able to
group the people around the parish into a
greater unity and to strive as onz to promote
a variety of affairs to carry the financial
burdens of the various improvements in the
parish. The blessings of Almighty God have
been plentiful upon the people and priests
of the parish of Our Lady of Ostrabrama:
Church in Cutchogue, for the faith and pro-

gress of the parishioners give a living
evidence.
On July 2, 1952, the Most Rev. Arch-

bishop Molloy promoted Rev. Makowski as
Pastor to St. Josephat's Church in Bayside.
Here, too, during his administration he has
brought about the many neecessary and
favorable Improvements in and around the
church for the spiritual and temporal wel-
fare of all concerned,

Last fall the St. Josephat parishioners
with Attorney Chauncey Wilowski tendered
a jubilee banguet in honor of Rev. Makow-
ski’s 30th anniversary of his ordination, Over
one thousand persons attended the affair.

May this incomplete array of details
characterizing Rev. Makowski's active and
self-sacraficing personality motivate his
friends and St. Hedwig's old-time family
friends to pay the merited and grateful
homage to the first priest to come from the
St. Hedwig Parish.

NAROD ZYJE DOPOKI
JEZYK JEGO ZY]JE
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1955 St. Hedwig’s Parish Contribution

To

The Holy Priesthood

Hf'.'. ,\'uh}i ,l'
Ovdammed [une 3,

Mireck:

1955

As the second St. Hedwig Polish Amer-
fean to be ordained into the Office of Holy
Priesthood, Rev. John J. Mirecki, son of Mrs.
Bertha Mirecki of 18 Central Avenue, Garden
City Park, Long Island, and the late John
Mirecki. Father Mirecki is a product of the
St. Hedwig School and he will be assigned
to a Long Island parish. Archbishop Thomas
Molloy officiated at the ordination cere-
monies Saturday, June 4 when he officiated
at the solemn ceremonies in the St. James
Pro-Cathedral, Jay Street and Cathedral
Place, Brooklyn. Father John was one of 35
young men in the Brooklyn Diocese to be
raised to the priesthood. He was the only
Poplish American to be ordained.

Father Mirecki studied at the Garden
City Park School and then St. Hedwig School.
Father Franeis Wilamowski noticed Father
John when he first began to serve at Mass

Rev. Franets X. Powaza, CAS.CC.
Ordained June 17, 1953
and encouraged him to continue in his

chosen voeation.

Father John studied in Sewanhaka High
School in 1942-1945 and decided that he
would like to immediately start studies for
the priesthood. With Father Wilamowski’s
encouragement and sponsorship, Father
John went in 1945 to Orchard Lake, Michi-
gan, to St. Mary’'s College and Seminary, the
outstanding Polish seminary in North
America. After completing studies at
Orchard Lake, Father John was sent to the
Diocesan Seminary of the Immaculate Con-
ception at Huntington, Long Island, which
he completed this month. Rev. Mirecki was
ordained a sub-deacon, May 30,1954, and as
deacon, June 1, 1954 in Huntington.

Father Mirecki celebrated his First
Solemn Mass in St. Hedwig's Church Sun-
day, June 5th at the 12:15 p. m. Mass. Rev.
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Gerwase W. Kubec was the archpriest; Rev.
Charles T. Callahan, deacon, and Rev. Alfred
J. Markiewicz, the sub-deacon. Rev. Felician
M. Plichta, O F.M. Conv., of the Church of
St. Stanislaus Bishop and Martyr, Chelsea,
Mass., preached, and Rev. Mathew J. Wi-
snizwski served as sponsar,

REV. FRANCIS X. POWAZA, C. S8. CC.

Rev. Franeis Xavier Powaza was born on
December 28th, 1928 to Sylvestér and
Michaeline Powaza (nee Slaski) of Floral
Park. N. Y. He was baptized at St. Hedwig's
Church on January 13th, 1929. The late
Reverend Francis Wilamowski officiated.

H> attended St. Hedwig's School and
received the Sacraments of Holy Eucharist
and Confirmation while in school, He was
graduated on June 21st, 1942 and entered
Chaminade High School in September 1942
He graduated from Chaminade on June 23rd.
19486,

Aflter two years in the business world
he entered the Sacred Heart's of Jesus and
Mary Seminary at Wareham, Mass., in
September, 1948,

On September 14th, 1950 he made his

Temporary Profession of Vows at the Sacred
Hearts Novitiate and received the name of
Brother Leonard. After his Profession
Brother Leonard was sent to the Sacred
Heart Seminary in Washington, D. C., where
he continued his studies for four more years.
While in Washington during the Summer he
attended Catholic University.

On September 14th, 19533 at the Sacred
Haart Seminary Chapel, Washinzton, D. C
rother Leonard made his Final Profession
of Vows. On June 3rd, 1954 he received
Orders of Sub-Deaconate at the Immaculate
Conception Shrine, Washington, D. C. On
Angust 15th., 1954, Brolher Leonard was
transferred to the Major Seminary at Jaf-
frey, New Hampshire, known as the Queen
of Peace Mission Seminary, While there, he
was ordained Deacon, on November 28th,
1954, Bishop Brady of the Manchester
Diocese officiated.

Reverend Leonard Francis Powaza, 85. CC.
was ordained to the Priesthood on June 17th,
1955, Feast of the Sacred Heart, at Jaffrey,
New Hempshire and he will sing his First
Solemn Mass al St. Hedwig's Church, Floral
Park, N. Y. on Sunday, June 26th, 1855

THE FELICIAN SISTERS AT ST. HEDWIG'S PARISH

Felician sisters came to St. Hedwiz's
Parish In 1906 at the request of the then
pastor, Rev. Adolf Swierezynski, to assist in
the instruetion and the prepardtion of
children for first Holy Communion, and for
informal teaching of reading and writing.
For two years this work was done belfore
any formal school buildinz was openead.

Felician sisters have served the St
Hedwig parish for 49 continuous years and
their tasks are increasing with greater
burdens of inereasing numbers of school
children and larze numbers of parishioners.
The Felician sisters are closely related to the
Polish tradition and one must look into the
History of Poland to understand their place
in the Polish American church eommunity.
For it is in the Polish American community
that the work of the Felician sisters flourishes
and progresses.

The Congregation of St. Felix, popular-
Iy known as the Community of the Felician
Sisters, C.S.SF. is a branch of Franciscan
Order, which holds up to its members the
one ideal of Francis — TO REPAIR THE

CHURCH — following the rule of the great
Reformer. It was established in Warsaw, Po-
land, with the same purpose in view, though
700 years later, but in similar times of moral
corruption and spiritual decadence.

In the 19th century, when Poland was
disrupted by her triple enemy and her people
persecuted, when society revelled in her un-
bridled passions and vice, disrezarding the
Christian principles in life, God lnspired a
humble soul with zeal and fervor to work for
Christ.

In 1955, one hundred years ago, a band
of zealous voung women vowed to work for
a common cause — to repair the Chureh —
to bring souls to Christ. With Mother Mary
Angela Truszkowska at the head, a new
religious community was ealled to life to re-
pair God’s home, a lask common to the
Order of St. Franeis.

With Christ as prototype for St. Francis,
the Sisters of the Congregation of St. Felix
aspire to reproduce the Christ of Francis in
their charaeter and lives. In every phase
of life, the Felician Sisters aiin to grow up




THE FELICIAN NUNS WHO TEACH IN THE

ST. HEDW

Sister M. Emiliette, CSSF.
Sister M. Evmard, CS.S.F.

Sjster M. Martha, CS.S.F.
Sister M, Brunona, CSSF
Sister Anselma., CSSF
Sister Regina, CSS.F.
Sister M. Consilia, C.S.SF.

=E

in Christ through their personal moral

endeavor in conformance with God's general
plan of salvation. specializing in atonement
to God for offenses of man.

To attain the specific goal. the Sisters
of the Congregation of St. Felix lead a life
of pennance, mortification and self-denial.
Such a way of life was Christ's way, “For
the Son of Man has not come to be served,
but to serve,” — (Mark 10:45), to teach, to
the world. but are opposed to the spirit of
the world. Their contact with the world is
friendly and apostolic.

T
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SCHOQOL!.
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Sister M. Lucille, CSS.F.
Sister M. Edmund, C.S.8F.
Sister M. Lawrence, C.S.S.F.
Sister M. Alma, CSSF.
Sister M. Andrietta, C.S.SF.
Sister M. Innocentia, C.S8F,

EEEER

It is this ideal that fires the
Sisters who are laboring in St. Hedwig's
Parish and School. In their apostleship in
teaching the youngsters they inculcate the
religious ideals of Roman Catholic faith, and
they attempt to maintain the linguist skill,
that of speaking and teaching the Polish
language, which was one of the principles
in the early days of the Order of St. Felix
in Poland. In the United States there is
a confliet between the spiritual and the
material. With the work of the Felician
Sisters in view, one can see that the spiritual
ideal will be triumphant.

Felician
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Hedwig’s

School 1906-1955

The St Hedwig Schoal Building.

When the Polish Catholic Church was
erected in Panna Maria, Texas, with a school
for the Polish emigres in 1849, Little
did the Americans then think that
the Felician Sisters would be conducting 262
Polish parochial schools for the 1,168 Polish
Roman Catholic parishes in the United
States. The Felicians also conduct 29 high
schools, and one college, Madonna College
at Livonia, Michigan. Thus, a Polish Amer-
ican can now complete all three levels of
education under complete Felician ideals for
sixteen years.

Education in St. Hedwig’'s starts with the
year 1906, forly-nine years ago, when St.
Hedwig's first pastor, Rev. Adolf Swierczyn-
ski, requested that Felician Sisters be in-
vited to come to St. Hedwig to instruet and
prepare children for first Holy Comunion
and to teach reading and writing. These
informal classes were not recognized as
a “school” and not until 1908, was there
a formal school so listed in the Church re-
cords, and in the Felicilan Sisters, C.S.S.F.
documents that a St. Hedwig Parochial
School was opened. St. Hedwig's Felician
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sisters came from the Buffalo Province at
first.

Sister M. Modesta, CS.S.F.,, was the first
princival who took charge of the St. Hedwig
School starting with December 1, 1908. Forty
pupils were enrolled in the first formal
schoolhouse. In 1809 the second class was
begun end 90 pupils were enrolled. In 1910
there were 120 pupils. In 1912 the fourth
class was opened and in 1913 the Felician
Provinee in Lodi, New Jersey, took over. The
school kept growingz and in 1918 another
class added.

The schocl kept expandinz and pupil
population Increasing. In 1933 the Felician
Provines in Enfizld, Connzcticut, took charge
ol the Felician teachine sisters in SL.
Hedwig's School. In 1927, the full school
house as it stands today, was completed. Its
red brick and white mortar are symbolie of
Poland's colors and the tradition of the
parishioners.

Today SL. Hedwiz School is a large
educational unit in the comunity. In the
September enrollment in 1954 there were
605 students: in 19563, 519; in 1852, 494; in
1851, 469 and in 1950, 463  These figures
show that the student population is con-
tinuously increasing. The [uture indicates
that parishioners should be thinking of pur-
chasing some of the homes on Linden Ave-
nue to be used as kindergarten and first
gracde classes schools as it is being done in
other communities.

Those who are interested in learning
how *“Polish™ is the St. Hedwig School will
be able to quote the following figures. In
the 1954 September class of 605 students en-
rolled, 212 were of non-Polish descent, and
T34 were ol all Polish, or on2 parent was of
Polish stock. Thus, 66% of the student
population is Polish, or of direct Polish an-
cestry. The average for the last five years
runs from 63% to 72% Polish student enroll-
ment. Thus, with Si. Hedwig’s Church num-
berinz 1,155 families and of 5644 par-
ishioners, this stock is slowly changing into
an assimilation that will take another fifty
years to reduce it to 40% Polish direct line
of descendancy. Perhaps this will reveal the
“Polishness” of the St. Hedwig Church and
schoel and the work of the “old-timers.” It
is a part of the growinz American spirit and
part of the assimilative process that sines
1903, som> 6% of the parishioners are of
nzn-Polisa stoeck. On the otherhand, it
shows the tenacity of the Polish national

spirit and national tradition to maintain its
Polish identity.

There are 4,531 Felician Sisters in the
United States and 15 are assigned to St
Hedwig's School: Sister Emilitte is principal
and teacher of the eight grade; Sister M.
Lucille, kindergarten; Sister M. Cymard,
first grade; Sister M. Martha, first grade;
Sister M. Edmund, second grade; Sister M.
Lawrence, second grade; Sister M. Brunona,
third grade; Sister M. Consilia, third grade:
Sister M. Alma, fourth; Sister M. Anszlma,
fifth; Sister M. Andristia, sixth; and Sister
Mary, Regina. During the early part of this
year Sister M. Innocentia at home replaced
Sister M. Tekla who passed away.

The aim of the Felician Sisters educa-
tion program is to inculcate a Catholic philo-
sophy of life, to train the mind and heart by
instilling and ecultivating the fundamental
prineiples of right Christian conduct.

The teaching sisters are actuated by the
prineiple that relizion should permeate and
vivify the education of children committed
to their care. The environment of their
sthools reflects this spirit. The Crucifix and
pictures of the Sacred Heart, and the Blessed
Virgin are visible in every classroom. The
syllabus designated the prayers and hymns
for each grade and supplies a complete out-
line for the teaching of Religion which in-
cludes catechism, Bible history, and Church
History as well as American History, lives of
the Saints and outstanding Catholics are
bound to have a lasting influence on youth,
for, through them they are inspired by the
beautiful, the noble, and above all, the
eternal.

Since character training and manners
is considered essential, stress is laid upon
politeness and promptness. A little bell ap-
pears on each Sister’'s desk. Its sound is in-
dication for the opening and closing of les-
sons and classes, filing into ranks, prayers,
ete. Upon entering the eclassrooms, each
child is expected to bless himself with holy
water, praise the Lord, according to the
traditional Polish custom, and respectfully
greel the lteacher.

To enrich American culture by the
sharing of gifts peculiar to the Polish people,
the Sisters provided for the teaching of the
Polish language. By their correct speech
habits, the Sisters encouraged to attract
children to the language of their forefathers.
Pronunciation and enunciation receive their
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proper share of emphasis. In the lower
grades in particular, correct speech is em-
phasized. To this end poems and songs are
advantageously used. In the intermediate
grades this is continued by means of
dictation and short stylistic exercises.
Children are thus prepared for grammar and
literature in the upper grades.

By no means is the study of the English
lanzuage relegated to the secondary position.
The teaching of Polish complements, rather
that supplements the study of grammar
and the correct usage of the native tongue.
During the recent years the US. Office of
Education has been urging all American
public grade schools to teach foreign lan-

guages starting with the third grade. The
Felician system predates this request.
The rest of the curriculum resembles

that of the public schools and includes read-
ing, writing, arithmetic, spelling, art, his-
tory, English, geopraphy, physiology and
h=alth hygiene, natural history, drawing,
musie, sewing and knitting. As a minor,
a program of music and limited recreational
facilities are included in the curriculum, The
Felician Methodology calls for frequent re-
citations, repetitions. memory, tests and re-
views so that the teachers could fairly judge
and estimate the work of their pupils.

As to the cafeteria. here government aid
helps the Parent Teachers Club to prepare
a daily lunch of balanced diet foods. A large
dining hall, and an assembly hall is available
for chapel and various presentation pro-
grams. The school needs a library and the
future should take care of this problem.
Other equipment as projector and screen are
available at all times in the schoo!l hall.

Nine St. Hedwig girls became nuis: Ann
Lada is Sister Mary Chrysostum; Jane Pro-
kopiak is Sister M. Louise: Alice Plorkowski
is Sister M. Anuncia; Florence Synakowski
5 Eister M. Mercedss; Maureen Collins is in
the Dominican Convent in Amityville; Sister
M. Martha Roeapararix; Antonina Micha-
lecka, as Sister M. Romualda, died; and th>
first nun from St. Hedwig's is Sister Adelia,
0P, formerly Leokadja Belverd, who
marked her fiftieth year as a nun in 1953,
She is now assigned to the adjoining parish
al Holy Ghost School, New Hyde Park.

When one considers the record that St
Hedwie School and Parish has compiled in
education with its annual graduation lists,
one c¢an better see the good marks ae-
complished by the Felician Sisters and the
Prizsts when he looks at the record of nine
nuns and three priests contributed 1o the
Holy Chureh.

The St. Hedwig Convent Jor Felician Nuns.



Among the laymen there are doctors.
dentists, teachers, lawyers and professors.
Dr. Louis B. Chmielewski is a practicing
physician in Floral Park: Miss Cecilia Doma-
lewska is a registered nurse in Mineola; Dr
Henry Jankowski a dentist in Hempstead,
who is one of the lirsl dentists to come [rom
St. Hedwig’s.

As to teachers St. Hedwig's produced we
have Miss Angella Bonk, who as a teacher
of music now administrates 87 teachers of
music in the Glen Cove schools. Robert Ka-
minski is a teacher now in Milwaukee, Wis-
consin.  Dr. Sigmund J. Sluszka, who was
baptised in St. Hedwig's on September 10,
1910, is a lecturer in Polish Literature at
Fordham University, a special lecturer in the
Summer Session at Oftawa and Montreal
Universities, Canada, and teaches in the
local high school journalism and American
Literature. Wanda and Laura Rajkowski
sisters, who were Confraternity Class
teachers in 8t. Hedwiz., became elementary

school teachers. Dr. Mitchell Voydat is
another high school teacher who was wed in
St. Hedwig Church to a parishioner.

Dr. Stanley J. Makowski, brother of Rev.
Francis G. Makowski, the first priest from
St. Hedwig's, is a specialist and physician in
Glen Cove. Jerome Bonk is a St. Hedwig
product who went to St. John's University,
and today is a church organist in Holy Ghost
Church in New Hyde Park.

These are some of the individuals that
follow the rule of higher education after re-
ceiving their foundation training in St
Hedwig's. There is little argument that the
parochial school does not assist in teaching
for God and country. The parishioners and
St. Hedwig School are proud of its two most
recent contributions to the Holy Church and
to American life in the persons of Rev. John
Mirecki and Rev. Francis Powaza, who sang
their first Masses in St. Hedwiz this June.
God and St. Jadwiga have been good to St
Hedwig's Parish.

ORGANIST IN ST. HEDWIG'S CHURCH 32 YEARS

Few persons know that the Mass in
E-Flat composed by Prof. Valentine Bonk is
played in more than ten thousand Catholic
churches in America, or that Prof. Bonk has
been a church organist and composer of
sacred music for 55 years. St. Hedwig's
Parish is proud to honor the accomplish-
ments of this modes!t man during the Golden
Jubilee of Rev. Gerwase Kubec's ordination
into holy priesthood.

81. Hedwig's organist for 32 years, Mr.
Bonk was honored with a testimonial dinner
February 13, 1955, with more than 400 per-
sons participating in his honor. Walenty
Bonk, who has been in the United States 55
vears, was born in Koronna, Poznan, February
14, 1879, son of a father who was teacher and
parish organist. He studied church music
and organ in Rawicz, Poland, during the time
the Prussian orders made it impossible to
undertake such aetivity, The Prussians
made il necessary to emigrate to the United
States [rom Poland in 1900, going to Reading.
Penna., where he became a teacher and or-
ganpist in the St. Mary Church and parochial
school. In 1933 he moved to New York and
was an organist at the St. Stanislaus Church
on East Tth Sireet.

For a time he has beeen an organist at
Our Lady of Czestochowa Church., St
Casimir Church, Our Lady of Consolation
and in St. Stanislaus Kostka Churches in
Brooklyn. He was married in 1907 and from
Lhis union there is his son, Jerome, who is
now an organist in the Holy Ghost Church,
New Hyde Park, and his daughter, Angella
is organist in the St. Boniface Church,
Elmont, and the supervisor of music teach-
ing in the Glen Cove school system, directing
Lthe work of 81 teachers.

Prol. Bonk is one of the outstanding Po-
lish American composers of sacred Chureh
musie in America. He owns the Jordan
Music Publishing Company and he prints by
offset, thousands of musical compositions.
The Mass in E-Flat has had 15,000 printings.
Other well known scores are the Mass in
Honor of St. Stanislaus, Mass in Honor of St.
Bobola, Jubilee Mass, Mass in Honor of the
Blessed Virgin Mary, Mass for the Dead, Mas:
in Henor of Mother Frances Cabrini and
Mass for Palm Sunday. Mr. Bonk has com-
posed 382 musical compositions for offler-
torizs, hymmns, vespers, and various secular
numbers as waltzes, tangoees., choral and
mixed voices,
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Prof. Walenty Bonk, Organista

Niedziela, 13 lutego 1955 r. pozostanie na
zawsze w pamieci w historji Polonii Amery-
kanskiej na Long Island. W dniu tym w Pol-
skim Domu Narodowym w New Hyde Park,
odbyla sie imponujaca uroczystosé dla wiel-
ce zastluzonego Polaka, wysokiej klasy mu-
zyvka 1 kompozytora utworow na organ, prof.
Walentego Bonka, ktory w dniu tym obcho-
dzit 76 lat zycia a 55 lat pobytu w Ameryce i
pracy w dziele muzyki koScielnej.

Nie ma slow, by moc nalezycie wyrazic
w tym opisie jak wspanialy i pod kazdym
wzgledem imponujacy byl przebieg lej uro-
ezystosci. Byé moZe dlatego, ze cala ta uro-
czystosé urzadzona przez Komitet Wyko-
nawezy z prof. Drem. Zygmuntem Stuszkg i
mecenasem Stefanem Smolenskim na czele,
byta w jak najwiekszej tajemnicy, I w bardzo
krotkim czasie a na kitora jednak preybylo z
gora 400 osob. Licznie byly reprezentowane
towarzystwa i kluby. Wzielo rowniez udzial
nasze duchowienstwo, nauczyciele i profe-
sorowie, oraz wybitni przemystowey i wiascl-
ciele polskich placowek handlowych.

Prof. Walenty Bonk urodzli sie w Po-
znanskim, Koronie, w Polsce, 76 lat temu,
13 lutego, 1879 roku. Studia rozpoczal w
Polsce, przerywajac je 2z powodow nakaza-
nych przez zaboreow pruskich w roku 1800,
W tym czasie Prof. Bonk przybywa do Sta-
now Zjednoczonyeh i poczatkowo zamieszku-
je w Reading, w stanie Pennsylvania, gdzie
jest zatrudniony jako nauczyciel w szkole
Sw. Marji i jako organista parafialny w
readingskiej polskiej parafji.

Przed 53 laty prof. Bonk rozpoczal swa
kariere jako organista w parafii sw. Stanista-
wa B. 1 M. w New Yorku, nastepnie pracuje
w swoim zawodzie w parafii sw, Stanisiawa
Kostki, w parafii §w. Kazimierza i w para-
fii Matki Boskiej Pocieszenia w Brooklynie.
Od 32 lat prof. Bonk pracuje jako organista
w parafii Sw. Jadwigi w Floral Park, L.
I. Rowniez corka p. Aniela Bonk jest zatru-
dniona jako organistka w parafii sw. Boni-

facego w Elmont, L, I. a syn Jerzy Bonk, jest
organista w parafji sw. Ducha w New Hyde
Park, L. L

Uroczystose miala podwojny charakter
60-lecie pracy jako muzyka 1 kompozytora 2z
gora 195 utworow, w tym wiekszosé kompo-
zycji tresei religijnej, 55 lat pracy na niwie
kulturalnej w U.S.A., oraz 76 rocznice uro-
dzin ktora przypadia w tym dniu. Prof. Bonk
jest wiascicielem firmy muzycznej, X. Jor-
dan Music Publishing Co, w Floral Park, kto-
ra drukuje i rozpowszechnia utwory kosciel-
ne, po calych U.S.A. Kanadzie i Europie.

Prof. Zyemunt Situszka zagail program.
Uroczystosel rozpoczely sie odspiewaniem
hymnow narodowych przez parafialny Chor
przy kosciele sw. Jadwigi w Floral Park, oraz
odmowieniem modlitwy-inwokaeji przez pro-
boszeza tejze parafii Ks. Gerwazego Kube-
ca. W czesel artystyezne] programu, ktora
byla na bardzo wysokim poziomie, brali u-
dziat obok Choru, ueczniowie solisci pp. Sta-
nistaw Schultz, ktory swoj Hammond or-
pan przywioz! do Domu Polskiego, nraz solisei
Irena Borostawska, Belty Kotish, Clara Wit-
kowska, Albina Stabowska oraz Irena Polko-
sSnik, ktora jest stypendystka Metropolitan
Opera Auditions, przy akempaniamencie na
organie panny Anieli Bonkownej.

LICZNY UDZIAL POLONII

Przemowieniia programowe wyglosili:
proboszez parafii sw. Jadwigi, Ks. Gerwazy
Kubec, proboszez parafii sw. Jozefata w Bay-
side, L. I., Ksiadz Franciszek Makowski, kto-
ry pochodzi z parafii w Floral Park, i tam
tez odprawil pierwsza Msze Sw., podezas
kiorej pienia koscielne zostaly wykonane pod
batuta prof. Bonka. Dla licznyeh Ameryka-
now obecnych, prof. Stuszka przemowil o
pracy prof. Bonka na niwie muzyeznej i kul-
turalnej w U.S.A.

Przemawiali rowniez proboszcz parafil
sw. Cyryla i Metodego w Brooklynie, Ks. Mie-
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czyslaw Mrozinski, Ks. Michal Hach z para-
fil sw. Bonifacego z Elmont, L. I, a na za-
konczenie, asystent parafii sw. Wiadyslawa
z Hempstead, L. I., Ks. Jan Cwalina. Byli
rowniez obeeni asystenci parafii $w. Jadwigi
w Floral Park, Ks. Walter Tomecki i Ks. Ma-
ciej Wisniewski., Telegramy dla Jubilata
przyszly od Ks. Edwarda Glamkowskiego 2
Miami, od Edwarda Witkowskiego i 20 innych
depesz z roznych czesci stanow U.SA.

NIESPODZIANKI 1 OBRAZ PRZYPOMI-
NAJACY KORONE POZNANSKA

Przed zakonczeniem oficjalnej czesci
programu, vanie z Komitetu Uroczystosci,
Michalina Powaza, W. Wisniewska, Albina
Slabowska, Stanislawa Dembska, Betly Ko-
tish przygotowaly z p. Wiadzia Sluszka, mal-
zonka dra. Stuszki, mila niespodzianke jubi-
latowi w postaci duzego, T-miu pietrowego
tortu urodzinowego i liczne prezenty i dyplom
spiewakow z Brooklyna, Nowego Yorku i
Philadelphii. Podarunki otrzymal Jubilat
od dzieei szkolnych, licznych przyjaciol jak
i zebranych gosci.

Jednym z najmilszych i na dlugo pozo-
stalym w pamieci, bedzie upominek w po-

staci  pieknie wykonago obrazu-krajobra-
zu poznanskiego przez artyste p. Jana So-
winskiego z Astoria, L. I. Dzieki staraniom
ks. proboszeza Gerwazego Kubec, zostalo wy-
slane z Watykanu Blogostawienstwo Papie-
skie dla prof. Bonka i jego rodziny. Mece-
nas Stefan Smolenski wreczyl prof. Bonk
dyplom uznania za prace wykonang w dzie-
dzinie muzyki polskiej i koscielnej w U.S.A.
Dyplom zostal wykonany przez prof. Ferdy-
nanda Obrenskiego z Wantah, L. I. Pani W
Kostecka wreczyla w imieniu Zwiazku Spie-
wakow dyplom uznania Profesorowi Bonko-
wi

Na zakonezenie przemowil w kilku slo-
wach nasz Jubilat a zarazem [ Solenizant
prof. Walenty Bonk. Nigstety, przebiegiem
tej pieknej i nie majace] stow okreslenia u-
datej pod kazdym wzgledem uroczystoscl,
prof. Bonk byl tak wzruszony, ze nie mogl
poza kilkoma stowami podziekowania, wyglo-
sié dluzszego przemowienia.

Chor zaspiewal rozne utwory napisane
przez Solenizanta. Oklaskami nagrodzone
byto Trio Stabowskich, corek Walentego Sta-
bowskiego — Irena, Klara |1 Albina — za wy-
konanie polskich piesni.

Prol. Bonk przy organach kosciola Sw. Jadwigi

Prof. Bonk at the St. Hedwrg Cligrvelt avgan.
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WHOM SO PROUDLY WE HAIL

To sweep the shadow of tyranny from the face of the earth, and
{o insure the blessings of freedom for America and for the land of our
forefathers, Poland, many men and women of St. Hedwig's Parish have

gone to war. Because of them our lives are free.

Because of them our
Nation exists and prospers. They fought for us: for us they fell. On the
accasion of this Golden Jubilee for Rev. pastor Gerwase Kubec, St. Hed-
wig’s Parish dees them honor. The sacrifice and the deeds of these

our brothers will always be held in grateful remembrance by all of us

at St. Hedwig's Church.

In Loving Memory of Our War Dead. 1941-1945

CZESC NASZYM POLEGLYM

Tym parafianom, ktorzy zlozyli ofiare krwi i zycia dla Ameryki

i dla Polski i ktorzy walezyli w pierwszej i drugiej wojnie, Parafja Sw.

Jadwigi ta droga oddaje hold i uznanie najwyzsze.

Ich ¢zyny boha-

terskie tak chetnie zlozone w ofierze na oltarzu Ojezyzny i dla Boga

rawsze zachowamy w wdziecznej pamieci.

Thomas Kozerski

S8z Leon Borhowski
S/Se Henry Diziomba
Sat Joseph Fabianski
Ple. Gregory Grabowski
Set Edward  Gromedeki
Ple. Johm Jankowski

5 000 Stanley fankowshki
Sute Henry Jasinski

Se Williame Juchnowski

Died in World War 1, 1917-1918
Joseph Kulesza

DIED IN WORLD WAR 11, 1941-1945

Seb. Goerand kg

Set. Anthony Kisarck
I/Set Lean Ostaszenshi
Pyt Juesph Radzicjewski
Py, Henoy Ralalko
Sete Adaim Sokal

Pl John Suchacki

Sut. Anthony Urkiel

Pl Joseph Lukowski

FOR GOD AND COUNTRY
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ST. HEDWIG’S POST NO. 882,CATHOLIC WAR VETERANS

St. Hedwig's Post 882, Catholic War
Veterans, Inc. was formed in July 194, At
this time, the post was under the temporary
Commandership of John Motylinski. In
October, 1946, Frank Ventgen became the
Post's first commander. The Post's colors
were blessed in 1948.

Now, the Post has a well-filled calendar
of events in which they participate each
vear. These include the Memorial Services
at Pinelawn National Cemetery, the Me-
morial Day Parade in Floral Park, a visit to
the Northport Veterans Hospital and also

Catholic War Pelerans, S

a parade on Veterans Day at the Long Island
Exposition sponsored by the United Veterans
Organization.
Each Fifth Sunday, the members of the
receive Communion in a body at St
Hedwig's Church. The annual Communion
breakfast is usually held in November. The
Post has two bowling teams. St. Hedwig's
Post is the most active Catholic War Veteran
Post in Nassau County,
The 1955 Slate of Officers includes:
Commander, Edward Mientkiewicz: 1sl
Commander, Edward Miller; 2nd Vice

post

Vice

€

t. Hedwie's Post No. 882
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Commander, Walter Bartoswicz: 3rd Vice
Commander, Andrew Eichner and Welfarz
Officer, Frank Passaretti.

Also Judge Advocate, John
Ritual Officer, Peter Purzewski;
Frank Miastkowski; Historian,

Coughlin;
Treasurer,
Walter

Weber; One Year Trustees, Joseph Cloffi:
Two Year Trustee, Frank Raftinger; Three
Year Trustee, Frank Danowski and Adjust-
ant, Thaddeus Strynkowski.

Chaplain of St. Hedwig CVW Post 882 Is
Rev. Walter Tomecki.

POLISH LEGION OF AMERICAN VETERANS KOZERSKI AND KU-
LESZA POST NO. 15 P. L. A. V.

In order to commemorate the memory
of two St. Hedwig parishioners who made
the supreme sacrifice fighting the Hun in
1918, Thomas Kozerski and Joseph Kulesza,
the Polish Legion of American Velerans
Post, number 15, was organized in 1932,
These are the legionnaires who fought in
the AL EF. in France in World War I. Many
were members of General Joseph Haller's
Polish Army that was organized and trained
at Cambridge Springs, Penna, and in
Niagard on the Lake, Ontario in 1917.

At the dedication of the colors that took
place May 8, 1932 in the 8t. Hedwig's Church
and auditorivm the followinz were the of-
ficers Inducted: J. A, Grygo, Commander;
J. Zuba, vieg-commander; J. Bukowski,
second  vice-commander; J. Laskowski,
adjutant;, K. Zaniewski, treasurer; J. Ma-
Fowski, financial secrztary; F. M. George,

sergeant-at-arms; A. Stawecki, welfare of-

ficer and Rev. Francis Wilamowski, the
chaplain. Dr. L. B. Chmielewski was the
toastmaster.

Color bearers were W. Jacobs and 1. So-
snowski. Honorary members were Rev,
Francis Wilamowski, L. S. Desz, who con-
tributed the flags to the Post, and H.
Oskierko.

Members of Post Nr. 15 were I. Proko-
plak, Z. Szezarz, W. Nowakowski, A. Rudzin-
ski, A. Polkosnik, S. Shipkowski, A. Safaryn,
V. Slabowski, S. Ponichtera.

Also 1. Jodowicz, F. Frockiewicz, J. Kru-
pa, S, Fabianski, H. Wojtysiak, F. Cieslik, 8.
Dudkiewicz, A. Babinski, L. Brzuzdowski, A.
Gurski, ¥. Budzinski, B. Bojnowski, F. Kat-
chura, W. Helkowski, J. Piekutowski and L.
W. Chmielewski.

LADIES AUXILIARY, CWV POST NO. 882

The first meeting of the Catholic War
Veterans Post Nr. 883, Ladies Auxiliary was
held at the St. Hedwig's School on Decem-
ber 9, 18948, At that time, the Chaplain was
Rev. Frances Wilamowski. The Auxiliary was
formed through the aid of Mrs. Margherite
Beckerman who was then the State Depart-
ment Madam President and Commander
Edward Seibelt.

In February, 1949, formal elections were
held and the following people were voted in-
to office:

President, Mrs. Wanda Krupa; 1st Vice,
Mrs. Mary Slaski: 2nd Vice, Mrs. Helen Sla-
ski; 3rd Vice, Mrs. Doris Ventzen; Treasurer,
Mrs. Florence Danowski; Secretary, Mrs.
Emilin Kajokwski (now Motylinskil; Welfare
Officer, Mrs. Wanda Grocki; Historian, Mrs.
Genevieve Mientkiewicz and Ritual Officer,
Mrs. Genevieve Tabak.

Trustees are:

1 yr., Mrs. Ann Seibelt, 2 yr., Miss Vie-
toria Rozycki and 3 yr. Mrs. Gerltrude Lu-

lenski.

Liasons Officer was Mr. Henry Popie-
larski.

The first formal installaticn was held on
February 27, 1949,

Th= first dance of the Auxiliary was
held in May, 1949, with Mrs, Mary £laski as
Chairlady.

Thz Charter of this organization is dated
June 1, 1949, with the names of thirty-five
members listed on same.

The Auxiliary Banner and U.S. Flag were
purchased in July, 1949 and the Cross and
Bible were donated to us by Father Matthew

Wisniewski, who took over as Acting
Chaplain.
In July, 1949, the CWV Post and

Auxiliary made its first visit to Northport
Veterans Hospital, taking candy, cookies and
cigarettes. We have made this annual pro-
ject, taking entertainment for one hour
show, cigarettes, candy and ice cream for
500 men.
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On August 15, 1949, the Auxiliary spor-
sored its first “Holy Hour"”, in commemora-
tion of V-J Dag. This has been carried on
every year since that time.

During the middle of 1950, the Ladies
started a campaign to make Cancer Dress-
ings. This project was held every Wednesday
evening from 8:00 to 10:00 P. M., and it was
completed, a total of 500 dressings were
macde.

The Auxiliary has participated in drives
for collecting ¢lothing for the Children atb St.
Christopher's Homes, also used postage
stamps, used cards and old rosaries for dif-
ferent missionaries.

The Annual Communion Breakfast of
the Post and Auxiliary is held in November
of each year. The regular corporate com-
munion is held on the fifth Sunday of
a month which comes to about three or four
a year.

CWV works for God, Country and the
Home , dealiny with Catholicism, Amer-
icanism, Veterans and Youth Programs. As
to Americanism. we step out for Memorial
Day Services at Pinelawn Cemetery, and
participate in olher local patriotic activities.

As to Catholicism, we try to keep our news-
stands and theatres freee from moral ob-
structions; and as to Youth programs, we
help wherever we can at orphanages, and
here at St. Hedwig's we supply the children
with candles for First Holy Communion.
Also, as a gift to a boy and girl graduate
of St. Hedwig’'s with the highest rating in
Americanism, the Auxiliary gives each ol
them a leather-bound dictionary.

The ecurrent officers of the Auxiliary are
as follows:

President, Miss Albina BSlabowski; 1st
Vice, Mrs. Irene Boroslawski, 2nd Viece, Mrs.
Genevieve Mientkewicz; 3rd Viee, Mrs. Adele
Galasieski; Seeretary, Miss Dorothy Pozozel-
ski: Treasurer, Mrs. Wanda Krupa; Ritual
Officer, Mrs. Grace Weber; Welfare Officer,
Miss Ann Vella and Historian, Mrs. Marie
Brown.

Trustees: 1 yr., Mrs, Cecelia Stawecki;
2 yr., Miss Josephine Di Pietra and 3 yr.,
Miss Veronica Miastkowski.

Liasons Officer, Mr. Edward Miller and
the Chaplain, Rev. Walter Tomecki.

As can be seen from the above submitted
raport, our organization Is small, but it is
a very active one.

CW1 POST No. 882, Ladies Auxiliary




CHORY PRZY PARAFII

Gdy przy nowo zalozonej parafii sw. Ja-
dwigi w Floral Park, N, Y. zaczely sie orga-
nizowaé towarzystwa koscielne, zalozyt sie
rownlez i chor, ktory S§piewal w niedziele pod-
czas sumy | na wszystkich nabozenstwach
wieczornych, gdyz dawniejszemi czasy ko-
sciol byl wieczoraml zawsze zapelniony pa-
rafianami; niestety zmienilo sie to raptow-
nie po pierwszej swiatowej wojnie.

Po druglej swiatowej wojnie, parafia §w.
Jadwigi zaczela sie powiekszaé do tegoe sto-
pnia, ze trzeba bylo organizowac¢ dodatkowe
chory, ktore sa prowadzone przez dzielnego
organiste pana Walentego Bonka. Spiewaja
na mszach swietych w niedziele. jak naste-
puje:: o podzinie 8-mej dziatwa szkolna pod
opieka zony dra. Zygmunia Sluszka, glow-
nego nauczyciela przy Sewanhaka w Floral
Park, N. Y.

SW.JADWIGI

O godzinie 9-tej sSpiewa chor ze szkoly
sredniej,, o godzinie 10ej choér parafialny No.
2-gi z solistami: panig Irena Boroslawska,
soprano i panng Albing Slabowska, alto. Na
specjalnych okazjach wystepuja jako “Trio’
trzy siostry: Irena, Albina 1 Klara Slabow-
skie z New Hyde Park, L. I. O 1l-e] na su-
mie splewa parafjalny chor Nr. 1-szy z soli-
stami: pania Elzbieta Kotish, soprano i pa-
nem Stanistawem Schultz, baryton. Na o-
statniej mszy o 12:15 sSpiewa regularnie so-
listka panna Irena Polkosnik z Floral Park,
gtora w roku 1953 byla wyrozniono przez Me-
tropolitan Opera Auditions w kontescie dla
wszystkich solistow szkol srednich na caly
Long Island jako najlepsza sopranistke.

Nalezy nadmienic¢, iz podezas mszy Sw.
o 10ej na hali szkolnej przygrywa pieknie na
organach panna Irena Sokol z Floral Park.

¢ o
%g..

Crtonkowie Choru przy Par. Sw. Jadwigi,

Members of the St ”.r‘rfzi':g'.\ Chaoir




ST. HEDWIG'S GIRL SCOUT TROOPS AND BROWNIES

The Girl Scout and Brownie Troops were
developed through the untiring effort and
hard work of Mrs. Arthur Maloni and Mrs
Sigmund J. Sluszka with the encourage-
ment of the late pastor, Rev. Francis Wila-
mowski. In Mareh, 1947, twenty-six girls
formed Troop Nr. 4 with Mrs. Sluszka as
leader, and Mrs, 8§ Johson as assistant
leader.

One month later, Mrs. Raymond Krug
became leader of a Brownie troop that had
twenty-nine girls and four assistant leaders.
In order to exchange leadership jdeas,
a monthly leader's meeting with Mrs. Sluszka
ns Organization chairman for several years

has proved very successful. In the fall of
1953 Mrs. Frank Morris replaced Mrs. Slu-
szlka in this position and in January 1954
Rev. Walter Tomecki replaced Rev. John
Cwalina as Moderator. '
sponsors  three

Today the parish
Brownie Troops, two Intermediate troops
which includes 110 girls, ten leaders and

fifteen Troop Committee Mothers, registered
with the Girl Scouts, In¢. National organiza-
tion and with Catholic Youth Organization.

The entire group participate together in
an Investiture and Tea for new girls and
their mothers annually; a Holy Hour for

Peace on the First Friday of each month
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receiving Holy Communion and attending
County-wide services in the afternoon of
Girl Scout Sunday, Memorial Day and Pula-
ski Day parades, and community service pro-
jects.

As individaul troops the girls have their
handeraft and group play as Brownies, and
badge credits and courses such as Cooking,
First Aid, Good Groomine, Child Care, as
Intermediates. Camp Blue Bay in Easthamn-
ton, and Camp Mackay (a day camp in
Searington are available to our girls who are
affiliated with Sewanhaka Council of Girl
Scouts, Inc. Mary Sluszka was awarded
a campership in 1954 and Elizabeth Morris
was awarded a campership in 1955, a gift of
the Council chosen by ifs own commitiee.
This is a merit award.

Cookie and calendar sales enable us to
provide a varied program in the eleven
fileds: Arts and Crafts, Literature and
Dramatics, Music and Dancing, Community

Life, International Friendship, Nature, Out-
of-Doors, Sports and Games, Agriculture,
Home-making and Health and Safety.

Among the interesting things the girls
have accomplished through the years, are the
following: mission work of gifts by the
Browniszs, singing of Polish songs by Troop
Nr. 145, and the making of Polish costumes
and learning to dance the Polish dances as
the Krakowiak, Mazur, Oberek, Polonaise,
and Kujawiak by Troop 4.

Mmes. Edward Banfich, Theodore Block,
Henry Gates, Theodore Golik, John EKuteh,
Edward Moder, Frank Morris, Richard Out-
law, Angelo Rubino, and Sigmund J. Sluszka
are the leaders of the various troops. Their
troops include Mesdames Ambrose DaGiau,
Thomas Deacon., James Doty., Paul Funk,
William Keyser, Stanley Krupa, Stanley La-
pinski, Ernest Martin, Blanche McGovern,
Everett Naples, Frank Oszczapinski, Stanley
Stecki, Bert Russell, Robert Stickly, John
Tyrrell, and Arthur Zaun.

ST. HEDWIG'S PARENT - TEACHERS CLUB

Twenty-two mothers founded the
Parent-Teachers Club with the cooperation
of Rev. Francis Wilamowski as moderator
in November, 1942, From this group the fol-
lowing became the first officers: Mrs.
Blanche George, president; Mrs. Helen Twor-
kowski, wice-pres.; Mrs. Sophie Pietrowski,
recording secretary; Mrs. Rose Grabowski,
treasurer; Mrs. Theresa Motylinski, cor-
responding secretary.

This organization works to promote the
welfare of children and youth in the home,
school, church and community; to secure
adequate laws for the care and protection
of the children and youth; to bring into
closer relation the home and the school so
that parents and teachers may cooperate in-
telligenily in the education of children.

On= of the fizst tasks of this group was
to create a cafeteria, and one of those who
were most helpful in establishing and
equipping this cafeteria was the Rev. Sister
Mary Hluminata, principal of the school at
that time. Soon a kindergarten was success-
fully equipped and begun.

While Rev. Sister M. Anatholette was
principal and Rev. Matthew Wisniewski be-
came the club’s moderator, buses were ob-

tained for the children. Through the years
the various good works by the Parent-
Teachers Club have included the following
additions to the school: movie projector and
sereen, shades for the auditorium, books,
school supplies, maps, classroom dictionaries,
equipment for the cafeteria, secured and
made drapes for the auditorium stage,
equipped the nurses' office, purchased and
installed clocks for each class room.

Each year two awards are given to the
top boy and girl graduates and a graduation
trip for the class. At Christmas time there
is a complete Christmas party for the entire
school. This year the group sponsored
accident insurance and school banking for
the children.

The girl Scouts and Brownies were be-
gun at a meeting from which the following
mothers volunteered to be leaders: Mrs,
Sigmund Sluszka, Mrs. Arthur Maloni, Mrs.
Raymond Krug, and Mrs. 8. Johnson.

For the members themselves there is
an  annual Communion Breakfast and
an annual Christmas party., Funds raised
for the various needs of the school and group
activities come from dances, card parties,
cake sales. The club has managed to
donate to all church and eclvie drives.

~<)—
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During the presidency of Mrs. Edward
Zebrowski the constitution and by-laws be-
came a formal project of the group.

The cafeteria which was the beginning
project is today a thrivinz department all of
itself. Mrs. Walter Wisniewski is dietician,
Mrs. Anthony Borkowski and Mrs. Alphonse
Bouchard prepare most wholesome and at-
tractively complete meals for approximately
250 children daily. The cafeteria has be-
come government subsidized and subject to
vovernment regulations which enables the
cost of the meal to be kept low. Now the
cafeteria is able to replace its own equip-
mentas needed in conformance with the
regulations established.

Well remembered moderators of the
group besides Rev, Wisniewski, included Rev.
John Cwalina, Rev. Felician Plichta and
Rev. Edward Olszewski.

Past officers of the Parent Teacher Club,
many of whom still are active in the group

include: Mrs. Gertrude Polkosnik, Mrs. Helen
Tworkowski, Mrs. Theresa Wisniewski, Mrs.
Amelia Zebrowski, Mrs. Lillian Gocinski,
Helen Kurat, Ruth McGovern, Mary Ruz-
towski, Margaret Krug, Hedwig Pogo-
rzelski, Ruth O'Dwyer, Michalina Powaza,
Hadwig Wohlmacher, Betly Kotish, Adele
Galacieski.

Also, Frances Lesewig, Helen Wispler,
Mildred Sokol, Sally Burns, Jennie Borkow-
ski, Frances Dudkiewicz, Anna Kucharski,
Mrs. Jean Lacinski, Helen Cleary, Theresa
Motylinski, Rita Convey, Mildred Subbiondo,
Jan= MeClendon, Florence Danowski.

H:alping Rev, Sister M. Emilitte, princival
of the school at this time, are the folllowing
officers: Mrs., Anna Kucharski, president:
Helen Kutch, vice-president; Lena DaGiau,
recording secretary; Frances Morris, Treas-
urer: Joan Outlaw, corresponding secretary
with the Rev. Mazatthew Wisniewski as
Moderator.

Members of the very active Pavent-Teaclers Club
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MODLITWA SWIETE)

JADWIGI

“Boze, ktorys swielej Jadwidze dal taske wzgardzenia wielkosciami Swiata.
a calem zyciem postepowac pokorng droga Twojego Krzyza spraw milosciwie,
abysmy za jej zaslugami i przykladem nauczyli sie wzgardzié znikomemi tej zie-
mi rozkoszamil 1 ujdwszy sig Twojego Krzyza, wszelkie przeciwnosei zwyciezali.
Przez Pana naszego Jezusa Chrystusa, ktory kroluje w Niebie i na ziemi, po wszy-

stkile wieki. Amen

ZYWOT SWIETE] JADWIGI
KSIEZNE] POLSKI

Swieta Jadwiga przyszla na Swiat roku
Panskeigo 1174, z ojea Bertolda ksiecia na
Karyntyil, margrabiego Morawskiego, hrabie-
go na Tyrolu, i Agnieszki ksiezniczki Raku-
skiej. Na wychowanie oddana zostala do
klaszloru Benedykiynek w Lucyngu, gdzie
juz zauwazono w niej szezegolne upodobanie
we wszystkiem, eco sig stuzby Boskiej tyezyto.
W dwunastym roku wydana zoslala za maz za
Henryka, przezwanego Brodatym, polskiego
i slaskiego ksiecia, nrawnuka krola Bole-
slawa Krzywoustego.

Pobozna, skromna, milosierna, serce swo-
ie od dziecinstwa Bogu poswieciwszy, od
wszelkie] proznosel swiatowej daleka, taka
sig okazata w stanie malZzenskim Jadwiga, a
przez co malzonka swojego, doskonalego
clirzeseijaning, zbawlennym wplywem i1 wia-
snym przykiadem do jeszeze gorliwszej po-
boznosel pobudzila. Daiatki ktoremi ich Pan
Bog udarowal, wychowala w bojazni BoZej,
przykiadem wilasnym do wszelkich enot
chrzescijanskich je zaprawinjac. Ksiazecy
dwor utrzymywala na te] slopie, aby sie, na
nim wszysey nieposzlakowanymi obyezajami
odznaczall.

Za przyboezne swojs panie brala tylko
te, ktore sig szezegolna odznaczaly pobozno-
Seig, nie cilerpige pomigdzy niemi nietylko
zadnego zporszenia, leez nawet cienia plo-
choscl. Przestrzegata takze, azeby nie dopusz
czano sie grzechu obmowy, lak zwykle na wiel
kim swiecie popelnianego: mawiala bowiem,
Ze obmowca dwie dusze zabija, i swoja | tego,
kto go chetnie stucha.

Dla poddanych swojego obszernego pan-
stwa byla prawdziwie matka najtroskliwsza;

najehelniej za kazdym z nich wstawiala sie
do ksiecla meza swojego, i skoro sie dowie-
dziala o jakim ucisku biedniejszych, zaraz sie
0 to przed nim uskarzala.

Na rzadcow we wlasnyeh a nadzwyezaj
rozleglych dobrach, wybierata ludzi niepo-
szlakowanej prawosel, zalecajac im jaknaj-
wieksze dla wloscian mitosierdzie, a od czasu
do czasn wysylala tam swoich kapelanow, aby
scisle dochodzili, czy czasem jakiej niespra-
wiedliwosel nie dopuszezaja sie ci rzadcowie
wzgledem jej poddanyh. Oszezedna na prozne
i zbytkowne wydatki, tak hojne czynila jal-
muzny, ze z ogromnych dochodow, ktoryeh
byla pania, ledwie setng czesé na wlasne uzy-
wala potrzeby, a reszie obracata na mitosier-
ne uezynki. Wspierala ubogie duchowisnstwo,
koscioly wspaniate budowatla, zakladata i upo-
sazata klasztory tak meskie jak i Zenskie.

o)
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ST. HEDWIG,

Poland's most saintly Princess, who
caused to be built churches, monasteries and
convents, was born in 1174 and lived a com-
plete life of prayer and meditation for 69
years. She is the most Polish ideal woman
who the early Polish Americans here elected
as their Church Patron Saint.

St. Jadwiga, of royal origin and still
more illustrious by the innocence of her life,
was the daughter of Berthold, prince of
Carinthia and maternal aunt of St. Elizabeth
of Hungary from which came the Polish
ancestral line of Queen Jadwiga of Poland,
who married Jagiello, which act brought
Christianity to Lithuania.

Having married Henry, the Bearded,
Duke of Poland, she fulfilled her duties as
wife so holily that the Church compares her
to the strong woman whose portrait is drawn
for us by the Holy Ghost in the Epistle. She
had three sons and three daughters. She
mortified her body both by fasting and
prayerful watching and by the roughness of
her clothies. She was very charitable to the
poor whom she herself served at tables, gave
clothes (o the naked, and shelter in the
palace to the homeless.

To devote horself more to the service of

PRINCESS OF POLAND

God, she induced her husband to bind him-
self, by vow, with her, to observe continence
The Duke having died, Jadwiga, lived a life
as of the merchant mentioned in the Gospel,
and gave away all her riches to acquire the
precious pearl of eternal life. After praying
earnestly and under inspiration, she gen-
erously exchanged wordly pomp for the life
of the Cross entering the Cistercian Convent
of Trebuitz, where her daugher, Gertrude,
was abbess.

She died on December 15, 1243, after
founding in Poland twenty churches, seven
monasteries and eleven convents. Poland
honors her each year with special venera-
tion as her Patroness on October 15.

Saint Jadwiga is best known for the
miracle of a cure she performed long after
her death for Pope Clement IV in Rome,
when she was being canonized. The Pope
asked for a miracle dt the proceedings.
A blind girl, who was hopelessly sightless all
her life, had her vision complefely restored
when the name of St. Jadwiga was men-
tioned. Poles, all over the world, have a spe-
cial attachment and veneration and name
their churches and  schools  under  her
Patronage,

TOW. IM. NAJSLODSZEGO SERCA PANA JEZUSA

Towarzystwo im. Najsloszego Serca Pana
Jezusa bylo zalozone przy parafji sw. Jadwi-
gi w Floral Park, w dniu 10-go pazdziernika,
1004 roku.

Zalozyeielem tego towarzystwa byl sp.
Wielebny Ksiadz Adolf Swierczynski. Na tym
zebraniu zebralo sie dwanascie niewiast i
uchwalily, azeby zostal wybrany zarzad, do
ktorego weszly: M. Sidorska, prezeska; J.
Jankowska, kasjerka.

Tow. im. Najstodszego Serca Pana Jezu-
sa zwoluje posiedzenie na pierwszy piatek
miesigea a wspolna sw. Komunje ma Two
kazdej pierwszej niedzieli miesigea. Towa-
rzystwo pracuje dla Bozej chwaly 1 dla do-
bra kosciola. Po uplywie paru lal byla obra-
na nowa prezeska, W. Glembocka, ktora pra-
cowala przez pie¢ latb.

W roku 1937 byl obrany nowy zarzad w
skladzie: Amelia Jeziorska, prezeska; Anna
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Wisniewska, kasjerka; Anna Kowalska, se-
kretarka. Ten zarzad pracowal wspolnie
przzz  sizdemnaseie lat,  Towarzystwo im.,
Nojstodezegn Eerca Pana Jezusa obchodzito
zloty jubileusz 10-go pazdziernika, 1954 roku.
Towarzystwo ma dotychezas 65 czlonkin.

Zarzad na rok 1955 skrada sie z naste-
pujacych osob: Wielebny Ksiadz Wiadystaw
Tomecki, moderator; Czestawa Stawecka,
prezeska; Anna Wisniewska, wice-prezeska;
Michalina Powaza, kasjerka | Anna Kowal-
ska, sekretarka.

Iowarzystwo L Nujstodszego Serca Pana Jezusa

Cc 0O NFRATERNI

Confraternily is thz baby organization
of SUL. Hedwig's Parish. It was organized
many vears ago for the teenage group of
St. Hedwig’s. On= can say il is a continuation
of the religious education of our catholic
and the oublic grammar school students.
The word ‘confraternily’ defined by Webster,
“A religious association in the Roman Catho-
lic Church usually of layman for devotional,
charitable and educational objeet”.

The mneed for extra stronger religious
education has grown more urgent in the past
three years, therefore, a reprganization was
imperative.

T Y

It was always the ard=nt wish of our latz
beloved Pastor Father Wilamowski to form
a stronzer Confraternity. In October, 1953
Rev. Matthew Wisnewski worked to reor-
ganiz: the group. With the assistance of
a few mothers a new system was started.

The first three months were very dif-
ficult, On December 9th, 1853 Rev. Waller
J. Tomecki took over the teenagers. He
worked in with the young pz2opls immediate-
ly. The religious instruction was to get
primary consideration, and the social plans
secondary. Within one and a half year our
Confraternity became the pride of St. Hed-
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wig’s and the envy of the neighboring
Churches and civics organizations. It grew
from 25 members fo the present 255 in
a period of 16 months.

Father Walter found it necessary to
reach out among his parishioners and friends
and bring six excellent teachers into the
group. Miss Maryann Cullen, from Mary-
mount College, Miss Mariann Bogner,
Georgetown-Visitation Mr. George Bauman,
Mr. Arthur Kearney and Mr. Joseph McDo-
nald both from Manhattan College. Ad-
vanced catechisms were purchased by Father
Walter in four series, each group advancing
in  the wisdom of our relizion. Th=
tremendous enthusiasm of our teaching staft
helps carry on the heavy burden of the
responsibility of our future citizens.

One of our mambers, Miss Maureen Col-
lins entered the Dominican Sisters in Amity-
ville, We feel this is something to boast of.
How many other young men and women who
might follow her footsteps into the religious
orders can be told only in the future.

The soclal life under the ecareful

planning of our chairlady Mrs. Joseph Laine
extends the most pleasant atmosphere for
our boys and girls. It is the ardent wish of
all that she continues her esteemed position
with this group, as il would be impossible
to replace the sincere love and interest that
she has for the teenagers. She has the
earnest cooperation of her co-workers Mrs.
Frances Lowe, Mrs. Mildred Sokol, Mrs.
Frances Oszezapinski, Mrs. Dorothea Maje-
ski, Mrs. Blanche Rudolph, and Mrs, Dora
Bouchard. The teenagers viewpoint in Con-
fraternity is represented through the Stu-
dent President Miss Betty Pogorzelski, ably
assisted by Miss Connie Popielarski and
Angelo Carbone. Plans are being worked on
continually for the pleasure of our youth.
Imporiant holidays are party days, 10 dances
a vear are planned in advance, Major League
baseball games are enjoyed, along with ice
skating and roller skating, religious movies
were shown during lent, with a eclosing of
the Lenten season, a three night retreat un-
fder th2 spiritual diretecion of Father Edward
Fus. Social dancing instructions were given
for all members by professional instructors.

Confraternity of the Clivistian Doctrine



Money was been raised for this group
by the mothers first luncheon, December
9th, 1953, since then the group earned their
own money, by cake sales, selling Christmas
cards, dances, change cards etec. All enter-
tainment given to the youth at one forth its
cost, balance taken the treasury-
money earned by the young people.

At the annual Easter dance the eighth
graders are invited to join the group. They
look forward to becoming members many
months in advance. Teachers for this group
are taken the Senior Class of Con-
fraternity. Under the direction of Father
Walter Tomecki, they are trained in teach-
ing and directing these young people. In
a very short time they are trained to the
ways of Confraternity September
they enter as our Freshman Group.

We were confronted with the problem
of our Seniors not wanting to leave us, there-

from

from

and in

fore, Father is workinz on plans to keep this
18 and older
Plans are in the making for them

group together by forming an
group.
lo continue
gether in our own parish.

their Catholic assoeiations to-
Four of the boyvs have entered the Armed
Forces sinece 1951: Mr. James Lechmanski,
thz Marines, Mr. James Fairmen — US Navy
Mr. Fred Jander U. S.
Martin US. Army.

Air Forces, Mr. John

The second annuxl Communion break-
fast was held May 22nd, 1955 and attended
by over 200 members.

Nonz of this could ever be accomplished
without the splendid and whole hearted co-
peration of our Pastor Rev. Gerwase Kubec.

Summing up “Confraternity” one can be
proud to be a member of the Confraternity
family, an organization that will go down

in the history of St. Hedwig's Parish.

Leaders of the Confrvaterniy



ST.

In February 1949, an announcement was
made from the Altar that our Pastor Father
Francis Wilamowski desired Lo organize
4 Holy Name Society in the Parish, and all
men interested, were asked to attend a meet-
ing for that purpose.

That [irst preliminary meeting and one
held the following week were given over Lo
informal discussion of the Society, ils back-
eround, its place in the Church, and its pur-
pose. Father Edward Belaus. who had been
appointed Moderator, by the Pastor was in
charge, At these meetings and subseguent

Haoly
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HEDWIG'S HOLY NAME SOCIETY

regular monthly meetings that year, he gave
the Society numerous inspirrational talks.

The {irst regular meeting, at which the
Society was organized, was held March 9th,
1949, and the following officers were elected
for the period from March 9th, 1949 to
January, 1950,

President, Mr. George M. Young: Vice-
President, Mr. Stanley Schultz; Secretary,
Mr. John Roszkowski, Treasurer, Mr. James
Lynch and Marshall, Mr. Frank McGovern.

A»nplication was made fto the National
Headguarters of the Holy Name Society, 141

Sl y
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East 65th St., New York, N. Y. and a charter
was pgranted on March 23rd, 1949, TUpon
receipt of same, it was appropriately framed
and presented to the Pastor, to be hung in
the Sacristy,

Durinz the first few months, the Society
had little in the way of funds. and a Thanks-
giving dance was decided upon to raise
money, open a bank account, and purchase
a banner, badges, butons and Holy Nams=
Manuals. This event was very successful
socially and financially becausz of the
wholehearted united effort of all members.
Several new members came into the Society
as a result. The2 Socizty was able to purchase
its banner and other Holy Name Supplies. It
was decided to make the Thanksgiving Dance
an annual occurrence.

At the December 12th, 1949 meeting,
Father Matthew Wisniewski became the
Moderator of the Society, and he has served
capably in that capacity through the ensuing
yvears, giving many fine spiritual messages,
keeping before all, the main purpose of the
Society, bringing men c¢laser to God through
greater reverence for the Holy Name of
Jesus.

At the Janury 1950 monthly meeting, the
same officers were elected by acclamation
for another year, and delegates were ap-
pointed for the first time to the Diocesan
Union of Holy Name Societies.

They were: Executive Delegate, Mr.
Stephen McGovern; Alternate Delegate, Mr.
George Baumann, Sr.; Alternate Delegate,
Mr. Edward Martin.

On Palm Sunday, 1950, the Society held
its first Annual Communion Breakfast, in
the School Auditorium.

At the meeting held January 15th, 1951,
the following officers were elected for one
year.

President, Mr. Edward Martin; Vice-
President, Mr. James Lynch; Secretary, Mr.
George M. Young; Treasurer, Mr. Anthony
Borkowski and Marshall, Mr. John M. Sturm.

In the fall of 1951 the President, Mrs.
Edward Martin joined the Vincentian Order,

ST. HEDWIG’S

After V-E Day in Europe St. Hedwig’s
parishioners and others were receiving piti-
ful letters from relatives and friends from
all over the world asking for welfare aid and
for assistance to immigrate (o the United

and has since been studying for the Priest-
hood.

Al the meeting held January 14th, 1952,
the following officers were elected for one
year:

President, Mr. Anthony Borkowski; Vice
President, Mr. John Motylinski; Secretary.
Mr. Stanley Dambski; Treasurer, Mr. Michael
Lettis and Marshall, Mr. M. Sturm.

In 1952, the Socizty held its first Annual
Retreat at the Bishop Molloy Retreat House.
Jamaica, N. Y.

At the January 12th, 1953 meeting, the
same slate of officers was unanimously re-
elected for one year.

On January 19th, 1954, the following of-
{icers were elected for one year:

President, Mr. Joseph Marecki: Vice
President, Mr. Stanley Dembski; Secretlary,
Mr. George M. Young; Treasurer, Mr.
Michael Lettis and Marscall, Mr. John M.
Sturm,

During 1845, a very active Membership
Commitiee took full advantage of the
Mission held in the Parish, to promote a very
suceessful drive for new members.

On January 10th, 1955 the following of-
ficers were elected:

President, Mr. G. Richard Outlaw; Vice
Prasident, Mr. George Baumann, Sr.;. Sec-
retary, Mr. Andrew Scotl; Treasurer, Mr.
Stanley Kuezynski, Jr. and Marshall, Walter
Bartosiewicz.

In February, 1955 the Society sponsored
a Triduum in honor of the Holy Name of
Fesus to which the entire parish was invited.

More activities are planned for the
future, for the betterment of our Parish in
gensral, and our men in particular — look-
in7 toward their eternal salvation, through
affiliation with the men's Society that is
world wide in scope.

There is still a long way to go to achieve
{he aim of the Holy Name Society — “Every
Catholic man a Holy Name Man.” but the
Society has come far in a few short years
from a very humble beginning.

IMMIGRATION COMMITTEE

States. The work that was being done by
the National Catholic Welfare Council, the
Red Cross, the Polski Czerwony Krzyz and
other institutions went beyond the means of
these organizations.
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In March, 1943, the Right Rev. Bishop
Thomas E. Molloy called a meeting of all
Polish, Lithuanian, Slovak, Czech and other
Roman Catholic parishes at the Catholic
Charities of the Brooklyn Diocese head-
quarters, 191 Joralemon Street, Brooklyn, to
hear and consider the charitable welfare
work that th2 Holy Father wished to be per-
formed. From St. Hedwig's Church Rev.
Franeis Wilamowski, Miss Ann Grabowski,
and Dr. Sigmund J. Sluszka were called to
hear the plans for the formation of parish
immigration committeee.

Speaking of the NCWC welfare work for
war prisoners released from concentration
war camps in Germany was Monsignor
Edward Swanstrom, the director of the Im-
migration Committee activity for the Na-
tional Catholic Welfare Couneil, the Roman
Catholic welfare organization that takes care
of relief matters, orphanages, immigrants
and other works of mercy and charity,
Monsignor Swanstrom related the pitiful
conditions of the Nazi concentration camps
vietims and he told of the Holy Father's wish
that parish committees be formed to assist
these war victims.

Monsignor Swanstrom also explained
the plans of the United States Congress
which passed an immizgration bill in 1948 to
permit war refugees and displaced persons
to enter the USA. Much of this work con-
cerning the Catholic persons was to be
handled by the NCWC which already had
field representatives and priests all over
Burope, and that each Roman Catholic
parish in the United States is to assist in
securing assurances, jobs and a place of
residence for these new immigrants who will
corie to America. The work was to begin at
onee,

Rev. Aloysius Wycislo, the head of the
Polish Immigration Department of NCWC,
also spoke about the specific work for the
Palish displaced persons, former prisoners
of war and Polish troops who had relatives
in America. He urged that the Polish
parishes assist the parishioners in preparing

various immigration papers, assurances and
job and living guarters guarantees. Rev.
Dr. Joseph Kelly was named in charge of
this welfare activity for the Brooklyn
Diocese.

Rev. Wilamowski called a general meet-
ing in March, 1948 of the parish to discuss
the formation of the SiL. Hedwig Immigra-
tion Committee to assist the Brooklyn
Diocese and the National NCWC in welfare
duties. With some 200 persons present Dr.
Sigmund J. Sluszka was elected chairman of
the 8t. Hedwig Immigration Committee;
Miss Ann Grabowska-Perzanowska as sec-
retary, and Father Wilamowski as the
moderator. Those present heard the reason
and the need for such a welfare committee
in the parish at the request of the Holy
Father and the Bishop of the Diocese.

Dr. Sluszka was delegated to attend
a meeting of the NCWC officers in Phila-
delphia in May 29, 1948, and also to attend
the Immigration Commission of the Polish
American Congress meeting at aquadrennial
convention the lollowing day, May 30. At
these meetings detailed explanations of the
immigration law was explained. Dr. Sluszka
was delegated to attend an NCWC Immigra-
tion Committee in Washington, D. C. in
June, 1948, to hear the most recent changes
in the law that the US. Congress had passed
concerning displaced persons.

Beginning in June, 1948, a weekly meet-
ing of the St. Hedwig Immigration Commit-
tee was held every Wednesday evening in
order that parishioners could assist their
relatives and friends to immigrate to US.A.
Meetings were also held after the late Masses
to expedite matters. The result was that
there were 286 Polish displaced persons
brought by St. Hedwig's to this area in the
yvears 1949-52. Today, scatiered requests still
come to the chairman, and assistance, is
willingly given. The Committee was often
acknowledged by the Bishop and NCWC for
its charitable assistance. Rev. Gerwase Ku-
bec also assisted the Immigration Commit-
tee with annual donations of $1,000 to the
New York office,

THE CATHOLIC LEAGUE OF ST. HEDWIG

When the Nazis invaded Poland, Septem-
ber 1, 1939, and the Soviet Red Army began
to despoil Poland, September 17, 1939 and
still continues the arrests, exile and execu-
tions of the religious, and destruction of Ro-

man Catholic Churches, thez Holy Father
macde pleas to the Catholics of the World,
and especially to the Americans, to come 1o
the aid of the faithful. Mare than 15,000 Po-
lish priests have been arrested, exiled and
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killed. Many Polish churches are still in
ruins and the needs for the clergy are still
greater than ever, because in Poland today,
more Poles are attending Mass and are re-
ceiving the Sacrament than ever in history.

St. Hedwig’'s Parish joined hands to do
their bit. Various clubs and Societies make
regular donations to the Liga Katolicka. In
1945-46, when Poles were returning in the
hope of a peaceful life, they found the
churches in destruction, priests without
chalices, vestments or even priestly soutanes.

St. Hedwig's contributions to Liga Ka-
tolicka have gone over the $10.000 donation
mark since 1945, After the Masses once
a month, Sodality gicls stand in the doorway
of the Church, awaiting contributions for
Catholic League aid., This n=zed is not yet
accomplished because Polish priests are still

working in former prisoner of war camps
in Germany and Austria. Polish religious
refugees also seek aid.

The Liga Katolicka is now organized in-
to a welfare organization with John Aszkler,
th> naional president. Contributions are
solicited in the 1,389 Polish Catholic Churches
in the United States. 8t. Hedwig has con-
tinued this assistance and will continue fo
aid the destitute Polish parishes, seminaries.
and to aid the needy priests. Up to 1048, St
Hedwig's Parish had purchased 28 chalices
that were sent to Poland. It is impossible to
estimate other aid that St. Hedwig's Parish
gave since gift packages. clothinz and
relizious vestments go beyond the mere
value of dollars. St. Hadwig's totalled about
$30.000 aid through the Liga Katolicka since
1945.

CHILDREN OF MARY SOCIETY

Children of Mary take part in religious
observances and processions and during the

month of May, the girls make vocations
novenas to seek God’s intercession for more
girls to become nuns. Girls who are six vears
of age and who made their First Holy Com-

munion are eligible for membership. The
Children of Mary receive Holy Communion
every first Friday of the month as a body,
and try to be frequent communicants during
the schooldays.

President is Alice Oszezapinska, vice-
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presidant, Mary Bortkowski; treasurer, Bar-
bara Paschette; secretary, Carol Schultz and
Sister Mary Brunona, CSSF., is the moder-

ator. Sergeant-at-arms are Barbara Ostro,
Mary Bortkowski, Barbara Paschette and
Carol Schultz.

ROSES OF MARY SOCIETY

Roses of Mary Socizty was organized Nov-
ember . 1045, during the second World War
for the purpose of praying for peace. The
Rev. Francis Wilamowski was the first
moderator.

The Society began with 77 members and
by Christmas, 1845, their membership in-
creased to 117 members. Mrs. V.ictoria Zie-
linski was the first president with Mrs. Wla-
dystawa Glembocki as vice-president.

Roses of Mary Society continues to make
many generous donations. They donated the
Baptismal Font that is carved from Carrera
marble imported from Italy, and donated the
Baptistry wrought iron enclosure. The
statue of the Blessed Virgin is also donated

Vs lery (4] I oses

9y this Society. Other donations include
aid {o Poland for relief, especially In the
years 1945-1947, gifts to various banquets,
relief appeals.

On the first Saturday of every month,
a Mass is offered for the peace and conver-
sion of sinners. According to the wishes of
Our Lady of Fatima on this first Saturday,
the members recite the Rosary in a body.

Officers of the Roses of Mary Society to-
day are president. Mrs. Victoria Zielinski;
vice-president, Mrs. Wladyslawa Glembocki;
secretary, Mrs. Eva Piorek and treasurer,
Mrs. Frances Ratajezak. Rev. Walter Tome-
cki is the moderator of the Roses of Mary
Societly.

il My Soverely
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GENERAL PULASKI AND ST. HEDWIG'S PARISH

Over 1,000 persons observed the cere-
mony of the laying of six wreaths at the
Pulaski monument erected on St. Hedwig’s
Church property at the corner of Linden
Avenue and Jericho Turpike by the Floral
Park American Legion Posts, Veterans of
Foreign Wars, St. Hedwig's Catholic War
Veterans and Ladies Auxiliary CW.V. Posts
Nr. 882 on Memorial Day, Monday, May 30,
1955. none knew who General Pulaski was
except for the fact that he died in the Amer-
ican Revolution.

St, Hedwig’s monument to General Pu-
laski was erected in 1924 through the efforts
of Father Wilamowski to commemorate the
efforts of this Polish and American patriot.
There was a time in 1778 whenn General Pu-
laski trained on Long Island, a horse-artil-
lery and cavalry for the American paltriots.
This is now noted as Pulaski Road that is
south of Huntington. It was on these plains
that the [irst American cavalry took form
and today’s United States mechanized forces
featuring tanks and mobkile units had its
start ander Generdl Pulaski in 1778

Today's New ¥York and Long Island or-
sanizations seleet the name of “Pulaski” to
revere the memory of this American warrior
Thus we have the Pulaski Republican League
of Nassau County, Pulaskl League, Pulaski
Memcrial Day Committee, The Brigadier
Genzral Pulaski Poundation. and the Pulaski
Day Parade thal will again take place for
the 19th year on Fifth Avenue, New York,
Sunday, October 2, 1955, Dr. 8. J. Sluszka
has been a' vice-president of the Pulaski Day
Parade Committee for several years. Dr.
Sluszka also serves as the liasion chairman
with all the Long Island organizations for
the Pulaski Parade Committee for 18 years.

A look into the history books will reveal
that Pulaski's tradition is still a part of
American history. Benjamin Franklin, who
was lhe [irst American Secretary of State,
went to France to enlist assistance and

French and Polish officers to help General
Washington wage war against the British
Through Lafayette, Franklin met General
Pulaski, who took exile in Paris after the
Polish failure to secure freedom from the
uprising that he lead after the 1772 division
of Poland by Russia, Austria and Prussia
Pulaski was hailed as thez “hero of Czesto-
chowa" by thz French in 1777.

In the letter of recommendation Ben-
jamin Franklin wrote to General George
Washington from Paris o May 28, 1777, these
are the remarks the statesman made con-
cerning Pulaski:

“Count Pulaski of Poland. an of-
ficer, famead throughout Europe for his

S Hedwig's Monwment to commemaorale

the memory of Geneval Pulaske
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bravery and conduect in defense of the
liberties of his country against the
three great invading powers of Russia,
Austria  and Prussia, will have the
honor of delivering this into your
Excellency's hands. The Court here
have encuoraged and promoted his
voyage from an opinion that he may
be highly useful to our Service. Mr.
Silas Deane has written so fully con-
cerning him that I need not enlarge:
and I add my wishes that he may find
in our armies under your Excellency
occasion of distinguishing himself.”

Bearing a letters from Franklin and
Marchioness de Lafayette, Pulaski came to
the United States July 23, 1777, and with
General Lafayette, who was his loyal friend,
the two went to General George Washinzton
at Neshaniny Creek not far from Phila-
deiphia where General Lafayette introduced
Pulaski to General Washinzton on Auzust 7,
1777.

General Washington wrote a letter to
Congress about confirming the rank of
Brigadier General in these words:

“This gentleman, like us. was en-
gaged in defending the liberty and the
independence of his country, and has
sacrificed his fortune in his zeal for
these objects. He deserves from hence
a title to our respect that ought to

operate in his favor, as far as the zood
of the service will permit.”

General Pulaski immediately went into
service at the Battle of Brandywine where
the American foreces redeemed themselves.
He later went with his newly trained cavalry
to Virginia, the Carolinas and Georgia. Here
he suffered wounds in the Battle of Savan-
nah, Georgia.

The St. Hedwiz monument to this re-
nowned American Revolutionary officer is
today the beginning point of the Memorial
Day parade in Floral Park. The wording on
lhe granite stone reads: “In Memory of
Brigadier General Count Casimir Pulaski,
Born in Winiary, Poland, March 4th, 1748,
Wounded in the Battle of Savannah, Georzia,
October 9th, 1779, in the Revolutionary War,
Died on Board the Brig “Wasp", October 11,
1779."

It is to b= noted also that every Oztober
11th or the Sunday closest to this date, The2
Paderewski University Club of Long Island,
pays homaee to this General by laving
a wreath at the monument after the last
Mass. There are other menuments in Hamn-
stead at Cross, Bennet and Fulton Avenue.
and a cornerstone plague in front of the St.
Ladislaus Church in Hempstead where ap-
prapriate services and the laying of wreaths
take place on the day of General Pulaski's
death suffered while fighting for American
independence.

POLISH CATHOLIC YOUTH ASSOCIATION

In order to keep the St. Hedwiz youth
in line with the positive Catholic and Polish
traditions, the Polish Catholic Youth Asso-
cigtion was organized in 1937 under the
sponsorship of Rev. Francis Wilamowski and
with Father Francis Szczechowiak as the
moderator. Frank Colby, the brother of Dr.
Louis Chmielowski. was the first president:
John Motylinski, vice-president; Casimir Je-
ziorski, treasurer and Emilia Slabowski-Mo-
tylinska as secretary.

Other presidents of the PCYA were
Frank Slaski, John Motylinski and Mary
Gorski-Slaski. Miss Angella Bonk used to
play the piano and Jerry Bonk also enter-
tainad on various musical instruments.

Club rooms in the St. Hedwig School
were arranged for three evenings for social
activity. Young parishioners 16 vears of age

and older until marrizd beeamz the m=m-
bers. The youth met to play games., ping
pong, to read various mazazines and to hzar
talks {rom invited speakers. During the war,
1941-45, the PCYA published a Youth Bul-
l=tin that was sent to all the drafted boys
in the Armed Forees to tell them about the
various news of their friends, new draftees,
and general news of the parish. Gift pack-
ages were also sent from the funds realized
from the picnics and annual dances run by
the PCYA.

In 1047 classes in the Confraternity of
the Christian Doctrine were prganized for
Wednesday evenings and the activity of the
PCYA declined.

Manv of the PCYA members married
and today are loyal and z2alous St. Hedwig
parishioners.




Miustvz Tonacy Jan Padevewshi



ST.

HEDWIG'S PARISH AND PADEREWSKI

POLAND

An appeal delivered by Ignacy Jan Pa-
derewski to Long Island Americans and Po-
lish Americans at a concert given here by
Korneli Kolezynski, February 23, 1916, for the
Polish Vietims Relief Fund of the General
Polish Relief Committee which was headed
by the Polish Novelist, Henryk Sienkiewicz.

By Iznacy Jan Paderewski

““The European war on the Eastern front
is raging exclusively over Polish soil. It is
sweeping away every sign of civilization, de-
stroying dwellings, devastating fields, gar-
dens and alike. Two hundred towns, four-
teenn hundred churches, seven thousand five
hundred villages have been completely ruin-
ed. The losses in property destroyed, and in
agricultural, industrial and commercial pro-
duction, brought to an absolute standstill,
amount to $2,500,000,000.

A total of eighteen million inhabitants,
including nearly two million Jews, are con-
tinuously enduring the horrors of this gi-
gantic struggle. Only very few could flee to
the places which are still holding their own
against the aggressors; the great majority,
almost eleven millions of helpless women
and children, homeless peasants, unemploy-
ed workmen, the very essence and strength
of a nation, have been driven out into the
ppen. Thousands and thousands are hiding
among ruins, in weeds or in hollows, feeding
on roots and on the bark of trees.

To provide an immediate aid to this al-
most incredible number of sufferers, to con-
¢entrate the efforts of all who may be touch-
ad by so avpalling a distress, a General Po-
lish Relief Committee has been formed on
a neutral soil, in Lausanne, Switzerland. —
The President of the Committee is the great-
est of Poland's living sons, Henryk Sienkie-
wicz, the writer. Its members are all men
of hizh standing, universally respected, re-

presenting the three varts of ancient Poland,
all united by the one desire to lessen the suf-
ferings of our contrymen without distinction
of race, religion or political opinion.

Polish Relief Committees have been or-
ganized in this country, but, however noble
are the hearts of the organizers, however,
ereat the. generosity of their supporters, the
means so far collected will relieve but a ve-
ry limited number of sufferers. And there
are mililons of families helpless, hunary,
sick, succumbing and dying.

In the face of such a distaster indivi-
dual efforts must remain inefficient. Only
a great wave of mankind's pity can surmount
so immense a wave of human misery.

Only a great, enlightened, generous na-
tion ean help effectually our perishing mul-
titudes.

Nobody knows better than I do the kind-
ness and generosity of the American people.
Ardent and prompt, warm-hearted, fres-
handed, they always respond with the en-
thusiasm of youth to everything that is true,
sincere.

Is there anything more true than hu-
man pain? Is there anything more sincere
than the cry for help from those who suf-
fer?

In the name of charity, in the name of
common humanity, I therefore appeal to the
greal American people. They have already
given much to other stricken nations; they
may be tired of giving; yet I am certain that
there is no soul in this noble country who
will condemn me for asking, even before our
thirst for liberty is relieved:

Some bread for the Polish women and
children!

Some seed for the Polish farmers!
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ST. HEDWIG'S PARISH AND RELIEF ACTIVITY FOR POLAND,

1914

St. Hedwig's Parish played a very pro-
minent role in the various relief and patrio-
tie activities for the Polish cause during the
first World War, 1914-1919. It was though
Floral Park’'s many citizens like Korneli Kol-
czynski and Father Franeis Wilamowski that
concerts, mass meetings, literary readings,
recitals and play performances in the Po-
lish language were presented in the St. Hed-
wig School Hall, The St. Hedwig Church and
school hall were centers of this activity.

One of the great concerts given by Kor-
neli Kolezynski was on February 23, 1916,
when he presented a violin concert with Zo-
fia Naimska, Leon Schulz, Grace Niemann
and Estelle Ashton Sparks, Paderewski made
his greal appeal entitled POLAND, for this
concert. This coneert was for the Polish Vie-
tims Relief Fund that was headed by Henryk
Sienkiewicz, the Polish novelist, and Ignacy
Jan Paderewski, the great Polish pianist and
diplomal, and close friend of Father Kubec
and the late Rev. Wilamowski.

Violinest

Kovueli Kaolesynskr  entertarns in

- 1919

Korneli Kolezynski played the violin for
High Masses accompanying the organ. —
There was a time before 1918 that violin mu-
sic was the chief attraction in St. Hedwig
Church that drew parishioners from various
areas of Long Island to the St. Hedwig Mass-
es. This artistic endeavor was the special
work interest of Father Wilamowski and his
sister Anna Antonina Wilamowski, now mar-
died to Dr. Thomas Szymanski and residing
in Passaic, N. J. Many concerts were held in
St. Hedwig's in 1916-17-18 for the Polish
cause. For this work the Rzeczpospolita Pol-
ska later honored Father Wilamowski with
the Polonia Restituta award for the patrio-
tiec and relief assistanece services Father Wi-
lamowski and the St. Hedwig parish had
rendered to the Polish cause and Nation.

It is interesting to note here the career
of the illustrious Korneli Kolezynski. He be-
came a well to do real estate opsrator and
resided many years in Rockville Centre,
where he died in 1952, He is related to Arthur

1916 for Reo, Wilawmaowsks and s sister

Lidoninag, wife of Dv. Szymanshi in Passair.
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T. Roth, the president of Franklin Square
National Bank. whose wife is Genevieve Kol-
czynska. Charles Forrest of Floral Park, and
the director of Drake Business Schools is al-
so married to Jean Kolezynska. The Kol-
czynskis are related to the late Father Jo-
seph Panrocki, who was pastor of St. Jose-
phat's Church in Bayside. Tom Paprocki,
better known as the newspaper cortoonist,
Pap, is also a cousin. All these persons at one
time were patrons of St. Hedwig's Parish and
its many activities,

In recent times. Mrs, Korneli Kolezynskl
and Mrs. Arthur Roth donated his electric
Hammond organ to the Kosciuszko Founda-
tion in Korneli Kolezynski’'s memory, in
1953. Every year the Kolezynskis, Paprockis,

Roths, Forrests and other family branches
have a gathering of the clan at the Kosciu-
sko Foundation Polka Ball at the Waldorf
Astoria. Another Kolezynska, Mrs. William
Kollner, Sr. is still active. This is the meat
products family. Dr. Sluszka’s sister Helen
Sophie is married to William Kollner. These
three and four generations Polish American
families prove the American ideal of living
and doing well that which is in accord with
each ability.

Today, many families that had the fu-
ture of St. Hedwig's Parish and the cause of
Poland in their hearts, are scattered all over
America. This historical period of the St. Hed
wig Parish grandfathers is good to remind
the present living: that the cause of the Uni-
ted States is also the cause of Poland.

PADEREWSKI UNIVERSITY CLUB OF LONG ISLAND

Realizing the need of a cultural and so-
cia] organization among the Polish Amer-
jcans who had completed college and uni-
versity studies, a group of St. Hedwig mem-

bers met in early October, 1947, at the home
of Prof. Valentine Bonk and organized the
Paderewski University Club. The aims ol
{he Club are to honor the memory of Ignacy

Reo, Gevoase 1V, Kubee and Dr. S, | Sluszha congratulate Prof. Walenty Bonk on the re-

ceipt of the Pontifical Blessing for chureh music.
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Paderewski, the great Polish statesman and
musician, and to promote the best in Polish
art, culture, musie, literature etec. among
Americans living in this area.

First president of the Paderewski Uni-
vresity Club was Dr. Sigmund J. Sluszka;
vice-president, Angella Bonk; Miss Frances
Szczepkowski, secretary; Jean Zaremba, re-
cording secretary and Edward Marcinkowski,
treasurer, Other presidents were Henry Ka-
linowski, Edward Marcinkowski, Frances
Kurdziel, and Edward Kopacz; assisted by
Richard Tyszkowski, treasurer; Ann Grabow-
ski, Dr. Irene Pyszkowski, Laura and Wanda
Rajkowski, Edward Smolinski, Stephan Smo-
lenski, Stephen Olko, Charlotte Sluszka,
Ferdynand Obrenski, Bdward Zembrzuski
and others, who served in various offices.

One of the aims was to raise funds for
college scholarships for worthy Polish Amer-
icans. To date, $1400 was donated for
tuition scholarships. Cyril and Felix EKali-
szak were the two boys who went to Alliance
College on the Paderewski Club scholarships.
Stephanie Dobrzanski is in Madonna College
in Livonia, Michigan, a Felician College, on
a Paderewski scholorship. Other awards
were made to Polish Americans who went
to Hofstra College, Brooklyn Polytechnic,
Fordham, and Adelphi College. Chairmen
of the scholarship committee was first, Ann
Grabowski and Dr. S. J. Sluszka now.

This year the Paderewski Club has
voted $100 for a Polish American who would
study the Polish studies course in Ottawa
University 1955 summer session., The Club
donated 100 Polish books to Fordham Uni-
versity in 1953 for the Polish Book Shelf. In
September, 1955, the Club will donate a Mi-
ckiewicz Library to Fordham for the Polish
studies program in honor of the Mickiewicz
Centennial Year.

Funds are raised through scholarship
dances and various donations. In 1947, in

USHERS SOCIETY AT ST.

For many yeas the collectors and ushers
in St. Hedwig Church did not have a formal
organized group. In 1949 the gentlemen as-
sistants met and elected George M. Young
as president. The members maintain order
within the Church, assist the priest if the
altar boys do not appear and distribute col-
lection envelopes and other church matter,

the St. Hedwig parish hall, the scholarship
dance netted $750. for this work. During the
recent years the Club has held dances in the
Engineers Country Club, in the Garden Cily
Hotel and in the Dom Narodowy in New
Hyde Park.

Another activity was the invitation of
various Polish American personalities to give
talks, lectures and recitals. Among the
famous persons who attended the Club's
activity meetinzs are Col. Francis 8. Gabre-
ski, the American air hero who shot down
24 Nazi planes in World War II, Dr. and Mrs.
Arthur P. Coleman; Joseph Kalini, who sang
from the Polish operettas; Walter Ilcewicz,
Polish actor and sketeh artist; Tadeusz Sty-
ka, the Polish artist; Tadeusz Sztuka, tenor
and Wladystaw Kizpura, a singer. The Club
has held Parents Night program, observed
Christmas z optatkiem, enjoyed an Easter
Swieconka, and has had participated in the
various Polish cultural and musical programs
in New York.

The Paderewski University Club sees the
need to organize a Polish Arts Club on Long
Island, and this matter will be considered in
the fall meetings in 1955. This is to bring
in many Polish Americans into the tradi-
tions of Polish art in the various media and
to bring Polish art to the American audience.

Officers for 1855-56 are president, At-

torney Stephan Smolenski, vice-president,
Dr. S. J. Sluszka; Edward Marcinkowski,
treasurer; Frances Kurdziel, recording

secretary and Irens Smolinski, corresponding
secretary. Frances Kurdziel is the chairman
of the membership committee, and Dr. S. J.
Sluszka, is the chairman of the scholarship
committee,

Rev. Francis Wilamowski was an hon-
orary member. Rev. Gerwase Kubee, Rev.
Walter Tomecki, Rev. Mathew Wisniewski
are honorary members, and Rev. John
Cwalina is the moderator,

HEDWIG'S CHURCH

as well as assist with the collection at every
Mass.

MEMBERS

Walter Bartoswicz, George Baumann,
Pasquale Casino, Stanley Dembski, Stanley
Dudkewicz, August Koemm, George Koemm,
Charles Kosciuk, Stanley Krupa, Frank Ku-
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Nt. Hedwig's

rak, Felix Kucharski and Stanley Kuezyn-
ski, Sr.

Stanley Kuezynski, Jr., Michael Lettis,

Charles Lulenski, George McDonald, Stanley
Molinski., John Motylinski, Eugene Natrosie-
wiecz and Richard Outlaw.

b i
G

Church Ushiervs

Frank Passaretti, Francis Pelkowski.
Stanley Piorkowski, Frnak Slaski, John M.
Sturm, Bernard Szynaka, Donald Wisniew-
ski, Richard Wisniewski, Walter Wisniewski,
Douglas J. Young, George M, Young, Chester
Zalewski and Alexander Zebrowski, Jr.

St. Aloystus Youth Club
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ST.

Among the altar boys who serve at the
various Holy Hasses at St. Hedwig's R. C.
Church are the following:

John Dombrowski,

Lawrence Rafferty,
Daniel Domagala, Robert Kucharski, Gerald

Laczynski, Paul Rudolph and Henry Kozen-
ko.

HEDWIG'S KNIGHTS OF THE ALTAR

Also, Neil Kielty, Chester Zalewski
Donald Wesnofske, Richard Tabak, John So-
kol, John Kuteh, Kenneth Dudkiewicz, Ray-
mond Majeski and Robert Dombroski.

Also, Thomas Domagala, Paul Brown,
Paul Miglione, Richard Lulenski, Robert Je-
ziorski, Harold Krupper, George Rozyeki and
John Tyrrell.

TOW. III-GO ZAKONU SW. FRANCISZKA

Okoto 1930 roku zorganizowato sie Towa-
rzystwo III-go Zakonu Sw. Ojea Franciszka,
przy parafji sw. Jadwigi w Floral Park. W
tym czasie zapisalo sie mniej wiecej 25-ciu
czlonkow.

Plerwszymi urzednikami tej nowej orga-
nizacji byty panie: N. Smith, B. George i pa-
ni Marja Kaminska. Podowczas nie bytlo
zadnych posiedzen miesiecznych 1 te same
urzedniczki sprawowaly rozne funkeje jak:
zbierania podatkow miesiecznych, urzadze-
nia zabaw, lub innych imprez na dobro pa-
rafji, lub na korzysé Centrali III-go Zakonu,

na dobroeczynne cele w Pulaski, Wisconsin,
gdzie przebywa glowny zarzad Ojcow Fran-
ciszkanow.

Dnia 3-zgo livea, 1933 roku, zostal urze-
dowo podpisany czarter i potwierdzo zaloze-
nie istniejacezo towarzystwa III-go Zakonu
przy parafji $w. Jadwigi przez O. Sebastya-
na Dzielskiego O.F.M. z koSciola Wniebowzie-
cia Matki Boskiej w Pulaski, Wisconsin jako
moderatora i dyvrektora III-go Zakonu.

Dnia T-go grudnia, 1954 roku, nastapil
wybor nowych urzednikow. Ten zarzad byl

_71 ~



o, TH-vo Zakonn

jotwierdzony przez wizyvtatora Ojca Bazyle-
a O.F.M. z Pulaski. Zostalty wy-
nastepujace czlonkinie: pani B.
prezeska; pani C. Dembska, sekre-
t. i Stanistaw Dembski, kasjer. Za-
trzy lata.

;vhrany jest na

TOWARZYSTWO

Towarzystwo Liza Kobiet zostalo zalozo-
ne 4-go maja w roku 1933, przez dwadziescia
gsiem (28) pan. Obecnie Tow. ma blisko sto
tsto) pan.

Zatozveielkami i do pierwszego zarzadu
wehodzily panie: Marja Kuczek, Katarzyna
Szezepkowska, Bronistawa Urkiel. Anna Ko-
walska, Ludwika Backiel i Emilia Zgutowicz

Klub pracuje w sprawach religijnych 1 po-
lityeznyeh.

Towarzystwo gwarantuje swobode i wol-

na wolna kazdej czlonkini. W razie wypad-

~J

Na. Franerszh

Celem III-go Zakonu jest na plerwszyvim
miejscu udoskonalenie duchowe zyecia czlon-
kow a zarazem powiekszania lask swietych
na zywot wieczny, a przez przykiadne Zycie
zachecanie innych do poboznosei i popiera-
nie tego wszystkiezgo co jest szlachetne.

LIGA KOBIET

ku choroby, czionkinie maja baczyé 1 daé
pomoc w pracy domowej

Celem Klubu jest uiepszenie niewiast jako
obywatelkl Stanow Zjednoczonych.

Wszystkie panie polskiego pochodzenia
urodzone w Ameryce lub w Polsce, moga byc
cztonkiniami Twa.

Towarzystwo Ligi Kobiel urzagdza bale
wieczorki, zabawy, wycieczki, przedstawie-
nia na cele oswiatowe, dobroczynne i naro-
dowe.

Towarzystwo Liga Kobiet nie moze sig
rozwiazaé jak dlugo siedem (7) czlonkin na-

lezy do Twa.



e R

Lo ANobiet
Liza Kobist ma wilasnz uniformy na
wszelkie wysteny narodowe lub religijne.
Wszystkis niewiasty sa proszone popie-
rae celz2 i czlonkostwo Lizi Kohiat,
Cklad obeenzgo zarzadu jest nastepuja-

Viineola

cy: Kazimisra Nidzzorska, prezeska; Czzssla-
wa Stawecka, wiceprezeska; Bronistawa Ur-
kiel, szkretarka finansowa; Marja Tienken
kasjerka i1 Gertruda Lulenska, sekretarka
protokolowa.

S Hedwio Sadality of the Blessed Vivein
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SODALITY OF THE BLESSED VIRGIN

On2 of th? most active youth organiza-
tions in St. Hedwiz's is the Sodality society
ccmposed of girls in the high school age
Over 75 girls are me=mbers. President is
Eileen  Olszewski:  vies-president, Anne
Kwiatkowski: treasurer, Betty Pogorzelski;
seeretary  Helen Kwiatkowski and Rev
Matthew Wisnlewski is moderator.

The Sodality holds annual Communion
breakfast on Mother's Day and is in charge

of the Crowning of the Virgin Queen at the
annual St. Hedwig May day crowning pro-
cession. The girls hold an annual dance in
October to raise funds for various charitable
works.

Sodality girls gather gifts and arrange
a Christmas party for the Polish orphans al
the St. Christopher’'s Home in Sea Cliff. The
zirls also roll bandages for the Red Cross and
cancer dressings.

BRACTWO R0ZANCOWE — ROSARY SOCIETY

T Braetiva

the

Felician Sisters managze to keeep the altar

Parishionzrs often wonder how
loths so clean and orderly and from where
the {lowers and othzr descorations come for
the observance of the Corpus Christi Day in
5t. Hedwig when the many altars are erected
which ths
ob-

ihout the church yard area to

aroeession  proceeds on  this day of

f\’u.'"_.’.'.".'f et

servanes. This work is done with special
zeal and care by the members of the Holy
Rosary Socizty. Their special tasks are tc
see that the altars are always supplied and
properly bedecked with flowers and proper
cloth coverings,

Thz group meszis for Hely Communion
every other menth in a body and during the
month of Oztober, the Holy Rosary month,
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the Sociely holds evening devotions and says
the Rosary in a body.

Since its organization in 1903, the Rosary
Society has had a continuous existence and
periods of great activity. President of the
is Mathilda Grocka;

Rosary Society vice-

president, Alexandra Krupa: secretary,
Antonina Stypulkowska: treasurer, Sophie
Piotrowska and Rev. Tomecki is chaplain.
Mrs. Victoria Makowska, vice-president;
Marianna Moniuszko, president and Mrs
Chruscilewska, treasurer, served the Braciwo
Rozancowe for 35 yvears as officers.

TOWARZYSTWO PAN BIALEGO OREA

Towarzystwo Pan Biatego Oria z New
Hyde Park, N. Y., pod opieka Sw. Teresy od
Dzieciatka Jezus zostalo zalozone dnia 22-go
styeznia 1932 roku.

W roku 1932 wybrano nastepujacy za-

rzad: prezeska, Gorzelska: wice-prezeska,
Jakubowska Fraciszka; sekr. protokétowa,
Kwiatkowska Helena (Kurat): sekr. finanso-
wi, Kwiatkowska Helena (Kurat); kasjerka,
Nowakowska Majanna i trustyski: — Ga-
laszewska Jozefa, Krupa Aleksandra.

This is just a small social club with 60

CHILDREN OF

With the coming of the Felician Sisters
to St. Hedwig’s School in 1906, the work of
teaching the young girls was immediately
begun with class and after school activity.
The Children of Mary Society was organized

members. The club tries to help out. We had
bought church linens, donated towards new
confessionals. We gave large amounts of
money to parish affairs, to Felician Sister's
Convent Fund, in Enfield, Conn. and to
various other organizations.

Present officers are: Frankowska Stefa-

nia, president; Szafary Bronistawa, vice-
president; Wisniewska Teresa, sekr. prot.;
Wisniewska Teresa, sekr. fin.: Motylinska

Teresa, kasjerka; Jakubowska Franciszka, i
Prokopiak Helena, trustees,

MARY SOCIETY

by the first Felician teachers in 1908. Today.
183 girls are members in a society that pays
homage and prayer to the Blessed Virgin.
The girls try to live a life modeled on that
of the Blessed Virgin Mary in order to lead
a good life.
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Z. P. R. K. GRUPA ZENSKA

Odd - ial zenski, Grupa 1021, Zjediocze-
nia Polsko Rzvmsko Katolickiego, bylo za-
lozone 11-go pazdziernika. 1931 roku. Feli-
cja Moniuszko byla zalozycielka tego od-
dzialu.

NR. 1021

Obeeny zarzad sklada sie z pan: Antoni-
na Stypulkowska, prezeska; Matylda Grocka,

Gertruda Lulinska,
Kamenska, kasjerka i
marszatkini.

Marja Kara, Galwina
Wiktorja Strauss,

CITIZENS CLUB

Knowing that many Polish-speaking per-
sons desire to become American citizens and
voters, St. Hedwig leaders got together and
organized the Citizens Club in 1935 to help
with the filing of citizenship papers, first
voters, and with the local elections in the
villages and school boards. Anthony Oszcza-
pinski was the leader and moving spirit be-
hind the Citizens Club.

Officers who had served many years are
John Stawecki, president: Edward Olszew-
ski-Osheske, vice-president; Joseph Golik,
secretary; Willilam Sidorski, treasurer; Zyg-
munt Sluszka, publicity: Frank J. Lawkins,
legal counsellor and Tony Oszczapinski, the
leader. Others who assisted were Ted Gry-

czewski, Isnacy Moniuszko, Joseph Giece-
wicz, Roman Piotrowska, Alb Grunet, Frank
Zalewski.

Meetings were held in the New Hyde
Park Vilage Hall and in the Fire Halls dur-
ing the various election years. A class for
new American citizens was one of the
ambitious projects and Prof. Sigmund Slu-
szka was named the teacher. Several meet-
ings were held in private homes in Floral
Park, New Hyde Park, Garden City Park and
Franklin Square to explain the process for
filing citizenship papers and the regula-
tions regarding naturalization proceedings.
Through this activity many new Americans
became first voters and good American
citizens.

Sy B




PULASKI REPUBLICAN LEAGUE OF NASSAU COUNTY

In 1938-1939 there were eleven clubs in
Nassau County that did the same work as
the Citizens Club. These Citizen Clubs were
organized on a County basis under the name
Pulaski Republican League of Nassau County
with Casimir Nidzgorski president. Meetings
were held in Roslyn, Glen Cove, Oyster Bay
Port Washington, Uniondale, Elmont, Hemp-
stead, Franklin Square. The County League
also belonged to the New York State Repub-
lican League with John Tyminski, the presi-
dent. The County leaders who played a pro-
minent role were Ben Rogozinski of Port
Washington; John Modzelewski of Williston,
Casimir Nidzgorski of Williston Park. Joseph
Zembrzuski of Hempstead and Tony Oszeza-
pinski of New Hyde Park.

The leaders took a prominent role in na-
tional, state, county and local elections every
yvear. A new program of activity is being
Instituted in 1955 to gel new Americans from
the displaced persons, who are now eligible
for naturalization proceedings and Amer-
ican citizenship papers. With the newcomers
into American public life of Attorney Stephen
Smolenski of Hempstead, and Aftorney Jo-
seph Plonski In Mineola, the Citizens Club
is planning to expand its community in-
terests and activities.

Citizens Club and the County League
have been represented on the New York
State Republican Committee with Dr. 8. J.
Sluszka as the liason leader, who is 4 mem-
ber of the New York State All-American
Committee, Polish-American Division, whose
office is in Hotel Roosevelt. Counseller Fran-
cis J. Wazeter is the leader of the New York

State Polish-American Republicans. In the
1952 national nominations in Chicago
Counsellor Wazeter participated in the nomi-
nation of General Eisenhower, and Mr
Ignacy Nurkiewicz of Brooklyn was named
a presidential elector., This is some of the
recognition that the Citizens Club was able
to secure during its twenty years activity.
Leader Tony Oszezapinski has design-
ated an October meeting date to renew Lhe
necessary program of action for 1955-56,

v, S, ). Slusziki
I” Awervicow Gorrnnid Lee Ve les

POLISH NATIONAL HALL COF NEW HYDE PARK

The Polish National Home of New Hyde
Park is one of the most prosperous, solid
business foundations not only in New Hyvde
Park but in the county of Nassau as well.
It is the only Polish National Hall in the
State of New York to utilize the modern
convenience of air conditioning to bring
comfort to all who enter its doors.

On  December 8, 1938, a dismal cold
winter night, a meeting was held at St. Hed-
wig's auditorium, Floral Park, of the Polish
National Alliance Gr. 147 conducted by its
amiable President Konstanty Bidga. In the
course of the meeting, the President brought

up a movement citing the need for a Polish
National Home in New Hyde Park.

On March 4, 1939, the special committee
attended the meeting of the Kosciuszko Club
which at that time was a strong unit. They
were cordially invited and this eclub voted
to participate in the procedure of erecting
a hall.

Mr. Sasiadek organized a new committee
and asked Joseph Kurat, the present Gen-
eral Secretary, to aid him. That is when the
work started to progress. Officers were
elected as follows: President, John Sasiadek;
Vice-President, John Burczyvk: Secretary, Jo-

e




seph Kurat; Treasurzr, Michael Domanow-
ski: Rezcording Secretary, Frank Kwiatkow-
ski. Directors were also elected: Alex Dmu-
chowski, Eugene Zaremba, Benjamin Kucze-
ra. Konstanty Bigda. Frank Murawski, M.
Jamialkowska, and Julian Zaremba. Mr., W.
Pietrowski and Mr. Alex Dmuchowski found
a land site for the new Hall which was at
Lakeville Road and Bryant Avenue. A com-
mittee for the purchase of this land was
formed of John Sasiadek. John Burczyk and
Benjamin Kuczera.

Among the first purchasers of shares
are: Michael Domanowski, Alex Dmuchow-
ski, John Sasiadek, Group 147 P.N.A., Ben-
jamin Kuczera, Josenh Kurat, M. Zbikowska,
F. Kwiatkowska, S. Kolakowski, J. Smolen-
ski, Konstanty Bigda, T. Gryczewski. At a
following meeting, personal loans were made
from Michael Domanowski, M. Zbikowska, J.

}'r“.’ -\r!\."h‘!'fr'f.‘

Ted Gryezewsh

Sasiadek, Josevh Kurat, Benjamin Kuczera,
John Burezyk., S. Kolakowski, Teddy Gry-
czewski, Gr. 147 P.N.A., and Saddie Grygo.

Because of the war, there was a shortage
of building materials and work was slowed
down, but on June 6, 1941, barely eight
motiths later, the Grand Opening of Lhe Po-
lish National Home took place.

Under the present officers, who are, Ja-
mes Zaremba, President; Milton Frankow-
ski, Viee-President; Joseph Kurat, General
Secretary; Walter Backiel, Sergeant at
Arms, together with the Board of Directors,
John Sasiadek, Alex Dmuchowski, Joseph
Kurkowski, Frank Kwiatkowski, Konstanty
Bigda, Stanley Dabrowski, Peter Grocki, Ed-
ward Smolenski and Karol Broslawski, the
Polish National Hall is continuing its suc-
Cess,

Kaonstanty Bigda

President, 193944 Treasurey Divecton

ST. HEDWIG’'S PARISH LOOKS TO THE FUTURE

After one reads this first and brief his-
tory of the St. Hedwig's Parish, one can see
the varied activity that centers around the
parish. These activities bespeak the active
role of many hundreds of interested indivi-
duals. The reader sees that there is still
more to look ahead and more to be done.
There are more necessary organizations to
be formed with the able guldance of the
priests  as moderators and wise advisors,
There are necessary material needs that the
generous parishioners can plan ahead for
future needs. All these matters are often
discussed and action taken for their realiza-
tion.

Parish leaders should think of the 50th

anniversary of St. Hedwlig School that comes
in 1956. This is an event of great jubilation.
and shows a half century of achievement for
God and country.

The Pastor already has plans for an-
other Church side door entry and in the year
to come further plans will be realized in ad-
ditional improvement and repairs.

All these things are being realized as
the Parish and the Pastor commence the
second oart of a century of life and work
for the good of all the men, women and
children of St. Hedwig's Parish. The Good
Lord has been good to St. Hedwig's during
the first 50 years.



PULASKI LEAGUE OF NASSAU COUNTY

The Pulaski League of Nassau County.
Ine., a newly founded organization, was or-
panized by Joseph T. Kurat, with the help
of the Towarzystwo Tadeusza Kosciuszki
Group 147 and the Polish National Home Inc.
of New Hyde Park in 1954. Its headquarters
are in the Polish National Hall.

The Leaguz has nlans to stimulate added
activity in interesting the Nassau County Po-
lish Americans in particination in the annual
Pulaski Day Parade on Fifth Avenue in New
York every first Sunday in Oetober. It hopes
to raise funds to finance an active participa-
tion in the parades, and to donate funds to
the Pulaski Memorial Committee in New
York, the headguarters for the largest Polish
American patriotic manifestation in the Uni
ted States,

Officers of the League are president. Jo-
seph T. Kurat, vice-president, John F. Dec;
recording sec¢retary, Jennle Dabrowskl; trea-
surer, Frank Danowski; and now — Millon
Frankowski: second vice-president, Czzslawa
Stawecka; sgit. at arms, Joseph Osiecki

Rev. Gerwase Kubec participated with the
various St. Hedwig Parish orgnizations in

the Pulaski Parade of 1954 and marched
with Rev. Walter Tomecki and Marshall of
the Pulaski League of Nassau was Joseph Ku-
rat. Felician Sisters also participated by ac-
cepting to sit on the stens of St. Patrick’s Ca-
thedral along with the Polish American cler
gy who were espzcially invited for this event
Organizations marched in the 18th
Fulaski Day parade on October 2, 1954 were
Liga Kobiet, Mineola; White Bagle Socliety
Group 156 from Roslyn Heights: Tow. Tad.
Kosciuszko, Groun 147, New Hyvde Park; Post
882 Catholic War Veterans; Ladies Auxiliary,
Post 882, and other St Hedwir oreanizations
and members
Pulaski Leazue of Nassau County boasts
a membershin of 2,000 and 19 clubs, organi-
zations and societies in its membershiv rolls.
It has no connection with the Pulaski League
of Queens County that is led by Chauncey
Wilowski, nor with the Pulaski Republican
League of Nassau County, organized in 1938
that is led by Casimir Nidzgorski, Frank
Lawkins, Joseph Zembrzuski and Tony
Oszezapinski. Iit is an independent organiza-
tion planning ereat things for the Polish-
Americas in Nassau County.

Lhat

M. Hedwiy Puvish Mavshalls in Pulasky Day Paraede




St. Hedwio fulilee Comnitbee

Polish National Althianee of Brooklyn Corenefs 147 at New Hyde Park



1951 ST. HEDWIG'S SCHOOL GRADUATION UNDER REV. KUBEC

o

Beattic Dennis, Borawski Robert, Cimaszewski Thaddens, Ciullo Angelo, Dabrowski John, Dingokenshi Ravmonid, Dingorima George, Drasha Engene,

Feury Donald, Frankowski Milton, hruzvnski George, Guerin James, Lacinski Robert, Nelson Donald, Oseezapinski Francis, Smart William, Sokol Joseph,

Solecki Richard. Stawecki Ronald, Wohlmacher Richard, Balzarini Lucille, Bartkowksa Jean, Burns Patricia, Cywinska Frances, Driomba Emily, Havden

Theresa, Ratkowska Arlene, Korzenke Jane, wubik Carol, Kozensha Ann. kuaynska Dorothy, Lella Nancy Ann, Majewska Trene, Milinska Joan, Pod-
vorski Madeline, Rosicka Jane, Siedlewics Sandva, Shuszha Mary, Wolski Barbara, Zebrowski - Elizabeth.



AD MULTOS ANNOS

T0O

OUR SENIOR AND FRIEND

FRONM

MONSGR. FELIX F. BURANT

..33__




Ksieza ze Zgromadzenia Misji Sw. Wincen-
tego a Paulo skladajc najserdeczniejsze Zv-
czenia Przewielebnemu Ks. Proboszczowi
Gerwazemu W. Kubec z okazji jego zlotego
jubileuszu kaplanstwa z gorgca modlitwg
do Boga o zdrowie 1 powodzenie ad multos

annos.

L]

KS. ANTONI MAZURKIEWICZ,
c. M.

Wizytator Zgromadzenia Misji

.




CONGRATULATIONS

AND

BEST WISHES

FRANCISCAN FATHERS 0.M.C.

ST. ADALBERT PARISH

Elmhurst L. I, N. Y.
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CONGRATULATIONS

AND

BEST WISHES

TO A FINE OLD PIONEER

REV- JOHN ORAWECZ

- §6—




Z okazji 50 cio Letnieqo Jubileuszu
Swiecen Kaptanskich

Najserdeczniejsze Zyczenia

sktadlaja

KS. EDMUND A. MANKOWSKI

KS. TOMASZ R. OBAROWSKI

WIKARIUSZE PRZY PARAFII SW. JOZEFA

Jamaica, New York

AD MULTOS ANNOS

=87




SZCZERE AZYCZENIA

KS. PROBOSZCZOWI GERWAZEMU W. KUBECOWI

zasvia

TOWARZYSTWO
BIALEGO OREA

- 8-




O

CONGRATULATIONS
ON THE OCCASION OF YOUR
GOLDEN JUBILEE

PARENT TEACHERS CLUB

OF

ST. HEDWIG'S SCHOOL

~ 39~




SZCZERE ZYCZENIA
zasvia

row. LIGA KOBIET

‘MINEOLA, NEW YORK

KAZIMIERA NIDZGORSKA — PREZESKA
CZESEAWA STAWECKA — WICEPREZEFESKA
SRONISEAWA URKIEL — SEKRETARKA FIN,
MARIANNA LEKIENTEWSKA — KASJERKA

GERTRUDA LULENSKA — SEKRETARKA PROTOKOT.OWA

— G0 —
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BEST WISHES
ro
FATHER GERVASE W. KUBEC

ON YOUR GOLDEN JUBILEE

MRS KATHERINE TOMECKI
AND HELEN TOMECKI

QUEENS VILEAGY, L. L.,-N. Y.

-4/~




COMPLIMENTS

OF

HOLY NAME SOCIETY

ST. HEDWIG'S R. C. CHURCH




SINCEREST FELICITATIONS

AND

HEARTIEST CONGRATULATIONS

TO

REVEREND GERVASE W. KUBEC

on the auspicious occasion ot the Golden Jubilee

of His Ordination to the Holy Priesthood

REV. EDWARD A. FUS
MR. &6 MRS. WALTER FUS

— 43




CONGRATULATIONS WITH GODS BLESSINGS

FRONM

IOW. BRATNIE] POMOCY
TADEUSZA KOSCIUSZKI

Grupa 147 Zjednoczenia Polsko Narodowego

New Hyde Park L. I, N. Y.
o

K. BIGDA — HONORARY PRESIDENT
JOSEPH T. KURANT, PRESIDENT
FED GRYCZEWSKTD — VICE-PRESIDEXN']

JAMES AL ZAREMBA — FINANCIAL SFCRETARY
STANLEY KOLAKOWSKI — TREASURFER
JENNIE DABROWSKA — RECORDING SFCRETARY
BOGDAN MACIAG — SGT-AT-ARMS
MIKE DOMANOWSKIL ALEX DEBINSKIL TRUSTEES
WALTER BACKIEL, ALEX DNMUCIHOWSKTI — AUDITORS
FED GRYCZEWSKIL STANLEY DABROWSKI — BEN. SICK CON]L
DELEGATES TO THE COUNCIL OF NASSAU COUNTY
K. BIGDA — J. ZAREMBA — J. KURAT — A DMUCHOWSK]I
A, CINMAS, [0 WASILEWICZ — BANNER BEARERS
We ask you to join this Brotherly Organization.

Meetings every second Wednesday of the month.

-.4(;..-




BEST WISHES

FATHER KUBEC

FROM

SODALITY OF MARY

Eileen Olszewski, President
Anne Kwiatkowski, Vice President
Betty Pogozelski, Treasurer

Helen Kwiatkowski, Secretary




CONGRATULATIONS
TO THE REV. JUBILARIAN

from the Priests and People

ST. FRANCIS DE SALES
PARISH

BELLE HARBOR, NEW YORK CITY

o

If you are thinking of moving - think of Belle Harber
PARISH SCHOOIL. FOR THE CHILDREN
ACTIVE CYO FOR THE YOUTH
DE SALES CLUB FOR THE YOUNG ADULTS

SOCIAL ACTIVITIES FOR THE ADULILS

BOATING — BATHING — FISHING — GOLF — TENNIS — BASEDBALL

BASKETBALL — FOOTBALL
ALL IN THE PARISH — ALL IN NEW YORK CI'TY

EASY TO LIKE EASY TO REACH
©

MONSIGNOR REDDY, PASTOR

~ 96—
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SINCEREST GOOD WISHES
@
REVEREND GERVASE KUBEC

on the occasion of His

GOLDEN JUBILEE

FRANK A. JUREK
ADELE [JUREK
JOHN F. JUREK
MARTHA JUREK

DR. EDWARD JUREK
JANET JUREK
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RELIGIOWS PROGRAM

JUNE 19

SOLEMN CEREMONIES IN CELEBRATION

wf the

GOLDEN JUBILEE OF THE ORDINATION
of

Reerend Gerpuse . Fuhee

T0O HOLY PRIESTHOOD

SUNDAY, JUNE 19, 1935
St Hedwig's Ro € Gharely, 11:00 a0 m. Solemn Mass of Thanksgiving

PRESIDING:
Most Reverend Archbishop-Rishop of the Brooklyn Divcese,
[homas K. Malloy, SS10D-

CELERANT:
Rev. Gervase W. Kubee, Pastor, St Hedwig’s R: C. Chuirch, Floral Park,
1905-1055 Filty Years Ordination (o Holy Priesthond

\RCH PRIEST:
Re. Rev. Alexius A. Jarka, Pastor, Owr Lady ol Consolation R.-C, Church, Brooklyn

DEAGON:
Rev. Frinds Szezechowiak, Pastor; St John Kanty R G Church, Brookiyn

SUBDEACON:
Ry, Anthouy Zagowski, Pastory St Lidores R, /G Gluch, Riveshiead

VASTER OF CEREMONY:
Rev, Edward Fus, . €. 1y Chancery Office. Brooklvn Divecss

Rev., Fr. Bernasd Nieslony, €0 M. S Vinecent's Nission Housé, Whitestane,
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RANQUET PROGRAM

Kaziniierz Jarzebowsks
I ;."(’” f’l"ilr.'\h HH(I’NJ h'n-n(hq.\!m, New ]ui'.f'.'

SPEEGE

SHEECH Joseph Glowicki

General Secietary, Polish National Allance, Brookiyn

Michael Keeki

tadie Broddeaster, New York

S EECH

HETR Polish
SPEECH . : Channcey. Wilowski
Assistant Gounseliodhe:New York State Commilissioneir o hf-ff'.\‘!f'guhr.ui.-

READING OF CONGRATULATORY TELEGRAMS AND FELICUEA T'HONS
Stanley Schudtz

\DDRESS Hon: Walter Bayer, Justice

City Magistrates Coutt, New York

VDDRESS Hon. Fiuncis . Wizeter, Chief Gounsel, New Yorlk State Board
ol Standards and Appeals; President of the Polish Amevican Congress and General
Pulasky Mentorigl Gommiitiee, New York

VIIDRESS Haon. Bernmard A, Kozicke, Juslice
of the Court of Special Sesstons, New York
ADDRESS - Homn. Steven B. Derountan, United Stales

Congressman, Second Congvessional District (L L) U. S. House of Representatives,
IFasteitigton, 1. C.

DUEN NAER

TOAST 1O THE JUBIEARIAN

Rev. Edivard Glambkowski, St. Ladistaus R G, Ghureh, Henipstead
INTRODUCTION OF HONOR GUESTS . D S, | Sluszka, Forvdhdam University
PRESENTATION Rev, Walter | Tomecki, febilee Chayrnan
RESPONSE Jubilarian Pastor, Reverand Gervase W. Kubec

M UESEG

By Joseph T, Kafat and Orelivsira
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JUBILEE FELICITATIONS
TO
EATHERSNSEUBEG

MRS. KORNELI KOLCZYNSKI

ROCKVILLE CENTER. LONG ISLAND
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GOLDEN JUBILEE
TO
REV. GERVASE W. KUBEC
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CONGRATULATIONS
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YOUR GOLDEN JUBILEE

POLISH NATIONAL HOME

Lakeville Road and Bryant Avenue
New Hyde Park, N. Y.

7 S T,

I

FL 4-9181-9485 — Office PR 5-7137
O

O CHETR -8

JOHN SONSIADEK — HONORARY PRESIDENT
JAMES E. ZAREMBA — PRESIDENT
MILTON FRANKOWSKI — VICE-PRESIDENT
TED GRYCZEWSKI — TREASURER
JOSEPH T. KURAT — GENERAIL SECRETARY
JENNY DABROWSKI — ASSISTANT SECRETARY
ALEX DMUGHOWSKI — SGT-AT-ARMS
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DIRECTORS =
= JOSEPH KURKOWSKI KAROL BOROSLAWSKI =
= \LEX DMUCHOWSKI EDWARD . SMOLENSKI &
KONSTANTY BIGDA BENJAMIN KUCZFRA
FRANK KWIATKOWSKI CHESTER ZALEWSKI
JOSEPH JAMIALKOWSKI
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REVEREND GERVASE KUBEC

Rz IR

on the occasion ot His

GOLDEN JUBILEE

MICHAEL A. PASCUCCI

S T S

ARCHITECT
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TO
REVEREND GERVASE KUBEC
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on the occasien of His

GOLDEN JUBILEE

ADVANCE BRICK CO.

Telephone EV 8-6820

[ERRY BROWN, President
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BEST -WISHES -
TO
REVEREND GERVASE KUBEC
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on the occaosion of His

GOLDEN ]UBILtE

STANDARD BRICK COMPANY

1300 WILLOUGHBY AVENUE
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CONGRATULATIONS
ON YOUR FIFTIETH ANNIVERSARY

FATHER KUBEC

MR. & MRS.
JOHN WISNIEWSKI

FLUSHING HEIGHTS, N Y.
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SERDECZNE POWINSZOWANIE
NA UROCZYSTOSC
ZEOTEGO JUBILEUSZU

QD

BRACTWA ROZANCOWEGO

L]

MATHILDA GROCKA — PRESIDENT
ALICE KRUPA — VICE-PRESIDEN'T
SOPHIE PIETROWSKI — TREASURER

ANTOINEFTTE STEPULKOWSKIT — FINANCIAL SECRETARY




COMPLIMENTS OF

ST. HEDWIG'S POST NO.

CATHOLIC WAR VETERANS

O

FLORAL PARK, L. I, N. Y.

882
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Z OKAZ]I ZLOTEGO JUBILEUSZU

LALACZAM

MOJE NAISZCZERSZE GRATULACIE

1

ZYCZENIA

WDZIECZNA

LOFIA 0SADA
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CONGRATULATIONS
AND

BEST WISHES

TO

FATHER KUBEC

ON HIS GOLDEN JUBILEE

FRONI

T'HE ST. HEDWIG'S SOCIETY

—l2 1 —




BEST WISHES
TO

FATHER KUBEC

FROM THE CHILDREN OF

SI. HEDWIG'S SCHOOL

FLORAL PARK. L. [, N. Y,

~ f21 =




BEST WISHES
TC OUR PASTOR

FATHER GERVASE W. KUBEC

IFIRONI

ST. HEDWIG'S CONFRATERNITY

— (2B




Przewielebnemu Ksiedzu Gerwazemu W, Kibec
z okaizii
__ __ S0leciaswiecen kaplanskich,
za prace pelna poswiecenia dla sprawy
Kosciola i Narodu Polskieao,

WYRAZY GLEBOKIE] CZCI Il HOLDU

sklada

ZARZAD CENTRALNY

LIEDNOCZENIA POLSKO
NARODOWEGO

Sedbein WEADYSE AW |, BAYER

Loattrin

FIDWARD A KI'RMTI
Wicevenzon

Ks, Poakit FELIRS T BURAN
Kapelin

CAESEAWA DURSKA

Pregs

STANISEAW MARCHIF]
Witeprenes

NAROLINA GLOGIEWIC/

Wicopiesska

JOZEF A GEOWACK]
Sekietiry Genvialny

EDWARD BRACHOC K

Inarsjen

155 Noble Street

Dyvekceocjin
MAR]Y K AMINSKA
KAROLIN A MAKSON
AMTCHEALINA PRZYDBYSZEWSEA
MARJA JAROS/EWIC/
STANISEAWA GRUCH N/
AN TONT GAJEWSKI
RONAN TAWORSKI
AN KADETBER
ANDRZE] PORKRYWHRA
LUDWIK NADODINY
FUGENIUSZ ZAREMBA
WILEIAM SCESNEY
JYGMUNT FoSARNOWSK]
Melwokat
Sedzie ALDON S PATLEN
Vilwokat na Stan New Jersey
DR, 1OZEF ROSTECKI
!!‘kill." \;l('tl'!ll\'
LEOPOLIY 10 ORIEREK
ek rin

Brooklyn 22, New York




BEST WISHES
TO
FATHER KUBEC
ON HIS GOLDEN JUBILEE
IN THE HOLY PRIESTHOOD

PULASKI LEAGUE OF
NASSAU COUNTY, N. Y.

JOSEPH T, KURAT — PRESIDENTT

JOHN F. DEC — VICE-PRESIDENT
CZESEAWA STAWECKA — VICE-PRESIDENT
JENNIE DABROWSKA — RECORDING SECRETARY
MILTON FRANKOWSKI — TREASURER
JOSEPH OSIFCKI — SGT-AT-ARNMS




CONGRATULATIONS

AND

BEST WISHES

DR. AND MRS.
LOUIS B. CHMIELEWSKI

S




BEST WISHES
TO THE JUBILARIAN

FRONI

JOSEPH SMOLENSKI

FUNERAL DIRECTOR

JOSEPH R. SMOLENSKI, Associate

48 CROSS STREET
HEMPSTEAD. N. Y.

Telephone IVanhoe 1-7160

= fal i1~




HEARTY CONGRATULATIONS

AND

VERY BEST WISHES
TO
REV. GERVASE W. KUBEC

ON THE

50th Anniversary of His Ordination
to the Holy Priesthood

REGULSKI-POLASKI INC.

CHURCH CANDLES AND SUPPLIES

51 BARCLAY STREET NEW YORK 7. N. Y.

Telephone Barclay 7-5369-5370




HEARTIEST CONGRATULATIONS
ON YOUR GOLDEN JUBILEE
IN THE PRIESTHOOD

FRONI

WILLIAM T. MADAY

Attorney and Counselor at Law

36 WEST 41 STREET, NEW YORK 36, N. Y.

Telephone: MUrray Hill 7-3012

My, Maday speaks every Tusday at 1:15 p. m. on

Michael Keeki's popular vadio program over Station WLIE

e




It costs no more to have us conduct a funeral than

you would ordinarily pay. Our charges are very

reasonable, and an estimate covering the complete

s ? Z‘ cost is always submitted for approval in advance

%nem/ %me

224-39 JAMAICA AVE. + QUEENS VILLAGE, L. I
Phone HO!lis 52210

2001 MADISON STREET = RIDGEWOOD, NEW YORK
Phone HEgeman 3-3220

DEDICATED TO A SACRED SERVICE SINCE 1901

—~ (30~



BEST WISHES TO

FATHER KUBEC

[FRONI

MICHAEL A. PASCUCCI

ARCHITECT

GLEN COVE, N. Y.

— j3l=




COMPLIMENTS OF

MR. & MRS.
STANLEY SCHULTZ

- ]32-




COMPLIMENTS OF

DR. & MRS JOSEPH WIEDERMAN




SINCEREST WISHES

FRONI

JOSEPH M. FODROWSKI

INSURANCE

The Protection You Require with the Service You Desire

SOPHIE NMOLINSKI, Manager

Queens Office: Nassau Office:
108-53 Sutphin Blvd. 255 Jericho Tpke.
Jamaica, New York Floral Park, N. Y.

REpublic 9-7100 PRimrose 5-3140




BEST WISHES

FRONMI

EDMUND |. FOLEY

ELECTRICAL CONTRACTOR

92 JACKSON AVENUE
SYOSSET. N. Y.

Telephone: WAlnut 1-06114

-~ (36—




N

CONGRATULATIONS

FRONI

GORDON GARDENS

SHRUBS WITH A FUTURE

WM. GALASIESKI, Proprietor

187 HERRICKS ROAD

GARDEN CITY PARK, N. Y.

Telephone Ploneer 6-3540

_ Bl




BEST WISHES

FROM

RICHARD SUPPLY C(O.

INCORPORATED

Wholesalers of

PLUMBING AND HEATING SUPPLIES

406 JERICHO TURNPIKE

FLORAL PARK, N. Y.

107 EAST UNION STREET

BAYSHORE. N. Y.

FlLoral Park 4-6800 Fleldstone 7-2500

~ (37 -




COMPLIMENTS OF

I'iE NEW YORK
PLUMBER'S SPECIALTIES CO.

INCORPORATED

— ]38~




CONGRATULATIONS
ON YOUR GOLDEN JUBILEE

FROM

WHITE EAGLE MARKET

M. WEGLICKI

628 FIFTH AVENUE
BROOKLYN 15, N. Y.

Telephone SOuth 8-7347

664 MANHATTAN AVENUE
BROOKLYN, N. Y.

Telephone EVergreen 3-1560

- ;’54._




CCMPLIMENTS

OF

N /w.,




CONGRATULATIONS
TO REV. G. W. KUBEC
ON THIS

GCLDEN JUBILEE

COUNTY LINE DINER

160 HILLSIDE AVENUE
New Hyde Park, Long Island

FL 4-9781 PR 5-T788

= [g_ﬂ_




COMPLIMENTS

OF

GLEN FLOORS

GLEN COVE, L. L.

= /('[1__._




SINCEREST AND BEST WISHES
TO REV. G. W. KUBEC
ON HIS
GOLDEN JUBILEE

FRANK KONIECZNY

CUSTOM BUILDER

97 STEWART AVENUE

Garden City, N. Y.

Floral Park 4-6670

~143—
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CONGRATULATIONS
TO REV. G. W. KUBEC
ON HIS
GOLDEN JUBILEE

KINGSWAY
PLUMBING SUPPLY CO.

INCORPORATED
PLUMBING AND HEATING SUPPLIES

50 CARNATION AVENUE
Floral Park, L. L.

Fleldtsone T7-3700

HICKSVILLE BRANCH
260 OLD COUNTRY ROAD
Hlcksaville 3-6400

- 44




BEST WISHES

FROM

JOUN SCHULTZ
CONTRACTING CO.

MAIN AND SWALM STREET

WESTBURY, L. L

— /4 -




CONGRATULATIONS

FRONI

MONSIGNOR FRANCIS SZUBINSKI

WIFLCE CZCIGODNEMU T OGOLNIE KOCHANENU
KSHEDZU JUBILATOWI SWOJF
Naserdeczniejsze Zyczenia

DOBREGO ZDROWIA T OBFITYCH EASK BOZYCH
W IEGO DALSZE] OWOCNE] PRACY KAPEANSKIL |
SKEADA ODDANY W CHRYSTUSIE

KS. W. §S. GROCHOWSK!

Heart'est Congratulations and Best Wishes

O OUR BELOVED AND VERY REVEREND
JUBIEARIAN GERVASE W, KURBREC

[rom

REV. W. §. GROCHOWSKI




ON THE HAPPY OCCASION OF THE GOLDEN JURIT FE
IN THE HOLY PRIESTHOOD OF THE REVEREND
GERVASE W. KUDBEC PASTOR OF §T. HEDWIGS CHURCH

FLORAL PARK — WE EXTEND OUR

Heartiest Congratulations and Best Wishes

IMMACULATE CONCEPTION CHURCH
KINGSTON, NEW YORK

Rev. Joseph ]. Sieczek, Pastor

AD MULTOS ANNOS

KS. LUDWIK MAKULESTC

New York City, N. Y.

—d]—-




Przewielebnemu i Drogiemu Nam
Ks. Proboszczowi Gerwazemu Kubec

w Dniu Jego Zlotego Jubileuszu Kaplanstwa

NAJSERDECZNIEJSZE ZYCZENIA

sklada

‘ TRZECI ZAKON SW. 0JCA FRANCISZKA

BEST WISHES

WITH GOD'S BLESSING

o

FATHER KUBI

i
)

REV. PAUL MACKRITS

‘ - 148~




CONGRATULATIONS

AND
GOLDEN JUBILEE
GREETINGS
10
REV. GERVASE KUBEC

IFRON]

STEPHEN P. SMOLENSKI
ATTORNEY AND COUNSELLOR AT LAW

PROFESSIONAL BUILDING

363 HEMPSTEAD AVENUE, MALVERNE, L. L.
Telephone LYnbrook 9-8120

Serdeczne Gratulacje Wiel. Ks. Kubecowi
z okazji Jubileuszu

sktadaja
JAN J. DANEK
JANINA GIDYNSKA

ANTONI T. JURASZ
DOKTORZY

2767 80th Avenue, New Hyde Park, N. Y.

Telephone PRimrose 5-6280

—) 44—




1905 JUBILATE DEO 1955

PADEREWSKI UNIVERSITY CLUB
OF LONG ISLAND

STEPHEN P. SNIOLENSKTD — PRESIDENT
DR.SIGMUND [ SLUSZKA — VICE-PRESIDEN']
FDWARD MARCINKOWSKI — TREASURER
FRANCES KURDZIFVL — RECORDING SFCRETARY

MRS, FRWARD SMOLINSKI — COR.SECRETARY

TOWARZYSTWO SWIETEGO MICHALA ARCHANIOLA

Py C2y

Jubilatowi Ks. Gerwazemu Kubec
by Mu Bég dopomdagl w jego pracy duszpasterskiei
na jak najdiujsze lata

v

Zavzad Towarzystwa:
CZISEAW GRODSKID — PREZES
KAROL BOROSEAWSK] — WICEPREZES
FUGENIUSZ DUHNOSKI — SEKRETARZ FIN.
JAROSEAW WOJTKONSKI — KASJER

— 50—




SINCEREST CONGRATULATIONS

F R ONM

HOLMES COMPANY

THE HOME OF FINE PIANOS
HAMMOND ORGAN

FOR

CHURCH — HONE — SCHOOI,

SALES — SERVICE — RENTALS

81 No. Franklin Street 60 E. Union Street
Hempstead Bay Shore
IVanhoe 1-7300 BA 7-5166

CONGRATULATIONS

FRONI

THE MEADOW BROOK NATIONAL BANK
"Serving Long Island”

Membker F. D. 1. C.

New Hyde Park Office Hillside Office
Jericho Turnpike 1615 Hillside Avenue

-_ /‘5”‘)! —




SERDECZNE ZYCZENIA

sklada

KOSCIUSZKO DEMOCRATIC CLUB

v

PHILIP WOLSKI. R, — PRESIDENTT

MAY WOLSKT — VICE-PRESIDENT

JAMES ZAREMBA — TREASURER
HENRIFTTA MONUSKO — RECORDING SFCREFETARY

SOPHIE PIEFTROWSKI — FINANCIAL SECRETARY

NAJSERDECZNIEJSZE ZYCZENIA

z Okazji Obchodu S0-Lecia — Zlotego Jubileuszu
dla tak szezerze ukochanego

Wielebnego Proboszeza Gerwazego W. Kubec
sktada

EUGENIUSZ ZAREMBA
PREZES KORPORACJI DOMU NARODOWEGO

Z NEW HYDE PARK

— 52—




CONGRATULATIONS

FROM
THE WALDORTF

YOUR FLORIST SHOP

J. HARCHUT, Proprietor
FLOWERS FOR ALL OCCOCASIONS

WEDDING DECORATIONS — FUNFERATL DESIGNS
WE DELIVER WE TELFGRAPTI WE AINM TO SATISFY YOU!

107-60 SUTPHIN BOULEVARD

NEAR ST. JOSEPH'S CHURCH AND POLISH NATIONAL HALL

JAMAICA. N. Y.

Telephone J Amaica 3-4371

COMPLIMENTS OF
BAYSIDE FUNERAL HOME

FELIX KLOSOWSKI
FUNERAL DIRECTOR
LADY ATTENDANT — NFW MODERN CHAPEL
CARS TO HIRE FOR ALL OCCASIONS
CHAPELS AVAILABLE IN ALL NEIGHBORHOODS
45-34 BELL. BOULEVARD
BAYSIDE, N. Y.

Telephone BAyside 9-8121

e JE




CONGRATULATIONS AND BEST WISHES
ON YOUR GOLDEN JUBILEE

FRONI

DESZ FUNERAL HOME

J. H. DESZ, Lic. Mgr.

TWO AIR CONDITIONED CHAPELS

DAY AND NIGITD SERVICT

Chapels Regidence
108-20 Sutphin Blvd. 145.24 L.akewocd Avenue
Jamaica, N. Y. Jamaica, N. Y.

Tel. REpublic 9-1778

CONGRATULATIONS

IFRONI

DIAMOND SPECIALTY CO.

PAPER NAPKINS CONTAINERS
FISSUES SCHOOL SUPPLIES
CUPS AND PLATES GROCERS SUNDRIFS
BAGS TWINES
913 LAKEVILLE ROAD
NEW HYDE PARK. N.. Y.
'L 7-1969 FL 4-5850

=4 ;5{1{_




COMPLIMENTS OF
BOULEVARD MARKET
E. AND H. ZGUTOWICZ, PROP.
PRIME MEATS — POUILTRY
FRESH FRUITS AND VEGETABLES

247 MINEOLA BOULEVARD
MINEOLA, N. Y.

Telephone Ploneer 6-9303

CONGRATULATIONS

FRONM

THE HOUSE OF FORST
FINE WINES AND LIOUORS
OTTO P. FORST, PROPRIETOR
PROMPT DFLIVERIES

251 JERICHO TURNPIKE

OPPOSITE FLORAL THEATRE

FLORAL PARK, N. Y.
FlLoral Park 4-2105 Lic. No. 340

~I8§S—




COMPLIMENTS OF

ROCHE PHARMACY

MATTHEW ROCHLE, PHARNACIST

217 JERICHO TURNPIKE
FLORAL PARK, N. Y.

Phone: FlLoral Park 4-0521

Compliments of

F. DROBI NS K.I
PHARMACIST

700 FIFTH AVENUE

NEAR 22-ND STREET

BROOKLYN, N. Y.
Telephone SOuth 8-1410

~ )5l—




BEST WISHES

FRONM

MICHAEL C. FINA COMPANY
SILVERWARE

ONE WEST FORTY SEVENTH STREET
NEW YORK 36. N. Y.

Telephone PLaza 7-2530

CONGRATULATIONS

IFRONI

GARDEN INN
Always ¢ Friendly Welcome
PIZZA PIES OUR SPECIALTY
Joseph Vengrouski, Frank Blekicki, Proprietors
22-32 JERICHO TURNPIKE
GARDEN CITY, L. I.. N. Y.

Telephone Ploneer 6-9571

—/sT—




CONGRATULATIONS
IFRONI
VINCENT'S REFRIGERATION CO.
COMMERCIAL
SALES — SERVICE -~ INSTALLATIONS
VINCENT J. ROSKE
v

291 LOWELL AVENUE
FLORAL PARK, N. Y.

FlLoral Park 4-1127

COMPLIMENTS CF

THE AMERICAN HOUSECRAFT CORPORATION

JAMAICA AVENUE AT 175th STREET

JAMAICA 32, N. Y.

Call Collect REpubli¢ 9-3600

— JS&=




COMPLIMENTS OF

FRANK G. MISA

HEATING CONTRACTOR

OIL BURNEFR INSTALLATION

FLECTRIC ROTO-ROOTER SERVICE
260-03 — 86th AVENUE

FLORAL PARK., N. Y.

FELEPHONE FI 7-0808

COMPLIMENTS OF

] . F. BEST
MILL SUPPLIES — POWER TOOLS — HARDWARE
B. P. 5. PAINTS — BUILDERS' SUPPLIES

v

147-148 JERICHO TURNPIKE, FLORAL PARK

Telephone: FLoral Park 4-0529 — 1-3922




COMPLIMENTS OF

CHESTER J. ZAWOLIK

REAL ESATE — INSURANCE

APPRAISERS —— LIFE INSURANCE
MORTGAGES — NOTARY PUBLIC
CUSTONM BUILDERS

4 MINEOLA AVENUE
ROSLYN HEIGHTS L. L

ROslyn 3-1777 ROslyn 3-2820

BEST WISHES FROM

ACE FUEL OIL CORP.

1372 FLATBUSH AVENUE

BROOKLYN, N. Y.

Telephone: GEdney 4-0700

= /w_.




BEST WISHES FROM

MARTONE SEWAGE DISPOSAL COMPANY
OF NEW YORK, INC.

Sewage Disposal Systems — Storm Water Drainage
Industrial Wastes Disposal

20 SOUTH TYSON AVENUE
FLORAL PARK, N. Y.

FLoral Park 4-6342 Residence: FlLoral Park 1-8972

CCMPLIMENTS OF

LEE TIRE AND RUBBER COMPANY

140 JERICHO TURNPIKE
FLORAL PARK, N. Y.

— /o —




Compliments of

ROY L. VOLKMAN

SINCEREST CONGRATULATIONS

ON YOUR GOLDEN JUBILEE

RALPH ARPIND

WANTAGH, L. L.

~ lon~ ‘




SINCEREST CONGRATULATIONS

HENRY J. CAMPBELL, JR.

PROFESSIONAL ENGINEER

2 HILLSIDE BOULEVARD
NEW HYDE PARK, L. I.. N. Y.

Telephone: FLoral Park 2-8316

COMPLIMENTS OF

MR. AND MRS. JOHN WOZNIAK
JOHNNY JR.

~1@3 -




COMPLIMENTS OF

MR. & MRS. FELIX PERKOWSKI SR.

SINCEREST CONGRATULATIONS
HAUSCH & COMPANY, INC.

FSTABLISHED 1925
STHE SIGN OF SERVICE”
REAL ESTATE AND INSURANCE SPECIALISTS

v

820 JERICHO TURNPIKE
NEW HYDE PARK, N. Y.

Phones: FlLoral Park 1-1139 — FLoral Park 1-1855

FFleldstone 7-1080

B Cade




CONGRATULATIONS

FROM
JOSEPH V. CALTABIANDO

Real Estate and Insurance Agency
“LOOK TO US WITH CONFIDENCE”

403 JERICHO TURNPIKE
NEW HYDE PARK, L. L.

IFLoral Park 4-1742

SINCEREST CONGRATULATIONS

NEW HYDE PARK INN

LARGE CIRCULAR BAR — DINNERS SERVED DATLY
FACILITIES FOR BANOQUETS AND WEDDINGS

JERICHO TPKE. AND SOUTH 3rd STREET
NEW HYDE PARK, N. Y.

Telephone FlLoral Park 1-7797

.—-—[@g‘ —




Compliments of

"SHOP WITH CONFIDENCE"
AT
ALTMAN’S
DEPARTMENT STORE

JERICHO TURNPIKE AT LAKEVILLE RD.
NEW HYDE PARK

SINCE 1907

Szczesc Boze Compliments of

K. AND M. DELICATESSEN

22-24 JERICHO TURNPIKE
GARDEN CITY PARK

— /@a.._




BEST WISHES FROM

VILLAGE MEN’S SHOP

ADAM AND MALLORY HATS
MANHATTAN AND VAN HEUSEN SHIRTS

INTERWOVEN SOCKS

196 JERICHO TURNPIKE
FLORAL PARK. L. L.

Compliments of
SAFE DRIVERS
BUY THE BEST AND SAVE WITH

SAFECO AUTO INSURANCE

Better protection. Low rates. 6 Manths premium plan.
Professional insurance Counsel

THE BELL AGENTCY

JOHN P. BELLAMENTE

412 JERICHO TURNPIKE
NEW HYDE PARK, N. Y.

Telephone: FlLoral Park 4-0908

- eT—




Compliments of
H. KLEIN AND SONS, INC.

Roofing — Sheet Metal — Warm Air Heating

Air Conditioning

95 SEARING AVENUE
MINEOLA, N. Y.

Compliments of

D & Z BOTTLING COMPANY, INC.

VINCENT ZMYREKO AND MATTHEW WIDLICKT

ARE YOU OVERWEIGHT

DO YOU WANT TO KEEP SLINE AND TRIN-
FHEN ALWAYS DRINK

D AND Z “DIETETIC”
NO SUGAR — TRUE FRUIT BEVERAGES
OR PALE DRY GINGER ALE

ALSO MANUFACTURERS OF WING SIZE — FULL QUART
PURE FRUIT BEVERAGES AND HIGHBALL MINERS

DIS TRIDUTED IN LONG sl A I8y

RAYMOND KRUPSKI
526 Cherry Lane New Hyde Park, L. L.

PEEL PROS5455492 JAL 9

~ J68




BEST WISHES

K UKU KLDOK

1619 JERICHO TURNPIKE
NEW HYDE PARK, N. Y.

REST WISHES

HORODENSKI FAMILY

Compliments of
HILLSIDE HEIGHTS LAUNDROMAT
"COMPLETE WASHING FACILITIES™

MICHAEL ROBERTI, Proprietor
OUR SPECIALTLES

BEDSPREADS FLAT WORK
BLANKETS SHEETS

SHAG RUGS — up o 97 - 157 PIT.LONW CASES
FINTEXING SHARTS, TG

2048 HILLSIDE AVENUE
NEW HYDE PARK
FLoral Park 1-3190

/tiwv




BEST WISHES

Congratulations from

CLUB 1 11
CAFE — BAR GRILL AND BOWLING

DANCING WEERKENDS — CATERING TO WEDDINGS
AND PARTIES

110-20 JAMAICA AVE. RICHMOND HILL

Lelephone: VI 640126

JUBILEE CONGRATULATIONS

MR. AND MRS. JANKOWSKI
CLUB 190, HOLLIS, QUEENS, N. Y.

— 170-




BEST WISHES FROM
WALSH - CONLEY RELIGIOUS GOODS, INC.

Church Supplies —- Clerical Apparel

RELIGIOUS ARTICLES — MISSION SERVICE
GIFTS — BOOKS — GREETING CARDS

38 NORTH FRANKLIN STREET
Hempstead, L. .. New York

CONGRATULATIONS
ALLOCCA AND SON

LICENSED BROKERS, MORTGAGE 1T OANS.
REAL ESTATE, INSURANCE

245 JERICHO TURNPIKE
NEW HYDE PARK, N. Y.

FL 4-0228 FI 7-2G29

JUBILEE BEST WISHES

MR. AND MRS. JOSEPH DUDEK, JR.

RICHMOND HILL, N. Y.

— [Tl —=




BEST WISHES

MR. AND MRS. THOS. G. MADDEN

COMPLIMENTS OF
RICHY'S CATERING SERVICE

1047 MANHATTAN AVENUE
BROOKLYN 22, NEW YORK

FN eroreen 3-30%1

CONPLINIENTS QOF

RAINBOW SERVICENTER, INC.
COMPLETE AUTOMOTIVE SERVICE

FACTORY TRAINIED MECITANICS
ON HYDRANANTIC AND FUID DRIVES

UNION TURNPIKE — NEW HYDE PARK ROAD
New Hyde Park, Leong Islond, N. Y.

SERVICE: Floval Pavk 120323 OFFICE: FlLoval Pavk 15119

- JTE=




CONGRATULATIONS
AND
BEST WISHES
ON THIS
GOLDEN JUBILEE

POLISH CATHOLIC YOUTH ASSOCIATION
OF
ST. HEDWIG CHURCH

CONGRATULATIONS
OF
F. K. MOTORS, INCORPORATED
JERICHO TURNPIKE

Floral Park. N. Y.

GOLDEN JUBILEE
CONGRATULATIONS

LOUIS M. LALLY, M. D.

— (13~




CONGRATULATIONS
AND BEST WISHES ON YOUR
GOLDEN JUBILEE

MICHAEL SMOLENSKI AND SONS
CONTRACTORS

1506 TERRACE BOULEVARD

New Hyde Park, New York
FL 4-8835

COMPLIMENTS

OF
RAYO 01L CO

1420 PLAZA AVE.. NEW HYDE PARK, N. Y.

COMPLIMENTS

OF

A FRIEND

-1~




Czcigoduemn Jubilatowi
Zastuzonemn Pacownithow:

o IWinniey Panshieg

iel. Ky, Gevicazenn W, Kubee

w Jego Shata Rocznice Kaptanstoa

Serdeczne Z"r’ czenid

shituda

JOZEFA B. ROMANSKA

Z RODZINA

BEST WISHES

FATHER KUBEC
LOUIS M. LALLY M. D.

COMPLIMENTS
oF

.

WHAT DOES R. P.
STAND FOR?

For Rogers Peet, of course!
But also for our Recognized
Prestige, Right Patronage and
Reasonable Prices,

Good Taste, Good Materials,
and Good Workmanship have
consistently combined through
three-quarters of a century to
build for Rogers Peet Clothes a
reputation, and a clientele of ex-
ceptional distinction.

R. P. stands for Real Pleasure
in welcoming new customers,
too.

g /).
((7\)670 7] r/f’)f’m
Gomparys)

Covisadiosh z//.',. L T
ENTE 1874

600 FIFTH AVENUE at «i8th ST.
479 FIFTH AVENUE af 41st ST,
WARREN STREET @ B'WAY
And in Bugton!
TREMONT ST, wr BROMFIELD ST,

- )75 -




CONGRATULATIONS

AND

BEST WISHES

fieiei

REV. JOSEPH W. HACK

PASTOR

ST. BONIFACE CHURCH

Elmont, New York

BEST WISHES

[ v

RUGGIERO FAMILY
FLORAL PARK

BEST WISHES

lo

FATHER KUBEC

ON HIS Hith ANNIVERSARY
IN THE PRIESTHOOD

irom

Mrs. Mary Laine
Mrs. Mildred Sokol
Mrs. Blanche Rudolph
Mrs. Frances Lowe
Mrs. Dorothea Majeski
Mrs. Frances Oszczapinski
Mrs. Dora Bouchard
Mrs. Alice Paschette
Confraternity Mothers

BEST WISHES

frem

MR. & MRS.

JAMES J. COOPER
AND FAMILY

~ [~
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T WISHES

Jroun

MR. & MRS.
THOMAS McGINNITY
AND FAMILY

AND
MR. & MRS.

PHILLIP KING
AND FAMILY

BEST WISHES

from

LONG ISLAND BUS CO., INC.

South First St. and L. I. R. R.
New Hyde Park

BEST WISHES

to

FATHER KUREC
frenn
JOSEPH P. PLONSKI
PLONSKI and SCHULZ

COUNSELLORS AT LAW

12 THIRD AVENUE
MINEOLA, NEW YORK

Ploneer 7-0597

HEARTIEST
CONGRATULATIONS

frow the

ENGESSER FAMILY

,_'f?Z_..




Compliments of

NELLIE 4th ST. TAVERN

311 JERICHO TURNPIKE

New Hyde Park, L. I.

Compliments of

DR. & MRS.
STANISLAW H.

BRZUSTOWICZ
AND FAMILY

BENT TVINHFLES FROAM

JACOB’S

Grocery and Butcher

115 BARWICK STREET
Floral Park, N. Y.

GOOD LUCK

1606 HILLSIDE AVENUE

New Hyde Park

— /75.—.




Compliments of

A & T LUNCHEONETTE

190 JERICHO TURNPIKE

Floral Park, N. Y.

BEST WISHES

FROM

KEW GARDENS
PLUMBING AND HEATING

Edward G. Farrell Prop.

Jamaica 6-5211

Best Wishes from

LANGER REPAIR & SALES

A1.1. MAKIES
OF FLECTRICAL APPLIANCES
REPATRED

[RONS — TOASTERS

129 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, L. I., N. Y.

FL 2-5446

BEST WISHES

from

ARCARO AND DAN’S
SADDLERY, INC.

141 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y.

~ /29—




COMPLIMENTS OF

DR. & MRS.
ARTHUR NIGHTINGALE

BESNT VWISHES FROM

ANCHOR FLOOR
COVERING CO.

LINOLFUN — KENTILE —

RUBBER TILE - CORK TILLE

VINYIL TILF

303 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, L. I., N. Y.

FLoral Park 4-5112

COMPLIMENTS OF

NADINE BEAUTY SALON

CLOSED MONDIYS

1008 JERICHO TURNPIKE
New Hyde Park, L. I, N. Y.

FIL.. 4-5139

Compliments of

JOHN P. DREWES

110 TULIP AVENUE
Floral Park, N. Y.

- [$0—




BEST WISHEN

NUNNER’S BAKERY

Birthday Cakes

Wedding Cakes

OPEX SUNDAYS 6 10 12:30 4. M.

199 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y.

FLoral Park 4-8122

COMPLIMENTS OF

LAUNDERWELL

GRACE GREEN
SELEF SERVICE LAUNDRY

SHIRTS FINISHED

192 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y.

PR 5-9566

BEST WISHES

ARTHUR YANKWITT

YANK-WITT REATLY

1100 JERICHO TURNPIKE
New Hyde Park, N. Y.

1 7-1449  FL 4-4790

Cempliments of

A. AND T. HARDWARE CO.

267-17 HILLSIDE AVENUE

Floral Park, N. Y.

Fleldstone 7-3200

- J&[—




Compliments of

MR. & MRS.

THOMAS McGOVERN

81-20 — 267th STREET

Floral Park, N. Y.

COMPLIMENTS OF

THE KEIPER FAMILY

268-17T — 82nd AVENUE

BEST WISHES FRON
DISTRIBUTOR OF
GRANDVIEW DAIRY, INC.
Milk and Milk Products

60-71 METROPOLITAN
Brooklyn, N. Y.
HE 3-3100

AVE.

Compliments of

JASPER MESSINA

Paints - Wallpapers

Artists Supplies

235-237 JERICHO TURNPIKE
New Hyde Park, N. Y..

FLoral Park 4-5003

Fleldtones 7-2572

= ,gﬂl_




Compliments of

MR. & MRS.
JOHN CIESLA

27 WILLIS AVENUE
Floral Park, N. Y.

BEST WISHES

PLAZA PLUMBING SUPPLY
CORP.

150-20 SOUTH STREET

Jamaica 33, N. Y.

Tel. REpublic 9-4416

COMPLINMENTS OF

MR. AND MRS.
ALBERT J. KOSIK

AND
SON

COMPILIMENTS OF

MINEOLA RUG AND CARPET
C0., INC.

Andrew ]. McDonald

RUGS. CARPETNS,
EROADI.OONS

515 JERICHO TURNPIKE
Mineola, N. Y.

Ploneer 6-4090-4091

e }'8'3-—




_ompliments of Compliments of

MR. & MRS.

JEROME R. LISANKIE PVT. GABRIEL COHN POST

JEWISH WAR VETERANS
AND FAMILY OF THE UNITED STATHES

COMPLIMENTS OF Compliments of

FLORAL PARK HARDWARE
DR. & MRS. 1. KOSSACK INC.

308 JERICHO TURNPIKE

23 PLAINFIELD AVENUE Floral Park. L. L. N. Y

Floral Park, L. L. Floral Park [-15138

— 134~




CONPLIMENTS OF

LEON LEVINE STATIONERY

School Supplies
Toys — Games

158A TULIP AVENUE
Floral Park, N. Y.

PR 5-5466

Compliments of

MR. & MRS.
JACOB FROEHLICH

91 HAWTHORNE AVENUE

Floral Park, N. Y.

BEST IWISHES FROM

SCHERS

FURNITURE
APPLTIANCES

FLORAL PARK

COMPLINIEN'TS OF

SAMUEL PLESSER

Martin S. Berkman

DEVOE PAINTS — HARDIWARLE
HOUSEWARES — APPLIANCES

7001-02 JERICHO TURNPIKE
New Hyde Park, N. Y.

Tel. FLoral Park 4-0094

—(gs—




Compliments of

BRAWER’S

231 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y.

FI. 2-4746

BEST VISHES FROM

ELDON MOTORS, INC.

Authorized Ford Dealer
SALES — SERVICE — PARTS
nl

256-01 JAMAICA AVENUE
Floral Park, L. L.

Fleldstone 7-7400

COMPLIMENT SOF

MENDELSOHN’S
DRUG STORE

G. Mendelsohn,
Ph. G., Phar. D.

275 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y.
Tel. FLoral Park 4-2500

Compliments of

LENNY’S DELICATESSEN

265-03 HILLSIDE AVENUE
Floral Park, L. L

FI 7-2644

— 86—




BEST TUVISHES FROM

DEE’S SERVICE CENPER

Shell Gas
Shell Products

REPAIRS AND LUBRICATION

Hillside Ave. and Cherry Lane
Floral Park, N. Y.

FLoral Park 4-4761

BESNT TWISHES FRONM

WALSH
CHURCH GOODS

REIIGIOUS ARTITCLES
(IERICAL CLOTHING
VIINSTON SPECITALINTS

164-01 89th AVENUE
Jamaica 32, New York

JAmaica 3-3219

CONGRATULATIONNS

LEO’S SALES AND SERVICE
CORPORATION

Leo Fromberg
STUDEBAKER

CARS AND FTRUCKS

Q

225-12 JAMAICA AVENUE
Bellerose 28, New York

Fleldstone 7-5685

NINCEREST IWWISHES

J. NICHOLAS KRUG
AGENCY INC.

Complete

Insurance Service

635 JERICHO TURNPIKE
New Hyde Park, N. Y.

Phone FLoral Park 4-6495

—/81—




COMPLIMENTS OF

BEAULIEU VINEYARD

RUTHERFORD., CALIFORNIA

"The House Of Pure
Altar Wines"

PANST COQANT BRANCH

2-1 BARCLAY STREET
New York City

BArclay 7-7954

Serdeczne Zvczenia
Wielebnemu Ksiedzu

. Kubercowi

avy 'y

DR. A. W. RUSIN

206 — 17 STREET

Brooklyn, N. Y.

(zod continue to Bless You

AD MULTOS ANNOS!

RIGHT REV. MONSIGNOR
IGNATIUS BIALDYGA

ST. FRANCIS CHURCH

Newburegh, New York

BENT TVINSHES FROMN

LOUIS BALZARINI

GGrocery and Delicatessen

INNPORTED PRODUCTS

504 CHERRY LANE

New Hyde Park. N. Y.

- |¥%~

SRR R ARl & @ A0



T L R AT S G )

O

E e R T e R Sl e

Compliments of

DR. E. LEDER

DENTIST

810 JERICHO TURNPIKE

NEW HYDE PARK

NINCEREST GREETINGS

PEERLESS HARDWARE CO.

HOUSEFWARES — PLUNMBING
FLECTRICAL GARDIEN
AND HOUSEHOLD SUPPLIES

Benjamin Moore Pdints

725-729 HILLSIDE AVENUE
New Hyde Park, L. I.

FL 4-4101

COMPLIMENTS OF

BELICOVE

Photo Studio
and Camera Shop

IWEDDING ALBUNNS
BABY PORTRAITS

CAMERAS
PHOTO SUPPLITES

200 JERICHO TURNPIKE
Floral, Park, N. Y.

PRimrose 5-3236

BEST WISHES
from
REV. JOHN J. MAHON

3750 OCEAN AVENUE

Freeport, N. Y.

i
g
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Compliments of

DR. M. C. SLOTE
DR. R. B. HOWARD

S HINSDALE AVENUE

Floral Park, N. Y.

BEST WISHES FROM

FRANK JAWORSKI

Plumbing and Heating

1015 EIGHTH AVENUE
Brooklyn 15,, N. Y.

SO 8-2652

Best Wishes from

LITTLE FOLKS SHOP

WE CARRY A FULL LINE OF
CHILDREN'S WEAR FRONM
INFANT TO TEENAGES
FOR BOYS AND GIRILS

161 JERICHO TURNPIKE

Mineola, L. 1.

Najserdeczniejsze
Zyczenia

7/ OKAZII

ZEOQTEGO JUBIHLEUNZT
KAPEANSTIVA

KS. PROBOSZCZA
GERWAZFEGO W, KURKEC

shitada

GRUPA 1021 0DDZIAL
ZENSKI Z. P. R. K.

ek Ca




COMPLINIENTS OF

HUMBERT DE MATTEI CO.
CLERICAL ROBES

ESTABLISHED 1915

53 PARK PLACE
New York City

Tel. REctor 2-3764

BEST WISHES FRON

LAUNDERAIDE

Wash and Drv Service

COURTEOUS SFRVICE
BY ATTENDANT

190 JERICHO TURNPIKE
Mineola, L. L.

Tel. 6-1623

"Our Thanks
and
Appreciation”

MINEOLA
WINDOW CLEANING CO.

WINDOW CLEANING
FLLOOR WAXING
JANTTOR SERVICE
FSTABIISHELD 1929
P. 0. BOX 261
Mineola, N. Y.

EDgewood 4-3722

Congratulations

MR. & MRS.
ROCCO MURDOCCA

AND FAMILY




Best Wishes from

MR. & MRS.
EDWARD J. NAWROCKI

CENTRAL LIQUOR STORE

John Pluschau, Prop.

Lic. 1. 1302

21-37 JERICHO TURNPIKE
Garden City Park, L. L

PI 6-0420

BEST WISHES FROM

NICK TASSONE

All Types of Carpentry

SPECIALIZING IN [ALOUSIES

320 JERICHO TURNPIKE
IFloral Park, N, Y.

Fl.oral Park 4-3220

Congratulations

MR. & MRS.
JOSEPH KOSIBA

AND FAMILY




COMPLINIENTS OF

MILDRED AND HELEN

Beauty Salon

206 JERICHO TURNPIKE

Mineola, N. Y.

Lelephone PL 65541

COMPLINIENTS QF

ROBERT KELLER

Shell Service Station

799 HILLSIDE AVENUE
New Hyde Park, N. Y.

PR 5-5143

Compliments of

A FRIEND

CONGRATULATIONS

FLORAL PRIME MEAT
MARKET

Joseph Wuchte

QUALITY FOR LESS
NOTHING BUT THE BEST

225 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y.

FLeral Park 4-0470-1

~ /93~




COMPLIMENTS OF

0TTO SCHULTZ

Delicatessen
AND

Caterers

RELIABLE, PROMIML, COURTEOUS
SERVICL

277 JERICHO TURNPIKE

iloral Park, L. 1.
[FLoral Park 4-2121

TO REV. G W, KUBEFC

CONGRATULATIONS

ON THE FIFTY BEFORE
MAY THE GOOD [ORD
THAT WE ALl ADORE
IWILL T IN HIS GRACE

TO GRANT YOU FIFTY MORE

MARY AND THEODORE
KRESSE

GREAT NECK

BENT TVISHES FROM

SUTPHIN TAVERN

Victor Chmielewski

WINES AND LIOQUORS

107-33 SUTPHIN BLVD.

Jamaica, L. I.

REpublie 9-9420

COMPLIMENTS OF

STANLEY’S FOOD MARKET

Stanlev and Marv Trzaska

OPEN SUNDAYS

2244 JERICHO TURNPIKE
Garden City Park, N. Y.

Tel. PI 6-9583




Compliments of Compliments of

MR. & MRS.
EDWARD F. SIKORA
ALAN F. DOWLING, D. D. S. I
Compliments of SINCERE WISHES
TRIO AMERICAN KITCHENS
MR. & MRS. CORP.

WILLIAM KISZ Ralph Knobler

271 JERICHO TURNPIKE
268-21 — 82nd AVENUE
FLORAL PARK. N. Y.

New Hyde Park, N. Y. FLoral Park 4-5420




BEST WISHES

Jronn

REV. ROBERT E. CROWELL

ST. STANISLAUS MARTYR
PARISH

Brooklyn, N. Y.

COMPLIMENTS OF

BERNARD G. EGAN

Physical Therapist

65 CHARLES STREET
Floral Park, N. Y.

Compliments of

MR. & MRS. €. TRZASKA

Compliments ot

MRS. ROSE GRABOWSKI
AND FAMILY

[P 8




NAJSERDECZNIE [SZE

7/vczenia

W DNIU JUBILEUSZOWYNI

shetada

WALENTY BONK
WRAZ Z FAMILIA

COMPLINIENTS OF

LIBERTY SHOES

CTANONWN FOR ALUESY

L. Greenwald

FOOTWEAR FOR
MEN — WOMEN — CHILDRIEN

207 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y,

Floval Park 4-8808

BEST IWISHES FROM

LARKEN’S

K. WYDRO

STATIONERY
SPORTING GOODS

223 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y.

FLoral Park 4-3397

BEST WWISHES FROM

FLORAL PARK
QUALITY MEATS

Stefan Zybala, Prop.

264 JERICHO TURNPIKE

Floral Park, L. 1.

FLoral Park 4-0960

—197-
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BEST WISHES

fron

MR. & MRS.
SIGMUND TOMASZEWSKI

AND FAMILY

r ' f
Compliments of

CORNER LUNCHEONETTE

175 TULIP AVENUE

Floral Park, N. Y.

COMPIIMENTS OF

MR. & MRS.
J. BRZUSTOWICZ

Compliments of

WALTER EY BAKE SHOP

138 TULIP AVENUE
Floral Park, N. Y.

FLoval Park 4-1105

PRimvose Ho180%
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BEST WISHES FROM

SYLVAN

Hardware

Housewares — Gifts

116 TULIP AVENUE
Fleral Park, N. Y.

FLoral Park 4-8446

CONMPLIMENTS OF

COUSINS TIRE CORP.

Seymour Eichel

ALL BRANDS OF TIRES

AUTTO ACCESSORIES
BADTTERIES

270-01 HILLSIDE AVENUE
New Hyde Park, L. L

el Fleldstone 7-84441

BEST WISHES FROM

TED’S BARBER SHOP

Ted Gryczewski

BRING YOUR HEAD TO TED

281 JERICHO TURNPIKI
Floral Park, L. L.

Restdence FL. 15547

COMPLIMENTS OF

STANLEY NOWAKOWSKI

Stanlev's Market

BUTCHER — GROCERY
DELICATESSEN

136 Central Ave. and Sth Street

Garden City Park, N. Y.

Tel. PI 6-9304

—~ /49—




Compliments of

THE COMPTOMETER SCHOOL

. Lo IWARNOCK. Managey

MARY T.BORKOIVSKI, Instructor

269 FULTON AVENUE

Hempstead

IVanhoe 3-8736

Blessed
Golden Jubilee

Congratulations
{rom
REV. JOSEPH W. HACK

ST. BONIFACE R. C. CHURCH

Elmont, L. L

JUBHLEE CONGRATULATIONS

CRESCENT IMPROVEMENT
COMPANY

S. PETRACCA

COMPLETE

HOMIE IMPROVEMENTS

82-53 — 266 STREET
Floral Park

Fleldstone 7-4119

COMPLIMENTS OF

JACKS HARDWARE CO.

26 YEARS AT THE SAME LOCATION
A STORE WHEH THOUSANDS OF T1EMS
BUILDERS HARDWARFE GARDEN
FURNITURE PAINTS SPORTING
GOODS — WORK CLOYTHES FLECTRICAL
FINTURTES — GENERAL SUPPLIES

37T MINEOLA BLVD.

Mineola, L. L

PEIONE I'E 29405

~200—




CONGRATULATIONS

TELS SHOES

fo1
Men -—— Women --- Children
ESLEY SHOP

Tots to Teens

119-121 MINEOLA BLVD.

OFPOSITE MINFOLA  THEANTRI

COMPLIMENTSN OF

CITY LINE MEAT MARKETS

CHOICE MEANTS, POULTRY
AND PROVISIONS

BARBLOCUED MEATS AND PPOULTRY
16O ORDER

Frsh loor evory VP horsboy amd Fraday

267-19 HILLSIDE AVENUE
Floral Park, L. L
FOR DELIVERY CALL

Fleldstone T7-5428

CONGRATULATIONS
COUNTY LINE REALTY
REAL ESTATE

THERES NO HOME LIKE THE ONE
VO OWN

Listings svanted in Floral Park. New Hyde
Pavk Vicinty,

266-15 HILLSIDE AVENUE

Floral Park, L. I, N. Y
Fleldstone 7-3252

BENT WISHESN FROM

KARL BOLLHORST

Wines and lLiguors

165 JERICHO TURNPIKE

OIPOSITE WOOFLWOR LT

FLORAL PARK, N, Y.

Tel 40520

—201-




COMPLIMENTS OF

HOUSE OF YEE
Chinese - American
Restaurant

FEATURING
CANTONENE FANMILY DINNERS

OROERS UL 0P 1o TAKE OUT

COCK T ALL LOUNGE AR CONDITIONED

21 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, [..1., N. Y.

FFLoral Park 4-9810

Compliments of

JERICHO DINETTE OUTLET

CH RO
IRON DINETTE SETS

oonD - WRoOUGH T

WE REUPHOLNSTER OLD SETS
DIRECT FRONM FACTORY TO YOI

COME IN AND GEL ACOUAINTED

121 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, L. 1.
FLoral Park 4-9405

Compliments of

G. AND H. CRESCENT GAS
AND OIL, INC.

251-73 JAMAICA AVENUE
Bellerose, N. Y.

CONPLINMENTS OQOF

LAUREL NURSERY

BOUOQUELTS — WEDDING,
CONFIRM VT HONS

CORSAGES
DECORANTIONS

NPEGTATIST S IN FUNERAT
DESIGNS

Coilts Flowers and Plines for all oceasions

delivered  anvwhere
GENERAL LANDSCAPE CONTRACTORS

(nm];h'i:- Convden il Lawne Supplies

311 JERICHO TURNPIKE

”plm\il(' St. Hedwig's Church
Floral Park, L. L
Floral Park 4-9708

['Rimrose 5-1844

~202 —




GEST WISHES FROM

ANN’S FRIENDLY STORE

DELICATESSEN — GROCERY
BAKERY — DAIRY PRODUCTS

APPETIZERS FRUTTS AND VEGETARLES

Anna Pollack, Prop.

267-09 HILLSIDE AVENUE
Floral Park, N. Y.

Fleldstone 7-3840

CONGRATULATIONS

1o
REV. G. KUBEC
Cdd

BEST WISHES TO ALL
OF ST, 1HEDWIG'S

ROSS CHEMISTS

S. R. Rosenthal, B. S Ph,

THE MODERN AND RELTARLL
PPHEARMACY

265001 HILLSIDE AVENUE

FLORAL PARK, L. L

FIELDSTONE 38761

LBESNT WWISHES FROM

LAKEVILLE PHARMACY, INC.

Prescrintion Pharmacists

Piampt Free Delivery Serviee

787 HILLSIDE AVENUE
New Hyvde Park, L. L.

FLoral Park 4-35456

Compliments of

FIVE STAR BEVERAGE CO.

DISTRINU TOR OF

OLBRAU
BAVARIAN STYLE BEER

WEERLY DELINERIES
BEER SO A kLGS

1631 JERICHO TURNPIKE
New Hyde Park, L. L.

—~o203 ~




BEST TWVISHES FROM

NASSAU PAINT SUPPLY
Mr. Mrs. ]. Kuczera

DUTCH BOY — KEYSTONE
MERKIN PAINTS

WE DELIVER

326 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y.

FL. 4-2710

CONGRATULATIONS

CITY LINE LANDSCAPE
& GARDEN SUPPLY

WAL CAMPANALLE AND SONS
1O SO0 FIAGSTONES
FERTITIZER — HYPPER HUMUS — MANL R
PEAT MOSS — NURSERY STO( W

CORASS SEED SCOTT SEED
ITURE BUTLDERS GARDEN TOOLS

(!H'('IIIIIHI('\ i ]llt'l”l‘l'\

109 HILLSIDE AVENUE

NEAR CI'TY LINE
New Hyde Park, 1. L.
FLovral Park 4-9037

COMPILIMENTS OF

COLONIAL GALLERIES, INC.

FURNITURE — RUGS
DRAPERITES
REUPHOLSTFERING

RUGS AND FURNTID RE CLEANLED

137-139-111 TULIP AVENUR
Floral Park, N. Y.

Tel. FLoral Park 4-4455

CONGRATULATIONS

SPRINGER
SCHOOL OF ACORDION

ACCORDION  TAUGHT ENCLUSIVELY
SINCE 1935

G INDIVIDUAL LLESSOXNS S10.00
PLUS FREE
HOME USE O ACCORDION

BEGINNERS ONLY

ACCORDIONS RENTED — SOLD
REPAIRED

1497 NEW HYDE PARK DR,
New Hyde Park
[F'Loral Park 4-5115

~ 264 -




COMPIIMENTS OF

JOSEPH RIEDMAN CO.

Plumbing — Heating
Service

WIE SELL — WE SERVICE
WIE INSTALL - WE GUARANTEL

OFICE AND SHOWROOM
SEVEN VIOLET AVENUE
Floral Park, New York

FLoral Park 4-1423

BEST WISHES FRONM

MINEOLA VENETIAN BLIND
AND SHADE CO.

N. LIBES PROPRIETOR
TABLE IPADS, RADIATOR ENCLOSURES
CASEMENT SCREENS. COLUMBIA  PROD.

KIRSCH AND GOULD DRAPFERY HARD.
WARE — ALUMINUM COMBINATION

WINDOWS AND DOORS

L]

176 JERICHO TURNPIKE
Mineola, L. L.

PI 2-9176 — 2-9048

COMPLIMENTS OF

ROBERT’S MEN’S WEAR
ROBERT SEEWWALDT, Prof.

JAYSON  DRESS AND SPPORT SHIRTS
HICKOK ACCESSORILES
HOLEPROOF HOSIERY

REIS TNDERWEAR
LELE HIATTS

140 JERICHO TURNPIKE
Mineola, L. 1.

Ploneer 6-7234

COMPLINIENTS OF

MAJESTIC

Milton Kirshner

PLUMBING AND HEATING
SUPPLY CORP.

CRANE CO. DISTRIBU TORS

120-19 Rockaway Boulevard
South Ozone Park 20, N. Y,

Virginia 3-9470

~2 0S5 —-




BEST WISHES

from

HAVEN MARKET

FRESH FRUITS
AND TEGETABLES

FANCY FRUIT BASKETS OUR SPECINLTY
182 JERICHO TURNPIKE

Call FL 4-4808

COMPLIMENTS OF

WIENER’S DRUG STORE

Prescriptions — Druas
Cosmetics
PROMPT DEILIVERY ASSURED

FREE DELIVERY

806 JERICHO TURNPIKE

OIFPOSETE BANK OF N LI

New Hyde Park, N. Y.

Phone FI 2-8504

Compliments of

WM. LANE

DELICA TESSEN

147 TULIP AVENUE

FL 4-3286

BEST WISHES FROAM

VICTOR KOENIGS
RESTAURANT

GERMAN AND AMERICAN
MEALS

MANAGEMENT

John ]. and Andrew
Fitzgerald

AR CONDIETIONED
CATERING 10O PARTIES UF 10 300

6 SOUTH TYSON AVE,
Floral Park, L. L.

FLoral Park 4-9566




COMPLIMENTS OF

NEW MIDTOWN AWNING CO.

DESIGNERS — CREATORS

MANUFACTURERS
OF CANVAS AWNINGS
AND CANOPIES
FOR PATIOS, TERRACES AND STORFES

1101 JERICHO TURNPIKE
New Hyde Park, L. 1.

FLoral Park 4-1933

BEST WISHES

RO

THE NASSAU INN

NEW HYDE PARK

FHE FINEST IN ACCOMODATTON FOR

WEDDINGS BANOUIETS,
AND ALL SOCIAL FUNCTIONS

LUNCHEON $100 DINNERS FROAM %185

COMPLETELY MR CONDUTTONED

FL 4-9562

BEST WISHES

FROM

ENGELHARDT BUICK, INC.

AUTHORIZED BUICK SALES,
SERVICE AND PARTS

COMPLETE REPAIR SERVICE INCLUDING
BODY AND PPAINT SHOP

120 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y.

FL 4-6100 — F1 3-6000

CONGRATULATIONS
CONTRACTING CO.

Excavating and Grading

TOP SOIL., FILL, CINDERS,
STONE AND GRAVEL

CRANES, BULLDOZERS AND TRUCKS
o HIRE

ATLANTIC AVENUE

FAST OF NASSAL BOULEVARD
Garden City Park, L. I, N. Y.

PI 2-9828

T R07~
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Sto Lat Ksiedzu Kubec

Rev, Walter €, Jaskievies, 8. ., TCRS Direclor
. 50 Sluseka, Lectnrer, Polish Literature
. Stanashans Akiclaseek, Lectprer,

Podish Languape

LEARN POLISH

al

FORDHAM UNIVERSITY

REGISTREATION SEPTEMBER 1001 1955

3 KING O’NEILL HALL
Tel.. FO 7 0 5400 Ext. 218

BEST WISHES FROM

A. MILLER
MILLER TYPEWRITER
EXCHANGE

SALES REPRESENTALTIVES
ROYAL TYPEWRITERS
SALES — SERVICE RENTALS
SUPPLIES

105 SOUTH TYSON AVE.
Floral Park, N. Y.
Phone 4-7T457

COMPLIMENTS OF

ROSLYN HEIGHTS
FUNERAL HOME, INC.

JOHN P. TUCHOLSKI

FTICENSED MANAGER
FUNFRAL DIRECTOR
AND ENDBALMER
PARLOR AVAILABLE IN MINEOLA
71 MINEOLA AVENUE
Roslyn Heights, N. Y.

ROslyn 3-1589

CONPLIMENTS OF

JACK RUBIN, M. D.
OCCULIST
FRANK B. RUBIN
OPTOMETRIST

Monday 10 AL M. 10 7 1N
Puesclay 100 AL M. 1w 8 12N
Fhorsday 10 A Mo 8 10 M
Fruhay 10 A, ML 1600 7 P M,

Satuvdiy 10 AL ML o PN

221 JERICHO TURNPIKE
Floral Park, N. Y.
Fleldstone 7-1242

COMPLIMENTS OF

PARK AUTO SERVICE

Shell Gasoline
COMPLETE  AUTOMOTIVE
SERVICE
FXPER DT IGNITION SERVICE
AL WORK GUARANTEED

FLECTRIC AUTO LIFE SERVICE
UNITED MOTOR SERVICE

110 LAKEVILLE ROA T

CORNER TOWELL AVENDUE

New Hyde Park, 1. L

Compliments of

SCHER'S BEVERAGES
JA 6-2308
WIE DELIVER

All Brands of Botile, Keq,
Can — - Beer and Soda

PROMPT DELIVERIES MADE
IN TLORAL PARK AND VICINTTY,

~20%-




Compliments of

HENRY MAFFONI

304 Jericho Turnpike

FLORAL PARK, N. Y.

BEST WISHES

JIM'S RADIO
BARBER SHOP

CATERING TO CHILDREN
OUR SPECIALTY

(.o J,uh'am‘.-;.f\ 0

THE CLEAN SPOT

I8 Jericho Turnpike

FLORAL PARK, N Y.

—~ . -
Compliments of

A FRIEND

Compliments of

JOSEPH E. HELLER, M. D.

COMPIIMENTN OF

JAY'S DEPARTMENT
STORE

204 Jeriche Turnpike

MINEOLA. N, Y.

Compliments of

A FRIEND

BEST TWISHES FROM

MANHATTAN
FOOD STORE
LEC AND RUBIN BRATEN
Free Deliveries
267-25 Hillside Avenue

FLORAL PARK, N, Y.

—209 -



Achtwier, Staub
Aembloski, 1.

Bacon, Mis, K.

Dalssie, Mo & Muyes: Peter
Bearst, Mairtin

Benizei, Flaine

Benizgl Talwitid

Baelski. Franos

Bielski, Frantces

Bltek, Mo ). T

ol eck Richard

Babeck, Anne Marie
Bobeok, Standev, Jr
Boland, Mo & Mys |
Benkowski, M. & Mis. Anthony
Bowle, Danicd

Borkowski, Pl

P, Apies

Dy, Moo I T,

Baeen, M, & Mas, 1
Brenner, Franoes
Bolopowkis, Mi.
Brolewics, Mr. & Mes o John
Brons, Moo Wi,

Byuns, Mps. W,

Bruns, Magacer AL

Bobin, Mo & Mis, W
Bukowski. Nos. S,
Buorkloud, Joseph
alcagno,  Luey

allialion, Mo & Mrs John
arbone  Faoily

Canverd, My, & Mo A
Carvall,  Tonnms

Chialolo: Mys. Mary
Chileds Murphy Agency, Ine
Chirist,  Cacorpe

Clesinsky, Mr, & Mys
Cirri, Bella

Collry Damiel

Cogniclion, Rose

Convy, Rita Ann

Convy, Mary Lynn
Consolidated Varien Ste
Crvstal 1o V. Gorp.
Cywinski. Mys. Sophie
Panvinck, W,

Davisson, Moo & Mis, N
e Cottus, Mario

Deneke, Mavgaver
Penicola, Moo & Meso Phil
Denteola. Helen M.
Dlugoleski, Mis. G
Pyosbrowski, Mrso |
Daepper. Mise Wan, L

BOOSTERS

Dombal, Mrs. Frank

oy le, Al

Dolega, Mo X Mas, FooAL
Dannchosski. Moo Mrs. Alex.
Dreitlein, M. Mis. B,
Dudkewice, M. & Mis, R
Duggan, Mro & Mis 1
[ziomba,  Mys. AL

Lgamy, Kevin ad Maureeh
Enipire Silk Shop

yhartic, Mis. 1.
Frmentiaut, Mys. €] .
Espach, Edgar W,

Isch, Angela

Ftseh, Arvthur

Falkowski, Mo & Nrs. M.
Faltin, Billy

Falting, Finily F,

Falving, William 5.

Falviy, Bruno and Anthony
Felician, Mrs. Francis
Fedvonas, Mr. % Mrs. Anthony
Farlry, Gloria

Fiala, M, Anthony
Finlayvson, Mrs. M. R.

Floval Gliss Compiiny
Florad Park Shoe Siore

Flo's Radio and Television
Forst, Oito

Covddener, Hannah
Gardener, Jolin

Gates, My, & Mis. Hemiv T
Covanvity, Ann

Goeavity, Harvold F.
George's Bake Shop
Coemesles, A

Cherko, N .

Coolashesky, ML

Coabowski, Mrs, Anna
Coral, o AL

CGoreenspan, My, & Mis. S
Covomatsky, Mr, & Moso AL
Fansen, Agnes T,
Hanptiman, 5.

Tlhaves, My, & Miso Thomas
High Grade Laundry
Horvath, George

Hovuath, Geraldine
Hrynvk, Mr. & Mrs |
Humnter, M. & Mis. Chas.
Ishand Sash Frectois, Ing,
Jodal, Mr. & Mrs. AL
Juhin's Arvmy and Nivy
Johnson,  Ebba

Johmson, Gitr Shop

—~ 2i0—

Jones, Edward
Jurcens, Chas
Kaich, Mrys. Joseph

Kobus, Mreo & Mys. Frank
Kalakowski, My, & Mis 5
Kozenski, Castinir

Kowviski. Mrs. John
Kreidman,  Jack

Kreithman,  Svivii

Kropt, |

King, My & Miso Mrtin
Kudlo,  Joseph

lkudlo, Stetla

Irebski, Raymond

Kizhski. Kennelh

Wrzhski,  James

Lanees, |1

Langan Mis, |,

Lavsen, Wm,

Lasen, Mi,o & Mis, 1
Laskowski, John and Family
Langki, Richard
Laskowski. John

Lees Drug Stone

Lizotie, Lovetia

Lopes, M & Mys, |
Luthojanski, Maria

Lucek., Mr, & M, |.
MucCarey, Charles
MacCarey, kevin
Mackarey, Mary

MacCarvey, Robent

Mackav  Family

Makas, Anoan b

Mikis,  Juseph, John
Miakas,  Joseph €.

Makas, Patvicin H.
McDomald, AL M.
MeDomald, 1.
McDonald, . .

MeDonald, G ., Jr.
NeDonald, M. AL
MoRenna, My, John
MeKenna Mis, Eleano
MoLaughlin, J.
Muluchnik, M. & Mis. Stanley
Maluchnik, Flovenoe
Maniscalso Family
Marushewski, Patricia
Marushewski,  Christine
Marvkoski,  Murs. .
Maxwell, Charles
Maxwell, Mae

Michel, NMirs. W
Miller, Mr. & Ahse



Misvicwshi, Mr. % Mis, S
Mowion Alvs. Helen
Meonris, Chistey

Mullane, Joseph

Nagel, Mro % Mrs H.
Naplez, Family

Nissan Drug Centes
Nelson,  Juck

\Ilu'l'illrn T

Nowteny, Havry

Ohdvimiski, Chester

O Farell. Mis. Robert
Ol Homstead - Restauvant
Oshanshy Flarrey

Ostrawski, Mis. Stelli
IFacekowski, Henry

Padmer. Martin

Mahmeri, Mors

Poviow, Ny,

Pedicmi. Mo N L
I"enma, Mike

P'eters Neon Sign Cos, Do,
Fetry, Mas. Olive

Phillyin, Mes, |

Iine’s Speciliv Shop
Poctveah. Mr. & Mis L.
Polito, James

I'rices Hardwire
Raddlowska, K.

Roandlonvsha, Mis R

Ramney, My & My Janies
Kath, M. Ray
Rindahowski, Mr. & Mis, 1
Ridowell, My % Mys. Lionel
Roe, M. Cegilia

Rauld, M. & Mis. Chayles

Rogowaski, Mioos Mreso Edw

Rosvehi, Mis |

Ruglolph, My, & Mos. Bdw, S

Rudolph, Bdward  Jr
Rudalph, Paul

Rudalph, Joan

Rudolphe. Mavvellen
Rudolph, Rosemary
Rudolph, Michael
Roussell, Diana

s & ML Fish Marker
sbckowsky, Fodwand
sackowsky, Mro & My .
Saqecki, Mo & Mo Stanley
Sawicki, Mo & Mis. E,

Schnidt, Mro & Mus, ML
Scort, My, & Mis. Andrew
Schamte, Mr. & Mrs. Ray
Schante, Ravmond
Schanie, Gail

Schantz, Gail

Seper, John

Shornborn, Mo & AMis
Shoeaynska

Shawinski, Melanie
Slawinski, Milton V.
Slawinski,  Stella €
Slawinski. Valevie F,
Stuszka,  Bavbara
Stuszka, Charlotte
Sluszha,  Gregon
Shaszka, Mary AL
Stuszka, D S |
Sluseka, Mys, Veronica
Sobeak, Mws. |
Suleeki, M. & Mis E,
Soleckr, Joseph

Solecki, Linda

Stare Dy Goodds

Stine, Mrs, €,

Stine, Miss Rita

Stone, Mis. James
Subbionde, John
Subbiondo, 1Thomas
Sweeney, W L

Sweeney, Ravoond
sweenev. Shavon
Sweenev, Bill .,
Sevkwack, Mro & Mus. Stanley
Taub, Mrs, Esther
Trabmcen, My, & Mas T
Pruneale, Mrs. Margarer
Pulip Delicitessen
Tuwimer, My, Joseph, Sr.
Purner, Mro Joseph Jr
Twner, Mrs, Helen
Purner, Fdwind T
Vanbuskirk, Donna
Vinbuskirk, Robernt

Vin Pell Furniture
Viola's Cotton Shop
Vollkommer, W,
Wailsh, Meso Michael
Walther, Helen

Waren, My, & Mis. |
Wesnolske, Mo & Mis. ey

Wise, Mis, Josephine
Whulovevk, M.
“"I(lll:li\ki. Mr. & Mas FL
Wihnlarski, Helon
Wihodarski, Mr. Joseph
Wiodarski, Mis, S
Warlski, Mys, Phil
Waoeniak  Mro & Miso Joseph
Yiack, M. & My, D,
Noulis, Murs, L

Zavemba, Andvew 1
Lavemba, Marilyn
Lavembi, Do lbalva
feluing, AL

ahowski, Mis. 1
Lybala, Stelan

PATRONS
Bonvoma, My & Mus. Tione
and Fannly
Boneeek, ], C.
Boaun,  Anni
Baudoy, Roeve Manion AL
Bujnowski, |
Casing Family
Cywinski, My & M AL
Dagdan, Mis & Mis. AL
Dinnbvoswski Fuanily
Do, M. & Muis. AL,
Colasser's Auto Supply
Calovw Valentorium
Corenier, Mro & Mys, |
Corevhowski, M. & Mirs, ML,
Fhiovvath, George
Kovaus, M. & Mrs. William
Lathojanski, Mivio
NMidone, Mo S0 A 1
Macin, M. & Mis 1
Marusheski, My, Mas, Thasldeus
Milless Phavinses
Muivlinski, Steve
O Hve, Mus. H,
Obrenski, Mreo & Mis. Ferdvisond
Reinhandi, Gearge & Josephine
Schawarach, John G
Schandne AL & Helen Kigel
Slusebar, . & Mos,
So ] and Fanily
stolee,  Anthons
Pigadede, Moas. 1.
Laun, Mo & Mis. AL

CZCIGODNENMU KSIEDZU PROBOSZCZOW!D GERWAZENMU W, KUBECOWT
= okazji Zotego Jubilewszw praey duszpastevshkie; wyrary  glebokie) czer oz sevdeezne
esenia diugicl lat czevstwego zdvowia Zyezy

SPOLK ) WYDAWNICZA CZAS
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GOLDEN JUBILEE COMMITTE, 1905 - 1955

Chatrman. Reve Walter [ Tomecki Lditor of the Albom, Dr. S, . Sluseka
Piee-Chatrman, Rev. Mathew Wisniewski Business Manager, Robert Cirincione
Seeretary, Blanche Rudolph Advertising Manager, Edward Ao Rudolph
Banguet Chaivman, Joseph T, Kurai Luditorvial Staff

Assestant Vice-Clammen for the Banguet Albina  Slabowski Angela Bonk
Stunley Schuliz Charlotte Sluszka Mildred  Subbiando
Blanche Rudolph Theresa Stawecki Blanche George
Edward Smolinski Blanche Rudolph Barbara Sluszka
Milton Frankowski George Young Joseph Osiceki
Jennine Dabrowski Avtist, Ferdynand Obrenski

Treaswrver, Rev, Walter . Tomecki Parish Historian, Dr. S, |. Sluszka
Leeountant, Andrew Subbiando Contvibutors, all Parish Societics
Covvesponding Secvetary, Grorge Young Photographer, Chester Zalewski

Musie, Prof. Valentine Bonk

HONORARY COMMITTEE

Dro Lontis B0 Clumielewski, How, Francis . Waster, Hone Vo |0 Kowalskic Hono B A Kozicke, Hon.

Walter | Baver Hone 1o FL Sadens Coll Ben "1 Anoszkiewice, Michael and Nonalja Keeki of WL, Wil
o 1o Madday. FooAC Jurek Wadter Kowalski, €0 Fo Rozanski, D Edwand Juvek Do Antoni W Rusin, |
S Cosack, [ Zavembiag Jan sonsiadek, Ko Bigda, M, Wealicki, Conmissionar Wiltey Tidey, ML Chaonnicks, Leon
Malimowskic Do L Brpsstowicz, Crestawa Dursha PNAL | Avendavevk PNAL Joseph Glowacki PNAL S Sarnow.
shi PNAL L Brachocki PNAC A Pokrvwka PNA L and Dy Leopold Obierek, Editor Cras and PN AL

Stanley Osikae Mo Widhickis Lowis B Cavagol, G o Carson, Mo Lo Meininger, W NG Lewise €0 ] Han
i, Goegory Muendelohsos e B Lo Vaeina, B W Mills 1L Marshall, oW Lopes, FoFo Kowalski, Felwanl
Rock, W DL Lawrence, |0 10 Bellionente. Ted Geverewski, M, A Pascuced, W, 1. Oestvecher, 10 Miller, AL
Woaillevst,

Toseplh Smalenski, Stephen [ Smolenski, Jan Pargicllo. Edward Witkowski. Chauncey Wilowski. Joseph
Plonksic Hoeney Ralinowskis | Nvewdaresk, Felix Poplawksi. Fo Roth, Dre Jan FooDanek, Dy Mitcholl Vos-
dats Mavjon Rajkowski, Joseph Kavkowski, Teresa Wisgicwska, Mildved  Sabbiando, My Zavembua, Moy
Horhowski - Fdward A Rudolph, Frncs Morris, Frances Oseezapinski, Ann Kowalskic Vo Zielinski. Frances
Lowe, Dovothes Majeski ol Geopge M. Young.

Mary Faine, Avthor Be Keamey, Walier Wisniewski, Richavd Outliow, Francis Conwy, Rit Convy, St
lev: Dudkicwics, Frances Dudhiewicr, Joan Outlaw, Maviin Galasioski, Mdele Galasioski, Blnche Geovge, Fran,
ais Godlewski, Thaddens Golik, Walter Gromatsky, Co Holt, Joseph Jablonski, Stanley Krupa.

Sue kvzeskic Adim Kpzeski, Henry Kubik, Fredevie Rubis,  Felis  Kochapski, Flovence  Lenski, Antoni
Oszezapinshi. John Lenski, Chanles Lulenski, Veronich Miastkowska, Gerard McDonald, Francis Misa, Stanley
Molinski, John Pogorsclskic Michaling Powaza, Mis. R. Schaniz, Francis Slaski, John Sokol, Joseph Wasselle,
Mus. Harry Wohlmacher, Miso ol Sokol, John Womink, Edward  Zebpyowski, Ann Longo, Blanche M
Goonvern, Mingarer Stansinoli, Sophie Molinski,

SOCTETTES AND ORGANIZATIONNS

St Medwig Societs, St Michael Sociery, Roses of Mary, Sacred Fleart, Ushers Society, Holy Name Socie
tv Gl Scouts of St Hedwig's, Conlvadernity, Gatholic War Veterans Post 882, Ladies Auxiliiry, Noo 882, So
dality ot the Blessed Virgim Muary, Thivd Ovder ol St Francis. Parent Teachers Club, White Eagle Socicry,
Palish National Fome, Pubaski League, Liga Kobiet of Mineola, Casimir Pulaski Gr 192, Centrala ZPRK,
khoscinszko Democratic Cluly, Citizens Clal, St Stanislags Kostka Society, ZPRK Women's Division, Koscinsz
ko Cliuh, Gro FIE Women's League, ZPRK Group 2001, White Fagle Society, Roasty Society, Altar Bovs —
Bodghts ol the N,

r—'J’l"'
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